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Değerli Okurlarımız,
MEWA Agora’nın yeni sayısını sizlerle paylaşmaktan memnuniyet duyuyoruz. Bu sayımızın 
teması Yeşil Sınırlar: Biyoçeşitlilik ve Arazi Restorasyonunda Yerel Liderlik. MEWA bölgesin-
deki kurak ve yarı kurak şehirler, çölleşme, biyoçeşitlilik kaybı ve su kıtlığıyla giderek daha 
fazla mücadele etmek zorunda kalmaktadır. Bu çerçevede doğa temelli çözümler, kentsel 
ormancılık ve suya dayanıklı planlama yaklaşımları, sürdürülebilir yerel yönetişimin temel 
direkleri olarak öne çıkmaktadır. Bu sayımız, yerel yönetimleri ekolojik restorasyon ve ye-
şil kentsel dönüşümün ön saflarına taşıyan deneyimleri, görüşleri ve çerçeveleri bir araya 
getirmektedir.
Faaliyetler bölümünde, UCLG-MEWA’nın son dönemde gerçekleştirdiği faaliyetlerin kısa bir 
özetini sunuyoruz. Bu kapsamda, küresel yerel liderleri işbirliği ve çok düzeyli yönetişimi 
güçlendirmek amacıyla bir araya getiren UCLG Yönetim Kurulu Toplantısı Mexico City’de 
gerçekleştirilirken, 2026 UCLG-MEWA Yönetim Kurulu, sekizden fazla ülkeden 150’yi aş-
kın katılımcıyla Niğde’de toplandı. İklim uyumu, su stresi, kentsel yenilikçilik ve kapsayıcı 
yönetişim gibi temel bölgesel önceliklerin üst düzey diyaloglar, panel oturumları ve saha 
ziyaretleri aracılığıyla ele alındığı bu toplantı, bölge genelinde önemli bir bilgi ve deneyim 
paylaşım platformu işlevi gördü. Dönem ayrıca UCLG-MEWA ile UITP arasında bir işbirli-
ği protokolünün imzalanmasına, 13. Dünya Kent Forumu’na etkin katılıma, İzmir Kültür 
Politikaları Çalıştayı’na ve İstanbul’da düzenlenen Sıfır Atık Forumu 2026’ya sahne oldu. 
Tüm bu etkinlikler, UCLG-MEWA’nın yerel eylem ile küresel gündemler arasında köprü kur-
ma işlevini bir kez daha teyit etti.
Başyazı’da Lübnan, Nahr Ibrahim Belediyesi eski Başkanı Müh. Georges Hanna Ghanem’in 
kaleme aldığı “Temel Belediye Hizmetlerinin Ötesinde: Belediye Yetki Alanları İçinde Doğal 
Kaynaklardan Yararlanmanın ve Bu Kaynaklara Yatırım Yapmanın Önemi” başlıklı makaleye 
yer veriyoruz. Tarihi İbrahim Nehri Vadisi’nin geliştirilmesine yönelik deneyiminden yola 
çıkan yazar, belediyelerin neden doğal varlıklarını dirençli ve bütünleşik yerel kalkınmanın 
itici gücü olarak değerlendirmesi gerektiğini kapsamlı biçimde ele almaktadır.
Görüş yazımızda, Tahran’dan ilham veren bir örnek üzerinden “Bitki Atıklarına Dayalı Kar 
Temizleme Formülasyonu ile Yeşil Döngüsel Ekonomi” ele alınmakta; döngüsel ekonomi 
ilkelerinin gündelik belediye operasyonlarına nasıl entegre edilebileceği tartışılmaktadır.
İyi Uygulamalar bölümünde, “Yeşil Altyapıdan Ekolojik Dayanıklılığa: Antalya’da Su Duyarlı, 
Kurakçıl ve Biyoçeşitlilik Temelli Kentsel Peyzaj Yaklaşımı” başlıklı örnek, şehirlerin yeşil 
alanlarını su kıtlığı, biyoçeşitlilik kaybı ve kentsel ısı sorunlarını eş zamanlı olarak ele alacak 
biçimde nasıl yeniden tasarlayabileceğini ortaya koymaktadır.
Röportaj bölümümüzde Niğde Ömer Halisdemir Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Hasan Uslu ile 
gerçekleştirilen söyleşiye yer veriyoruz. Akademik bilgi ile yerel yönetişimin kesişim nokta-
larını ve daha dirençli şehirler inşa etmede bilim-politika ortaklıklarının artan önemini ele 
alan bu röportaj, uygulamaya dönük değerli perspektifler sunmaktadır.
Kitap Tanıtım bölümümüzde, Türkiye’nin ilk Gönüllü Ulusaltı Değerlendirmesi olan VSR 
Türkiye’yi ele alıyoruz. Ulusaltı SKA raporlamasına önemli bir katkı niteliği taşıyan bu yayın, 
politikalarını küresel sürdürülebilirlik gündemine uyumlu hale getirmek isteyen yerel yöne-
timler için değerli bir başvuru kaynağı sunmaktadır.
Kent Tanıtım bölümünde, derin tarihi kökleriyle miras koruma, çağdaş kentsel sorunlar 
ve yeniden canlanma arayışı arasındaki karmaşık yolculuğunu sürdüren Trablusşam’a 
odaklanıyoruz.
Kent Köşeleri bölümünde iki düşündürücü yazıya yer veriyoruz: “Yıkımın Görünmez Yüzü: 
Kadınlar, Bellek ve Kent” başlıklı yazı, kentsel tarihin ve belleğin daha kapsayıcı bir perspek-
tiften okunması gerektiğini vurgularken; “Bir Arada Yaşamanın İmkânı: Kültür Politikaları 
Üzerine” başlıklı yazı, kültür politikasının çoğulcu ve diyaloğa dayalı bir kentsel yaşamı nasıl 
besleyebileceğini sorgulamaktadır.
Bu sayının yerel yönetimleri, politika yapıcıları ve uygulayıcıları yeşil sınırlara doğru iler-
lemeye ilham vermesini; bu ilerlemenin yerel liderlik, ekolojik akıl ve kapsayıcı yönetişim 
temelinde somut bir kararlılığa dönüşmesine katkı sunmasını temenni ediyoruz.
Keyifli okumalar dileriz!

Dear Readers,

We are pleased to share the new issue of MEWA Agora with you. The theme of this issue 
is Green Frontiers: Local Leadership in Biodiversity & Land Restoration. Today’s cities, par-
ticularly those in arid and semi-arid regions, face mounting pressures from desertification, 
biodiversity loss, and water scarcity. In this context, nature-based solutions, urban forestry, 
and water-resilient planning are no longer optional approaches but essential pillars of sus-
tainable local governance. This issue brings together voices, experiences, and frameworks 
that place local governments at the forefront of ecological restoration and green urban 
transformation.

In the In Action section, we present a summary of UCLG-MEWA’s recent activities. This in-
cludes the UCLG Executive Bureau Meeting in Mexico City, which brought together global 
local leaders to strengthen cooperation and multilevel governance, and the UCLG-MEWA 
Executive Bureau 2026 convened in Niğde, which gathered more than 150 participants from 
over eight countries over three days of high-level dialogue, panel sessions, and field visits 
addressing key regional priorities including climate adaptation, water stress, urban innova-
tion, and inclusive governance. The period also saw the signing of a cooperation agreement 
between UCLG-MEWA and UITP, active engagement at the World Urban Forum 13, partic-
ipation in the Izmir Culture Policies Workshop, and the Zero Waste Forum 2026 in Istanbul. 
These engagements collectively underscore UCLG-MEWA’s role as a bridge between local 
action and global agendas.

The Feature, titled “Beyond Essential Municipal Services: The Importance of Leveraging and 
Investing in Natural Resources within Municipal Jurisdictions,” is authored by Eng. Georges 
Hanna Ghanem, Former President of the Municipality of Nahr Ibrahim, Lebanon. Drawing 
on his experience in the development of the Historic Ibrahim River Valley, the article makes a 
compelling case for why municipalities must actively invest in their natural assets as drivers 
of resilient, integrated local development.

The Opinion piece, titled “Green Circular Economy through a Plant-Waste–Based Snow-
Removal Formulation,” examines an innovative case from Tehran, where nature-based solu-
tions are embedded into everyday municipal operations.

In the Best Practices section, “From Green Infrastructure to Ecological Resilience: A Water-
Sensitive, Drought-Resilient, and Biodiversity-Based Approach to Urban Landscaping in 
Antalya” presents a compelling local model demonstrating how cities can redesign their 
green spaces to simultaneously address water scarcity, biodiversity loss, and urban heat.

We feature an interview with Prof. Dr. Hasan Uslu, Rector of Niğde Ömer Halisdemir 
University, exploring the intersection of academic knowledge and local governance, and the 
growing importance of science-policy partnerships in building more resilient cities.

In the Book Review section, we feature VSR Türkiye — the first Voluntary Subnational 
Review of Türkiye — a landmark contribution to subnational SDG reporting, offering valua-
ble insights for local governments seeking to align their policies with the global sustainability 
agenda.

The City Overview section features Tripoli, a city navigating the complex path between herit-
age preservation, contemporary urban challenges, and the aspiration for revival.

The Urban Columns section features two thought-provoking pieces: “The Invisible Face of 
Destruction: Women, Memory, and the City,” which calls for a more inclusive reading of urban 
history and memory, and “The Possibility of Coexistence: On Cultural Policies,” which exam-
ines how cultural policy can foster dialogue and plurality in diverse cities.

We hope this issue will inspire local governments, policymakers, and practitioners to em-
brace the green frontier as an actionable commitment rooted in local leadership, ecological 
wisdom, and inclusive governance.

Enjoy the reading!

DR. MEHMET DUMAN
Genel Sekreter | Secretary General
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UCLG-MEWA Yönetim Kurulu 2026 toplantı-
sı, Türkiye’nin Niğde kentinde yerel ve bölge-
sel liderler, uluslararası kuruluş temsilcileri, 
Birleşmiş Milletler uzmanları ve akademis-
yenleri bir araya getirdi. Üç gün süren toplantı 
boyunca kentsel inovasyon, iklim değişikliğine 
uyum, su stresi, girişimcilik ve kapsayıcı yöne-
tişim gibi MEWA bölgesinin öncelikli başlıkla-
rı kapsamlı şekilde ele alındı. Sekizden fazla 
ülkeden 150’yi aşkın katılımcının yer aldığı 
etkinlik, bölgesel iş birliği ve bilgi paylaşımı 
açısından önemli bir platform sundu.

UCLG-MEWA Executive Bureau 2026 was held 
in Niğde, Türkiye, bringing together local and 
regional leaders, international organizations, 
UN experts, and academics. Over the course of 
three days, key regional priorities—including 
urban innovation, climate adaptation, water 
stress, entrepreneurship, and inclusive govern-
ance—were extensively discussed. With more 
than 150 participants from over eight coun-
tries, the meeting served as a significant plat-
form for dialogue, cooperation, and knowledge 
exchange across the MEWA region.

Faaliyetler In Action

UCLG-MEWA Yönetim 
Kurulu 2026 Niğde’de 
Geniş Katılımla 
Gerçekleştirildi

UCLG-MEWA Executive 
Bureau 2026 Convened 
in Niğde with Broad 
Participation



5

Toplantı, MEWA bölgesindeki ortak zorluklar ve 
önceliklerin ele alındığı, yerel ve bölgesel dü-
zeyde önde gelen isimleri bir araya getiren resmi 
açılış oturumuyla başladı. Açılış oturumunda; Arap 
Şehirler Birliği Genel Sekreteri Badr Al-Ajeel Al-
Askar; Kuzey Kıbrıs Türk Belediyeler Birliği Başkanı 
ve UCLG-MEWA Eş Başkanı Mahmut Özçınar; El 
Halil (Hebron) Belediye Başkanı ve UCLG-MEWA 
Başkanı Tayseer Abu Sneineh adına konuşan 
Belediye Başkan Yardımcısı Dr. Asma Sharabati; 
Konya Büyükşehir Belediye Başkanı ve UCLG 
2023-2024 Dönem Başkanı ve Uğur İbrahim Altay; 
ve Niğde Valisi Nedim Akmeşe konuşmalarını ger-
çekleştirdi. Açılış konuşmalarında, özellikle devam 
eden bölgesel çatışmalar ve çevresel baskılar bağ-
lamında, yerel yönetişimde iş birliği, dirençlilik ve 
inovasyonun önemi vurgulandı. 

UCLG-MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman, 
açılış konuşmasında MEWA bölgesinde süregelen 
çatışmalara dikkat çekerek, yerel ve bölgesel yö-
netimler, diyalog ve iş birliği yoluyla dayanıklılığı 
artırmada kritik bir rol oynadığını belirtti. Ayrıca 
yerel yönetimlerde inovasyon ve su kıtlığı konula-
rının toplantının ana gündemini şekillendirdiğini 
vurguladı.

Açılış oturumu, Niğde Belediye Başkanı Emrah 
Özdemir’in konuşmasıyla devam etti. Özdemir, 
kapsayıcı ve sosyal belediyeciliğin önemine deği-
nerek, katılımcı yaklaşımların güçlendirilmesi ve 
yenilikçi uygulamaların yaygınlaştırılması şehir-
lerimizin geleceği açısından büyük önem taşıdı-
ğını ifade etti. Niğde’den iyi uygulama örneklerini 
paylaşarak yerel düzeyde politika inovasyonunun 
somut çıktılarını aktardı.

Toplantı kapsamında düzenlenen üst düzey diya-
loglar ve panel oturumlarında, yerel yönetimlerin 
sürdürülebilir kalkınmadaki dönüştürücü rolü ön 
plana çıktı. Kentsel inovasyon başlığında lider-
lik temelli yaklaşımlar tartışılırken, afet sonrası 
toparlanma, dirençlilik ve kültürel miras ile mo-
dern ihtiyaçlar arasındaki dengeye dikkat çekildi. 
Su stresi üzerine gerçekleştirilen oturumlarda ise 
iklim değişikliğine uyum politikaları, yenilenebi-
lir enerji yatırımları ve sürdürülebilir su yönetimi 
yaklaşımları ele alındı.

The meeting began with an official opening session that 
brought together key local and regional leaders to ad-
dress shared challenges and priorities across the MEWA 
region. The opening session also featured remarks by 
Secretary General of the Arab Towns Organization Badr 
Al-Ajeel Al-Askar; President of the Union of Turkish 
Municipalities of Cyprus and UCLG-MEWA Co-President 
Mahmut Özçınar; Deputy Mayor of Al Khalil (Hebron) 
Dr. Asma Sharabati, delivering a message on behalf of 
Mayor of Al Khalil (Hebron) and President of UCLG-
MEWA Tayseer Abu Sneineh; Mayor of Konya and UCLG 
Executive President Uğur İbrahim Altay; and Governor 
of Niğde, Nedim Akmeşe. The opening remarks high-
lighted the importance of cooperation, resilience, and 
innovation in local governance, particularly amid ongo-
ing regional conflicts and environmental pressures. 

UCLG-MEWA Secretary General Dr. Mehmet Duman. 
Addressing ongoing conflicts in the MEWA region, Dr. 
Duman stated, “Local and regional governments play a 
critical role in fostering resilience through dialogue and 
cooperation.” He also emphasized innovation in local 
governance and water scarcity as central themes shap-
ing the discussions.

The opening session continued with remarks by Emrah 
Özdemir, Mayor of Niğde. Highlighting inclusive and 
social municipalism, he noted, “Strengthening partici-
patory approaches and expanding innovative practices 
are essential for the future of our cities,” while sharing 
concrete best practices from Niğde.

High-level dialogues and panel sessions underscored 
the evolving role of local governments as transform-
ative actors in sustainable development. Discussions 
on urban innovation focused on leadership-driven ap-
proaches, post-disaster recovery, and balancing cultur-
al heritage with contemporary urban needs. Sessions 
on water stress addressed climate adaptation policies, 
renewable energy investments, and sustainable water 
management, emphasizing efficient resource use and 
community-based solutions.

UN experts provided key insights into the multidi-
mensional challenges of urban development. Dr. Kyle 
Farrell of UN-Habitat stated, “Job creation, tackling 
youth unemployment, and aligning skills with local 
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Birleşmiş Milletler’den uzmanlar, kentsel kalkınma-
nın çok boyutlu yapısına dair önemli değerlendirme-
lerde bulundu. UN-Habitat’tan Dr. Kyle Farrell, istih-
dam oluşturma, genç işsizliğiyle mücadele ve yerel 
ihtiyaçlara uygun beceriler geliştirilmesinin sürdürü-
lebilir kalkınmanın temeli olduğunu ifade ederken; 
UNESCWA’dan Dr. Sukaina Al-Nasrawi, Kentsel veri 
sistemlerinin ve Gönüllü Yerel Değerlendirmelerin 
(VLR) uygulama kapasitesini güçlendiren kritik 
araçlar olduğunun altını çizdi. Cities Forum Kurucu 
Ortağı Dr. Zeina Nazer ise inovasyon odaklı yakla-
şımların daha kapsayıcı ve sürdürülebilir şehirler 
için belirleyici olduğunu vurguladı.

İkinci gün yerel yönetimlerin yenilikçi ekosistem-
leri desteklemedeki rolü tartışıldı. Düzenlenen 
panellerde akıllı şehirler, dijital dönüşüm ve gi-
rişimcilik konuları öne çıkarken, teknoloji odaklı 
çözümlerin sosyal ve çevresel boyutlarla birlikte 
ele alınması gerektiği vurgulandı. Program kap-
samında ayrıca Niğde’de teknik ziyaretler gerçek-
leştirilerek kültürel mirasın korunması gibi farklı 
alanlardaki uygulamalar yerinde incelendi ve ye-
rel paydaşlarla doğrudan etkileşim sağlandı. 

Üçüncü gün gerçekleştirilen çalıştayda ise yerel 
yönetimlerin proje geliştirme ve uygulama ka-
pasiteleri ele alınarak AB destekli programlar ve 
finansman olanakları hakkında bilgi paylaşımı 
yapıldı.

Toplantı boyunca gerçekleştirilen oturumlar, çalış-
taylar ve saha ziyaretleri güçlü bir bilgi alışveri-
şi ortamı oluşturdu. UCLG-MEWA Yönetim Kurulu 
2026, yerel yönetimlerin bölgesel ve küresel 
zorluklara karşı kritik rolünü bir kez daha ortaya 
koyarak; daha dirençli, kapsayıcı ve sürdürülebilir 
şehirler için iş birliği ve dayanışmanın önemini 
vurgulayarak sona erdi.

needs are essential for sustainable urban development.” 
Dr. Sukaina Al-Nasrawi of UNESCWA highlighted that 
“Urban data systems and Voluntary Local Reviews are 
key tools for strengthening implementation capacities.” 
Dr. Zeina Nazer, Co-Founder of Cities Forum, emphasized 
that innovation-driven approaches are crucial for build-
ing more inclusive, resilient, and sustainable cities.

On the second day, panel discussions focused on smart 
cities, digital transformation, and entrepreneurship. 
Participants highlighted the importance of integrating 
technological innovation with social and environmen-
tal dimensions, while also underlining the role of local 
governments in fostering innovation ecosystems and 
inclusive growth. The day also included technical visits 
in Niğde, allowing participants to observe practical im-
plementations in different fields such as conservation 
of cultural heritage and engaging directly with local 
stakeholders.

The third day featured a dedicated workshop on 
strengthening the project development and implemen-
tation capacities of local governments. EU-funded pro-
grams, financing opportunities, and international coop-
eration mechanisms were discussed, providing practical 
tools for more effective project management.

Throughout the meeting, panels, workshops, and field 
visits enabled extensive knowledge exchange and col-
laboration. The UCLG-MEWA Executive Bureau 2026 
concluded by reaffirming the vital role of local govern-
ments in addressing regional and global challenges, 
underscoring that stronger cooperation, solidarity, and 
knowledge-sharing are essential to building more resil-
ient, inclusive, and sustainable cities.
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8–10 Nisan 2026 tarihlerinde Meksiko’da dü-
zenlenen UCLG Yönetim Kurulu,  dünyanın dört 
bir yanından yerel ve bölgesel liderleri bir araya 
getirdi. Toplantı, kentlerin ve bölgelerin küresel 
gündemdeki rolünü güçlendirmek ve ortak önce-
likleri ileriye taşımak açısından önemli bir plat-
form sundu. Konya Büyükşehir Belediye Başkanı 
ve UCLG 2023-2024 Dönem Başkanı Uğur İbrahim 
Altay, Balıkesir Büyükşehir Belediye Başkanı ve 
UCLG Başkan Yardımcısı Ahmet Akın, UCLG-MEWA 
Genel Sekreteri Dr.Mehmet Duman ve UCLG-
MEWA Genel Koordinatörü Yehia Ibrahim’den olu-
şan UCLG-MEWA heyeti de toplantıya aktif katılım 
sağladı.

Yönetim Kurulu iş oturumunda, kuruluşun stratejik 
öncelikleri ele alınırken küresel savunuculuğun 
güçlendirilmesi, çok düzeyli yönetişimin gelişti-
rilmesi ve üyeler arasında dayanışmayı artıracak 
girişimlerin ilerletilmesi öne çıkan başlıklar ara-
sında yer aldı. UCLG-MEWA adına söz alan Konya 
Büyükşehir Belediye Başkanı Uğur İbrahim Altay, 
“Çok Kültürlülüğün 100 Günü” kampanyasının ye-
rel ve bölgesel yönetimlerin küresel görünürlüğü-
nü artırmadaki önemine dikkat çekti. 

UCLG-MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman, 
toplantının yanı sıra FLACMA, UCLG-EURASIA ve 
UCLG-ASPAC Genel Sekreterleri de dahil olmak 
üzere çeşitli görüşmelerde bulundu.

The Executive Bureau of United Cities and Local 
Governments (UCLG) convened in Mexico City on 
April 8-10, 2026, bringing together local and regional 
leaders from across the world to advance the collec-
tive agenda of cities and territories. The meeting pro-
vided a key platform to address pressing global chal-
lenges and reinforce the role of local governments in 
shaping inclusive and sustainable futures.

The MEWA delegation, composed of UCLG Executive 
President and Mayor of Konya, Uğur İbrahim Altay, 
UCLG Vice President for MEWA and Mayor of Balıkesir 
Ahmet Akın, UCLG-MEWA Secretary General Dr. Mehmet 
Duman, and UCLG-MEWA General Coordinator Yehia 
Ibrahim, actively contributed to the proceedings.

The Meeting’s business session focused on strategic 
priorities for the organization, including strengthening 
global advocacy, enhancing multilevel governance, and 
advancing initiatives that promote solidarity and coop-
eration among members. Uğur İbrahim Altay underlined 
the importance of collective initiatives, such as the “100 
Days of Multiculturalism” campaign, to amplify the glob-
al visibility and unity of local and regional governments. 

UCLG-MEWA Secretary General Dr. Mehmet Duman, on 
the margins of the meeting, was involved in several 
engagements, including with the Secretaries General 
of FLACMA, UCLG-EURASIA, and UCLG-ASPAC. 

Furthermore, Dr. Mehmet Duman, along with Ahmet 
Akın, came together with Mayor of Mexico City, Clara 

Yerel ve Bölgesel Liderler UCLG Yönetim Kurulu 
Toplantısı’nda İş Birliği ve Çok Düzeyli Yönetişimi 

Güçlendirmek İçin Bir Araya Geldi

Global Local Leaders Gathered at the UCLG Executive 
Bureau Meeting to Strengthen Cooperation and 

Multilevel Governance

Faaliyetler In Action
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Ayrıca Dr. Mehmet Duman, Ahmet Akın ile birlik-
te Mexico City Belediye Başkanı Clara Brugada ile 
bir araya gelerek iş birliği, kardeş şehir ilişkileri ve 
kültür ve barış için kentsel diplomasi konularını 
görüştü.

Toplantının öne çıkan başlıklarından biri, bakımın 
yeni nesil kamu hizmetlerinin sunumunda bir kal-
dıraç olarak ele alındığı politika tartışması oldu. 
Tartışmalarda, artan eşitsizlikler ve toplumsal kı-
rılganlıklar karşısında kamu hizmetlerinin dönüş-
mesi gerektiği vurgulanırken, bakım yaklaşımının 
kapsayıcılık, eşitlik ve dayanışma temelinde bü-
tüncül bir yönetişim anlayışı sunduğu ifade edildi. 
Yerel yönetimlerin bu dönüşümü gerçekleştirebil-
mesi için yeterli finansman, kurumsal kapasite ve 
çok düzeyli iş birliğinin önemi de öne çıktı.

Ahmet Akın da tartışmaya katkı sunarak bakım 
politikalarının daha adil toplumların inşasındaki 
rolüne değindi.

Toplantı boyunca MEWA bölgesinin güçlü katılımı, 
bölgenin küresel ağ içindeki aktif rolünü bir kez 
daha ortaya koydu. MEWA temsilcilerinin katkıla-
rı, bölgesel perspektiflerin UCLG’nin ortak günde-
minde yer almasını sağlamaya devam etti.

Brugada, to discuss cooperation, sister-city relations, 
and urban diplomacy for culture and peace. 

A central highlight of the Executive Bureau meeting 
was the policy debate on care as a lever for a new 
generation of public service provision. The discussion 
emphasized the need for public services to evolve in 
response to growing inequalities and social challeng-
es, positioning care as a comprehensive governance 
approach rooted in inclusion, dignity, and solidarity. 
Participants also stressed the importance of equipping 
local governments with adequate resources, institu-
tional capacity, and collaborative frameworks to effec-
tively deliver on this vision.

During the debate, Ahmet Akın contributed by highlight-
ing the broader role of care policies in reducing inequal-
ities and supporting fairer societies. His intervention re-
flected the MEWA region’s commitment to advancing 
people-centered approaches in local governance.

Throughout the meeting, the strong engagement 
of MEWA Region reaffirmed the region’s active role 
within the global network. The participation of MEWA 
leadership contributed to shaping discussions and 
ensuring that regional perspectives remain integral 
to UCLG’s collective priorities.
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UCLG-MEWA ile Uluslararası Toplu Taşıma 
Birliği (UITP) arasında 21 Nisan 2026 ta-
rihinde, Niğde, Türkiye’de gerçekleştirilen 
UCLG-MEWA Yönetim Kurulu Toplantısı kap-
samında bir iş birliği anlaşması imzalandı. 
İmza töreni, UCLG-MEWA Genel Sekreteri 
Dr. Mehmet Duman ile UITP Avrasya 
Başkanı Feyzullah Gündoğdu arasında 
gerçekleştirildi.

A cooperation agreement was signed be-
tween UCLG-MEWA and the International 
Association of Public Transport (UITP) on 
21 April 2026 during the UCLG-MEWA 
Executive Bureau Meeting in Niğde, Türkiye. 
The signing ceremony was finalized between 
Dr. Mehmet Duman, UCLG-MEWA Secretary 
General, and Feyzullah Gündoğdu, Head of 
UITP Eurasia.

UCLG-MEWA ile UITP arasında iş birliği 
 anlaşması imzalandı

A cooperation agreement between  
UCLG-MEWA and UITP

Faaliyetler In Action
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The agreement marks a strategic step toward ad-
vancing sustainable urban mobility across the region. 
While the partnership encompasses a broad agenda, 
including the development of public transport sys-
tems, the promotion of sustainable mobility solu-
tions, and the adoption of innovative urban transport 
practices, the primary focus is on the 2025 Urban 
Mobility Report.

The 2025 Urban Mobility Report will serve as a com-
prehensive assessment of current trends, challenges, 
and opportunities in urban transportation. The report 
is expected to provide data-driven insights, highlight 
regional and global best practices, and offer poli-
cy recommendations tailored to the needs of local 
governments.

Through this initiative, UCLG-MEWA and UITP aim 
to strengthen the analytical and institutional capac-
ities of municipalities, enabling them to design more 
efficient, inclusive, and environmentally sustaina-
ble transport systems. The report will also support 
greater alignment with international standards and 
frameworks, reinforcing the role of local governments 
in shaping the future of urban mobility.

A similar report was previously published by both in-
stitutions, ensuring continuous cooperation between 
UCLG-MEWA and UITP.

Temel odak noktasını 2025 Kentsel Hareketlilik 
Raporu’nun oluşturduğu iş birliği anlaşması, böl-
gede sürdürülebilir kentsel hareketliliğin geliş-
tirilmesine yönelik stratejik bir adım niteliği ta-
şırken toplu taşıma sistemlerinin geliştirilmesi, 
sürdürülebilir ulaşım çözümlerinin teşvik edilmesi 
ve yenilikçi kentsel ulaşım uygulamalarının yay-
gınlaştırılması gibi geniş bir gündemi kapsamak-
tadır. 2025 Kentsel Hareketlilik Raporu’nun, kent-
sel ulaşım alanındaki mevcut eğilimleri, zorlukları 
ve fırsatları kapsamlı bir şekilde analiz etmesinin 
yanı sıra rapor; veri temelli içgörüler sunmayı, böl-
gesel ve küresel iyi uygulama örneklerini öne çı-
karmayı ve yerel yönetimlerin ihtiyaçlarına uygun 
politika önerileri geliştirmeyi amaçlamaktadır.

Bu girişim aracılığıyla UCLG-MEWA ve UITP, beledi-
yelerin analitik ve kurumsal kapasitelerini güçlen-
dirmeyi, daha verimli, kapsayıcı ve çevresel açıdan 
sürdürülebilir ulaşım sistemlerinin tasarımını teş-
vik etmeyi hedeflemektedir. Ayrıca raporun, ulus-
lararası standart ve çerçevelerle daha güçlü bir 
uyum sağlanmasına katkı sunması ve yerel yöne-
timlerin kentsel hareketliliğin geleceğini şekillen-
dirmedeki rolünü pekiştirmesi öngörülmektedir.

Her iki kurum tarafından daha önce benzer bir ra-
porun yayınlanmış olması, UCLG-MEWA ile UITP 
arasındaki iş birliğinin sürekliliğini de ortaya koyar 
niteliktedir.
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Izmir Culture Policy Workshop, organized 
by the Izmir Metropolitan Municipality, was 
held at the Izmir Historical Gas Factory on 
May 7-8, 2026. UCLG-MEWA was represent-
ed by Secretary General Dr. Mehmet Duman 
and Beyza Çetin, Focal Point of the UCLG-
MEWA Culture and Tourism Committee. 

The opening program included speeches by Izmir 
Metropolitan Mayor Dr. Cemil Tugay and Muğla 
Metropolitan Mayor and UCLG-MEWA Culture and 
Tourism Committee Head Ahmet Aras. Following this, 
the session titled “Global Trends in Culture Policy and 
Turkey” was moderated by UCLG-MEWA Secretary 
General Dr. Mehmet Duman. Speakers included 
Assoc. Prof. Dr. Erman Demir, Member of the UNESCO 
Turkey Expert Committee on the Diversity of Cultural 
Expressions, and Assoc. Prof. Dr. Koray Güler, Secretary 
General of the ICOMOS Türkiye National Committee. 
In the session featuring Koray Güler and Jordi 
Pascual, Coordinator of the UCLG Culture Committee, 
the evolving structure of cultural policies on a global 
scale, the responsibilities of local governments in the 
field of culture, and the perspective of cultural rights 
were discussed.

In the “International Culture Management Plans” 
session held within the scope of the workshop, par-
ticipants from Zagreb and Athens shared their ex-
periences in their respective cities; the importance 
of data-driven studies, accessibility, and participa-
tion in cultural policies was emphasized. Thematic 
table discussions held throughout the program ad-
dressed topics such as access to culture, cultural 

İzmir Büyükşehir Belediyesi tarafından dü-
zenlenen İzmir Kültür Politikaları Çalıştayı, 
7-8 Mayıs 2026 tarihlerinde İzmir Tarihi 
Havagazı Fabrikası’nda gerçekleştirildi. 
Çalıştaya UCLG-MEWA adına Genel Sekreter 
Dr. Mehmet Duman ile UCLG-MEWA Kültür 
ve Turizm Komitesi Sorumlusu Beyza Çetin 
katılım sağladı.

Çalıştayın açılış programında İzmir Büyükşehir 
Belediye Başkanı Dr. Cemil Tugay ile Muğla 
Büyükşehir Belediye Başkanı ve UCLG-MEWA Kültür 
ve Turizm Komitesi Başkanı Ahmet Aras tarafından 
açılış konuşmaları gerçekleştirdi. Ardından düzen-
lenen “Kültür Politikalarında Küresel Eğilimler ve 
Türkiye” başlıklı oturumun moderatörlüğü UCLG-
MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman tarafın-
dan yürütüldü. UNESCO Türkiye Kültürel İfadelerin 
Çeşitliliği İhtisas Komitesi Üyesi Doç. Dr. Erman 
Demir, ICOMOS Türkiye Milli Komitesi Genel 
Sekreteri Doç. Dr. Koray Güler ve UCLG Kültür 
Komitesi Koordinatörü Jordi Pascual’ın konuşmacı 
olarak yer aldığı oturumda kültür politikalarının 
küresel ölçekte dönüşen yapısı, yerel yönetimlerin 
kültür alanındaki sorumlulukları ve kültürel haklar 
perspektifi ele alındı. 

Çalıştay kapsamında gerçekleştirilen “Uluslararası 
Kültür Yönetimi Planları” oturumunda Zagreb ve 
Atina’dan katılımcılar kendi şehirlerindeki dene-
yimlerini paylaşırken; kültür politikalarında veri 
temelli çalışmaların, erişilebilirliğin ve katılımcı-
lığın önemi vurgulandı.

Faaliyetler In Action

UCLG-MEWA, İzmir Kültür 
Politikaları Çalıştayı’na 
Katılım Sağladı

UCLG-MEWA Participates 
in Izmir Culture Policies 
Workshop
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management and institutional capacity, cultural her-
itage, and creative industries. UCLG-MEWA partici-
pated in the “Culture Management and Development 
of Institutional Capacity” thematic table, where Dr. 
Mehmet Duman highlighted the importance of city 
councils in local cultural policies. During the work-
shop, the “Draft Cultural Policies Document” prepared 
by the Izmir Metropolitan Municipality was shared 
with the participants, with the aim of contributing to 
the document through the discussions held.

Program boyunca düzenlenen tematik masa top-
lantılarında kültüre erişim, kültür yönetimi ve 
kurumsal kapasite, kültürel miras ve yaratıcı en-
düstriler başlıkları ele alındı. UCLG-MEWA, “Kültür 
Yönetimi ve Kurumsal Kapasitenin Geliştirilmesi” 
tematik masasında yer alırken, Dr. Mehmet Duman 
tarafından özellikle kent konseylerinin yerel kültür 
politikalarındaki önemine dikkat çekildi.

Çalıştay sürecinde İzmir Büyükşehir Belediyesi 
tarafından hazırlanan “Kültür Politikaları Belgesi 
Taslağı” katılımcılarla paylaşılırken, yürütülen tar-
tışmaların belgeye katkı sağlaması hedeflendi.
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UCLG-MEWA, 17-22 Mayıs 2026 tarihle-
ri arasında Azerbaycan’ın Bakü kentinde 
düzenlenen 13. Dünya Kent Forumu’na 
(WUF13) “Dünyayı Konutlandırmak: Güvenli 
ve Dirençli Şehirler ve Topluluklar” temasıy-
la aktif olarak katılım sağladı. MEWA bölge-
sinden yerel liderler direnç ve kapsayıcılık 
meselesi olarak konutun önemini vurgula-
yan üst düzey toplantılara ve tematik otu-
rumlara katkıda bulundular.

Faaliyetler In Action

Konut Krizine Yerel Yanıt:  
UCLG-MEWA 13. Dünya Kent Forumu’nda

Advancing Housing Solutions:  
UCLG‑MEWA’s Voice at World Urban Forum 13

UCLG‑MEWA actively participated in the 
13th World Urban Forum (WUF13), held in 
Baku, Azerbaijan, from 17 to 22 May 2026, 
under the theme “Housing the World: Safe 
and Resilient Cities and Communities.” Local 
leaders from across the MEWA region con-
tributed to high‑level assemblies and the-
matic sessions, emphasizing the centrality 
of housing as a matter of dignity, resilience, 
and inclusion.
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Delegasyonun faaliyetleri, Uğur İbrahim Altay 
(Konya Büyükşehir Belediye Başkanı, UCLG 
2023-2024 Dönem Başkanı), Ahmet Metin Genç 
(Trabzon Büyükşehir Belediye Başkanı, UCLG-
MEWA Eş Başkanı), Şenol Kul (Terme Belediye 
Başkanı), Dr. Mehmet Duman (UCLG-MEWA Genel 
Sekreteri), Abdallah Anati (APLA İcra Direktörü) 
ve Mohammad Ali Shafiee (Tahran Belediyesi) 
gibi liderlerin çok taraflı işbirliğinin önemini 
vurguladığı Dünya Yerel ve Bölgesel Yönetimler 
Dünya Asamblesi (WALRG) ile başladı. Konutun 
sadece barınak olarak değil, kimlik ve aidiyet ola-
rak da anlaşılması gerektiğini, yerel yönetimlerin 
ise ilk müdahale ekipleri ve temel hizmet sağ-
layıcıları olarak konumlandırılması gerektiğini 
vurguladılar.

19 Mayıs’ta UCLG-MEWA, UN-Habitat ROAS ve 
UN ESCWA ile birlikte “Kentsel Liderlik Açığını 
Kapatmak: Arap Belediye Başkanları Akademisi” 
başlıklı oturumu düzenledi. Dr. Duman adına ko-
nuşma yapan UCLG-MEWA Uluslararası İlişkiler 
Koordinatörü Reem Abusamra, Akademi’nin bilgi 
alışverişi, kapasite geliştirme ve bölgesel iş bir-
liği yoluyla yerel liderleri güçlendirmedeki ro-
lünü vurguladı. Tartışma bölümünde Abusamra, 
dirençli, kapsayıcı ve geleceğe hazır topluluk-
lar için üç temel üzerine kurulu UCLG-MEWA’nın 
#DirençliMEWA Vizyonunu sundu.

Al Madina Bölge Kalkınma Ofisi tarafından dü-
zenlenen “Barınmanın Ötesinde: Daha İyi Bir 
Yaşam Kalitesi İçin Veri Odaklı Konut” başlıklı 
oturumda Dr. Mehmet Duman, Suriye, Irak, Filistin 
ve Yemen gibi çatışmalardan etkilenen ülkeler-
de konutun hayatta kalma ve yeniden yapılanma 
ile ilgili olduğunu, Türkiye ve Suudi Arabistan’ın 
ise dirençlilik ve ortaklıkların toplulukları na-
sıl dönüştürebileceğini gösterdiğini vurguladı. 
Zorluğun, konut sistemlerini düşük gelirli grup-
lar için kapsayıcı tutarken özel yatırımı çekmekte 
yattığını, konutu sadece birim inşaatı olarak değil, 
yaşamların yeniden inşası olarak çerçevelemenin 
önemini belirtti.

The delegation’s engagements began with the World 
Assembly of Local and Regional Governments (WALRG) 
on May 17, where leaders, including Uğur İbrahim 
Altay (Mayor of Konya, UCLG Executive President), 
Ahmet Metin Genç (Mayor of Trabzon, UCLG‑MEWA 
Co‑President), Şenol Kul (Mayor of Terme), Dr. Mehmet 
Duman (Secretary General of UCLG‑MEWA), Abdallah 
Anati (Executive Director, APLA), and Mohammad Ali 
Shafiee (Municipality of Tehran), underscored the 
importance of multilateral collaboration. They high-
lighted that housing must be understood not only 
as shelter but as identity and belonging, with local 
governments positioned as first responders and pro-
viders of essential services.

On May 19, UCLG‑MEWA co‑organized the ses-
sion “Bridging the Urban Leadership Gap: The Arab 
Mayors Academy” with UN‑Habitat ROAS and UN 
ESCWA. Delivering remarks on behalf of Dr. Duman, 
Reem Abusamra emphasized the Academy’s role 
in empowering local leaders through knowledge 
exchange, capacity building, and regional cooper-
ation. In the discussion part, Ms. Absamra present-
ed UCLG‑MEWA’s #ResilientMEWA Vision, built on 
three pillars for resilient, inclusive, and future‑ready 
communities.

In the session “Beyond Shelter: Data‑Driven Housing 
for Better Quality of Life” organized by Al Madina 
Region Development Authority, Dr. Mehmet Duman 
stressed that in conflict‑affected countries such as 
Syria, Iraq, Palestine, and Yemen, housing is about 
survival and reconstruction, while Türkiye and Saudi 
Arabia demonstrate how resilience and partnerships 
can transform communities. He noted that the chal-
lenge lies in keeping housing systems inclusive for 
low‑income groups while attracting private invest-
ment, framing housing as the rebuilding of lives rath-
er than just construction of units.

At the Local and Regional Governments Roundtable, 
leaders, including Fahad Albuleshi, Mayor of Madinah, 
shared practices from their cities, reinforcing the val-
ue of peer‑to‑peer learning and platforms that dis-
seminate local innovations globally.
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Yerel ve Bölgesel Yönetimler Toplantısı’nda, 
Medine Belediye Başkanı Fahad Albuleshi de dahil 
olmak üzere liderler, şehirlerinden edindikleri uy-
gulamaları paylaşarak, akranlar arası öğrenmenin 
ve yerel yenilikleri küresel olarak yaygınlaştıran 
platformların değerini vurguladılar.

21 Mayıs’ta, UCLG-ASPAC tarafından düzenle-
nen “Sürdürülebilir Kalkınma Amaçları Eylemde: 
Yerel İklim Çözümleri İçin Köprü Kurmak” başlık-
lı oturumda Dr. Duman, Sürdürülebilir Kalkınma 
Amaçlarının küresel olarak ancak yerel olarak uy-
gulanması halinde başarılabileceğini vurguladı. 
Şehirler arası işbirliğinin yeniliği hızlandırdığını 
ve küresel taahhütleri somut hale getirdiğini be-
lirtti. Konya Büyükşehir Belediyesi’nden Dr. Serdar 
Koyuncu ise inşaat ve yıkım atık yönetimi konu-
sunda en iyi uygulamaları paylaşarak bu konuyu 
tamamladı.

APLA, Al-Bireh Belediyesi ve Marmara Belediyeler 
Birliği ile birlikte düzenlenen “Konut Şehirleri 
Bir Araya Getirdiğinde: Uygulamada Yerel 
İşbirliği ” başlıklı oturumda, UCLG-MEWA İletişim 
Koordinatörü Junaid Rafiq, belediye birliklerinin 
hayati rolünü vurguladı. Birliklerin, şehirlerin di-
yalogdan uygulamaya geçmesini sağlayacak işbir-
liği altyapılarına dönüşmesi gerektiğini savundu. 
Konut gündemlerinin siyasi geçişlerden sağ çık-
masını sağlamak için en pratik adımların süreklilik 
ve sistematik takip olduğunu belirtti. Konutu onur, 
dirençlilik ve kapsayıcılık meselesi olarak çerçe-
veleyerek, birliklerin ortaklıkların somut evlere ve 
gelişen topluluklara dönüşmesini garanti etmeleri 
gerektiğini vurguladı.

Bu oturumlara ek olarak, UCLG-MEWA, farklı kent-
sel ve kalkınma sorunlarına çözüm bulmada pay-
daşlarla işbirliğini güçlendirmek ve ortaklık ve 
dayanışma yoluyla konut çözümlerini ilerletme ve 
daha dirençli kentsel gelecek inşa etme taahhüdü-
nü pekiştirmek amacıyla BM ESCWA, BM-Habitat 
Ürdün, Akaba Belediyesi ve İnsan Çevre Kalkınma 
Derneği de dahil olmak üzere ortaklarıyla çeşitli 
ikili toplantılar düzenledi.

On May 21, during the session “SDGs in Action: 
Bridging the Gap for Local Climate Solutions” or-
ganized by UCLG ASPAC, Dr. Duman highlighted that 
the Sustainable Development Goals can be achieved 
globally only if implemented locally. He emphasized 
that city‑to‑city cooperation accelerates innovation 
and makes global commitments tangible. Dr. Serdar 
Koyuncu of Konya Metropolitan Municipality comple-
mented this with best practices on construction and 
demolition waste management.

In the session “When Housing Brings Cities Together: 
Local Cooperation in Practice”, organized with APLA, 
Al‑Bireh Municipality, and Marmara Municipalities 
Union, UCLG‑MEWA Communications Coordinator 
Junaid Rafiq stressed the pivotal role of municipal as-
sociations. He argued that associations must evolve 
into infrastructures of cooperation, enabling cities to 
move from dialogue to delivery. He identified continui-
ty and systematic follow‑up as the most practical steps 
for the coming years, ensuring housing agendas survive 
political transitions. He concluded by framing housing 
as a matter of dignity, resilience, and inclusion, urging 
associations to guarantee that partnerships translate 
into tangible homes and thriving communities.

Beyond these sessions, UCLG-MEWA held several bi-
lateral meetings with partners, including UN ESCWA, 
UN-Habitat Jordan, Aqaba Municipality, and Human 
Environmental Association for Development, with the 
aim of strengthening cooperation with its stakehold-
ers in addressing different urban and development 
challenges, and reinforcing its commitment to ad-
vancing housing solutions and building more resil-
ient urban futures through partnership and solidarity. 
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5 Haziran 2026 tarihinde UCLG-MEWA, 
İstanbul Valiliği himayesinde Sıfır Atık Vakfı 
tarafından İstanbul’da düzenlenen Sıfır Atık 
Forumu 2026’ya katıldı. Forum, “Antalya’ya 
Giden Yol: İklim Eylemi Olarak Sıfır Atık” te-
ması altında 183 ülkeden 7.000’den fazla 
katılımcıyı bir araya getirdi.

On June 5, 2026, UCLG-MEWA participated 
in the Zero Waste Forum 2026 in Istanbul, 
organized by the Zero Waste Foundation un-
der the auspices of the Istanbul Governorate. 
The Forum brought together over 7,000 
participants from 183 countries under the 
theme “The Road to Antalya: Zero Waste as 
Climate Action.”

Faaliyetler In Action

UCLG-MEWA, İstanbul’da Düzenlenen Sıfır Atık Forumu 
2026’da Küresel Liderlerle Bir Araya Geldi

UCLG-MEWA Joins Global Leaders  
at Zero Waste Forum 2026 in Istanbul
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Foruma UCLG-MEWA’yı temsilen UCLG-MEWA 
Onursal Başkanı ve SKA’lar Elçisi Mohamad Saadie, 
UCLG-MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman, 
Genel Sekreter Yardımcısı Ali Murat Duman ve 
Genel Koordinatör Yehia Ibrahim’in yanı sıra 
Politika Asistanı Kübra Esen de katılım sağladı.

Açılış töreninde, Sıfır Atık Vakfı Başkanı ve COP31 
İklim Değişikliği Üst Düzey Şampiyonu Samed 
Ağırbaş, iklim değişikliği, gıda israfı ve doğal kay-
nakların tükenmesi gibi zorlukların kolektif eylem 
ve uluslararası işbirliğini gerektirdiğini vurguladı. 
Vakfın Onursal Başkanı Emine Erdoğan, Forumu 
ortak bir hedef etrafında hayati bir buluşma olarak 
nitelendirdi ve iklim değişikliğiyle mücadelede 
sıfır atık uygulamalarının önemini vurgulayarak, 
İstanbul’un kültürel bir kavşak noktası olarak ben-
zersiz rolünün altını çizdi. BM-Habitat Direktörü 
Anacláudia Rossbach, sıfır atık politikalarının şe-
hirlerin daha sağlıklı, daha temiz ve daha kapsayıcı 
hale gelmesine yardımcı olabileceğini belirtti ve 
kentsel gelişim ile halk sağlığında atık yönetimi-
nin rolünü vurguladı.

Forumda iklim eylemi, sürdürülebilir şehirler, atık 
yönetimi, döngüsel ekonomi uygulamaları ve ulus-
lararası işbirliği konularında tematik oturumlar dü-
zenlendi; bu oturumlar, deneyimlerin paylaşılması 
ve daha sürdürülebilir bir gelecek için yenilikçi çö-
zümlerin araştırılması için  platform oluşturdu.

UCLG-MEWA, bu etkinliğe katılımıyla, Orta Doğu 
ve Batı Asya genelinde sürdürülebilir ve çevreye 
duyarlı kentsel gelişimi teşvik etme konusunda 
üye yerel yönetimlere destek verme konusundaki 
kararlılığını bir kez daha teyit etti.

UCLG-MEWA was represented at the forum by UCLG-
MEWA Honorary President and Ambassador for the 
SDGs Mohamad Saadie, UCLG-MEWA Secretary 
General Dr. Mehmet Duman, Deputy Secretary 
General Ali Murat Duman, and General Coordinator 
Yehia Ibrahim, as well as Policy Assistant Kübra Esen.

At the opening ceremony, Samed Ağırbaş, President 
of the Zero Waste Foundation and COP31 High-Level 
Climate Champion, stressed that challenges such as 
climate change, food waste, and the depletion of nat-
ural resources demand collective action and interna-
tional cooperation. Emine Erdoğan, Honorary President 
of the Foundation, described the Forum as a vital gath-
ering around a shared goal and highlighted Istanbul’s 
unique role as a cultural crossroads, underlining the 
importance of zero-waste practices in combating cli-
mate change. Anacláudia Rossbach, Executive Director 
of UN-Habitat, noted that zero waste policies can help 
cities become healthier, cleaner, and more inclusive, 
and emphasized the role of waste management in ur-
ban development and public health.

The Forum featured thematic sessions on climate ac-
tion, sustainable cities, waste management, circular 
economy practices, and international cooperation, pro-
viding a platform for sharing experiences and explor-
ing innovative solutions for a more sustainable future.

Through its participation, UCLG-MEWA reaffirmed 
its commitment to supporting member local govern-
ments in promoting sustainable and environmentally 
responsible urban development across the Middle 
East and West Asia.
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Tarihi İbrahim Nehri Vadisi’nin 
Geliştirilme Sürecini Başlatma 
Deneyimi: Su, Enerji, Miras, Çevre 
ve Turizm
Coğrafi konum fark etmeksizin, her belediye mec-
lisinin temel sorumluluklarından biri, kendi yetki 
alanının kendine özgü özelliklerini ve sahip oldu-
ğu doğal kaynakları belirlemektir. Bu anlayıştan 
hareketle, belediyeler bu varlıkları geliştirmek için 
planlama yapmalı ve çalışmalı; insan refahını ve 
sürdürülebilir kalkınmayı teşvik ederken, aynı za-
manda doğayı ve doğanın zenginliklerini korumak 
amacıyla bu kaynaklara yatırım yapmalıdır.

Bu özellikler ve kaynaklar, göz ardı edilmemesi 
gereken nimetlerdir. Aksine, çevresel, sosyal ve 
ekonomik kalkınmaya katkıda bulunacak uygun ve 
verimli projeler hayata geçirmek amacıyla, yerel, 
ulusal ve uluslararası düzeylerde mevcut tüm im-
kânlar aracılığıyla bu özellikler ve kaynaklar öne 
çıkarılmalı ve desteklenmelidir.

Lübnan’ın Nahr İbrahim – Byblos Belediyesi 
Başkanı olarak edindiğim deneyim (2004–2010) 
sayesinde, içinden geçen nehrin adını taşıyan 

My Experience in Launching the 
Development of the Historic Ibrahim 
River Valley: Water, Energy, Heritage, 
Environment, and Tourism
One of the primary responsibilities of any municipal 
council, regardless of its geographical location, is 
to identify the unique characteristics of its territory 
and the natural resources with which it has been en-
dowed. Based on this understanding, municipalities 
should plan and work to develop these assets and in-
vest in these resources to promote human well-being 
and sustainable development while simultaneously 
preserving nature and its wealth.

These characteristics and resources are blessings that 
should not be neglected. Rather, they should be high-
lighted and supported through all available means—
locally, nationally, and internationally—to establish 
suitable and productive projects that contribute to 
environmental, social, and economic development.

Through my experience as President of the Municipality 
of Nahr Ibrahim – Byblos, Lebanon (2004–2010), I 
had the privilege of serving a small municipality that 
is unique in Lebanon for bearing the name of the 

Odak  •  Başyazı Focus   •   Feature

Temel Belediye Hizmetlerinin Ötesinde:  
Belediye Yetki Alanları İçinde Doğal Kaynaklardan 

Yararlanmanın ve Bu Kaynaklara Yatırım Yapmanın Önemi

Beyond Essential Municipal Services:  
The Importance of Leveraging and Investing in Natural  

Resources within Municipal Jurisdictions

Georges Hanna Ghanem

Müh., Lübnan, Nahr Ibrahim Belediyesi Eski Başkanı |  Belediye İşleri Komitesi Raportörü | Lübnanlı Mühendisler Birliği
Eng., Former President of the Municipality of Nahr Ibrahim, Lebanon | Rapporteur,  Municipal Affairs Committee | Order of Lebanese Engineers
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ve Lübnan’da benzeri olmayan küçük bir bele-
diyeye hizmet etme ayrıcalığına sahip oldum. 
Belediye, mitolojide Adonis Nehri olarak bilinen 
tarihi İbrahim Nehri’nin kıyılarında yer almaktadır. 
Burası tarih, miras, biyolojik çeşitlilik ve su kay-
nakları açısından zengin bir bölgedir; bu varlıklar, 
gerçek değerleri fark edilip doğru şekilde değer-
lendirildiğinde, bölgenin kalkınmasını tek başına 
yönlendirebilecek potansiyele sahiptir.

Bölge ayrıca Akdeniz havzasında yer almakta olup, 
muhteşem bir panoramik manzara sunmaktadır.

Belediyenin Özellikleri ve 
Faaliyetleri
Bu doğrultuda belediye, kasabamızın eşsiz özel-
liklerini, özellikle de turizm ve kültürel miras var-
lıklarını ön plana çıkarmaya odaklandı. Nehir kıyı-
larında düzenlenen ilk miras festivallerinden biri 
haline gelen Adoniyat kutlamalarını yeniden can-
landırdık. Nehir kıyılarında düzenlenen kültürel ve 
sanatsal festivaller, ülkenin dört bir yanından on 
binlerce ziyaretçiyi çekti.

river that flows through it. The municipality is situated 
along the banks of the historic Ibrahim River, known 
in mythology as the River Adonis, a site rich in history, 
heritage, biodiversity, and water resources—assets that 
are, in themselves, capable of driving development 
throughout the surrounding region when their true 
value is recognized and harnessed.

The municipality is also located on the shores of the 
Mediterranean Sea, offering a distinguished pano-
ramic view of the cities bordering the Mediterranean 
basin.

The Municipality’s Characteristics 
and Activities
Accordingly, the municipality focused on highlighting 
the distinctive features of our town, particularly its 
tourism and cultural heritage assets. We revived the 
Adoniyat celebrations, which became among the first 
heritage festivals organized along the riverbanks. 
Cultural and artistic festivals were held on the banks 
of the river, attracting tens of thousands of visitors 
from across the country.

The municipality also introduced environmental 
sports activities, including canoeing and kayaking 
along the river, similar to those organized on major 
rivers worldwide. These initiatives received strong 
support and participation from both local residents 
and visitors from across Lebanon.

Furthermore, the Municipality of Nahr Ibrahim organ-
ized municipal workshops under the central theme: 
“Municipal Action in the Service of the Natural 
Resources of the Historic Ibrahim River Valley: 
Environment, Heritage, Tourism, Water, and Energy.”

These workshops brought together distinguished 
specialists from various national universities and 
academic institutions, as well as experts in energy, 
water management, and cultural heritage, in addition 
to young local activists.

The activities, workshops, and accompanying seminars 
played a significant role in highlighting the importance 
and potential of this remarkable river and its abundant 
resources. They also contributed to creating momentum 

By OadrienvalentineG - Own work, CC BY-SA 3.0,  
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=15272635
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Belediye ayrıca, dünya çapındaki büyük nehirler-
de düzenlenenlere benzer şekilde, nehir boyunca 
kano gibi çevre dostu spor etkinlikleri başlattı. Bu 
girişimler, hem yerel sakinler hem de Lübnan’ın 
dört bir yanından gelen ziyaretçiler tarafından bü-
yük destek ve yoğun ilgi gördü.

Ayrıca, Nahr İbrahim Belediyesi, “Tarihi İbrahim Nehri 
Vadisi’nin Doğal Kaynaklarına Hizmet Eden Belediye 
Eylemleri: Çevre, Miras, Turizm, Su ve Enerji” ana te-
ması altında belediye atölyeleri düzenledi.

Bu atölye çalışmaları, çeşitli ulusal üniversiteler-
den ve akademik kurumlardan seçkin uzmanların 
yanı sıra enerji, su yönetimi ve kültürel miras alan-
larındaki uzmanları ve yerel genç aktivistleri bir 
araya getirdi.

Gerçekleştirilen etkinlikler, atölye çalışmaları ve 
bunlara eşlik eden seminerler, bu olağanüstü neh-
rin ve onun bol kaynaklarının önemini ve potan-
siyelini vurgulamada önemli bir rol oynadı. Ayrıca, 
devlet kurumları ile kamu ve özel sektör arasında, 
uygun projeler geliştirilmesi ve bu önemli kaynak-
ların potansiyelini ortaya çıkarmak için çabaların 
yoğunlaştırılması gerektiği konusunda farkındalık 
yaratmaya yönelik bir ivme oluşturulmasına da 
katkıda bulundular.

Belediye faaliyetlerinin temel ilkelerinden biri, 
kendi topluluğu içinde var olan fırsatları ortaya 
çıkarmaktır.

aimed at raising awareness among state institutions 
and both public and private sectors regarding the need 
to develop appropriate projects and intensify efforts to 
unlock the potential of these significant resources.

One of the fundamental principles of municipal ac-
tion is to illuminate the opportunities that exist with-
in one’s own community.

Before discussing these initiatives in greater detail, 
however, allow me to provide an overview of the his-
toric Ibrahim River Valley.

The Resources of the Ibrahim River 
Valley
The Ibrahim River, historically known as the “Mythical 
River Adonis,” is renowned for its abundant water 
flow, year-round continuity, and unique archaeolog-
ical sites. Despite its significance, it has yet to receive 
the attention it deserves from relevant administra-
tions and institutions to unlock its vast potential in 
water resources, energy generation, environmental 
conservation, tourism, and heritage preservation.

Its importance extends beyond the national level, as 
it represents a valuable heritage asset worthy of in-
ternational recognition and protection.

The river’s defining characteristic is its average an-
nual flow of approximately 500 million cubic me-
ters over a length of 33 kilometers, extending from 

Photo by AHMAD BADER on Unsplash
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Ancak bu girişimleri daha ayrıntılı olarak ele al-
madan önce, tarihi İbrahim Nehri Vadisi hakkında 
genel bir bilgi vermek faydalı olacaktır.

İbrahim Nehri Vadisinin Kaynakları
Tarihsel olarak “Efsanevi Adonis Nehri” olarak bili-
nen İbrahim Nehri, bol su akışı, yıl boyunca kesin-
tisiz akışı ve eşsiz arkeolojik alanlarıyla ünlüdür. 
Önemine rağmen, su kaynakları, enerji üretimi, 
çevre koruma, turizm ve kültürel mirasın korun-
ması alanlarındaki muazzam potansiyelini ortaya 
çıkarmak için ilgili idareler ve kurumlardan henüz 
hak ettiği ilgiyi görmemiştir.

Uluslararası düzeyde tanınmaya ve korunmaya la-
yık değerli bir miras varlığı olması nedeniyle, neh-
rin önemi ulusal sınırların ötesine uzanmaktadır.

Nehrin en belirgin özelliği, dağlardaki kaynakla-
rından Akdeniz’e uzanan 33 kilometrelik uzunluğu 
boyunca yıllık ortalama yaklaşık 500 milyon met-
reküplük su akışı sağlamasıdır. Bu özellik, nehri 
Orta Doğu’nun en hızlı akan ve en bol su kaynaklı 
nehirlerinden biri haline getirmektedir.

Bir diğer önemli özelliği ise, havzasındaki yoğun 
kar yağışının erimesinin ardından ilkbahar mevsi-
minde önemli ölçüde artan güçlü doğal debisi sa-
yesinde yıl boyunca kesintisiz akış göstermesidir.

Bu olağanüstü özelliklerine rağmen, nehrin kulla-
nım oranı son derece sınırlı kalmaktadır ve yüzde 
0,5’in altında olduğu tahmin edilmektedir. Sonuç 

its mountain sources to the Mediterranean Sea. This 
makes it one of the fastest-flowing and most wa-
ter-rich rivers in the Middle East.

Another key feature is its uninterrupted flow through-
out the year due to its strong natural discharge, which 
increases significantly during the spring season follow-
ing the melting of heavy snowfall along its watershed.

Despite these remarkable attributes, the utilization 
rate of the river remains extremely limited, estimated 
at less than 0.5 percent. As a result, the vast majority of 
its water resources flow directly into the Mediterranean 
Sea without providing any meaningful benefit.

Municipal Initiative and the 
Municipalities Consortium
Recognizing these realities and the significant re-
sponsibility entrusted to me upon assuming office 
as President of the coastal Municipality of Nahr 
Ibrahim—which enjoys a unique location along both 
the Ibrahim River and the Mediterranean Sea, sharing 
many characteristics with other communities across 
the Mediterranean basin—I launched an initiative to 
promote and enhance these natural resources.

This initiative was undertaken in collaboration with fel-
low mayors of municipalities located along the northern 
and southern sections of the Ibrahim River. It received 
unanimous support, leading to a series of meetings in-
volving twelve municipalities beginning in 2005.

Together, we established the foundations for the revi-
talization of the Ibrahim River Valley through the cre-
ation of an entity known as the “Ibrahim River Valley 
Municipalities Consortium,” an initiative that, al-
though not formally recognized within existing state 
institutions, served as a collaborative framework for 
inter-municipal action.

The consortium adopted the following guiding prin-
ciples for the comprehensive development of the 
Ibrahim River Valley in environmental, heritage, wa-
ter, tourism, and socio-economic terms:

•	 Recognize the Ibrahim River Valley as a strategic 
national resource that deserves comprehensive 
development and enhancement in the fields of 

Photo by Nate Hovee from Pexels.
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olarak, su kaynaklarının büyük çoğunluğu her-
hangi bir anlamlı fayda sağlamadan doğrudan 
Akdeniz’e akmaktadır.

Belediyesel Girişim ve Belediyeler 
Konsorsiyumu
Söz konusu bu gerçekleri ve İbrahim Nehri ile 
Akdeniz kıyısında eşsiz bir konuma sahip olan ve 
Akdeniz havzasındaki diğer topluluklarla birçok 
ortak özelliği paylaşan Nahr İbrahim Belediyesi’nin 
Başkanı olarak göreve başladığımda bana emanet 
edilen büyük sorumluluğu göz önünde bulundu-
rarak, bu doğal kaynakları tanıtmak ve geliştirmek 
amacıyla bir girişim başlattım.

Bu girişim, İbrahim Nehri’nin kuzey ve güney ke-
simlerinde yer alan belediyelerin belediye baş-
kanlarıyla işbirliği içinde gerçekleştirildi. Girişim 
oybirliğiyle destek gördü ve 2005 yılından itiba-
ren on iki belediyenin katıldığı bir dizi toplantının 
yapılmasına olanak sağladı.

Birlikte, “İbrahim Nehri Vadisi Belediyeler 
Konsorsiyumu” adıyla bilinen bir oluşum kurarak 
İbrahim Nehri Vadisi’nin yeniden canlandırılması 
için temelleri attık. Bu girişim, mevcut devlet ku-
rumları tarafından resmi olarak tanınmasa da, be-
lediyeler arası işbirliği için bir çerçeve işlevi gördü.

Konsorsiyum, İbrahim Nehri Vadisi’nin çevre, miras, 
su, turizm ve sosyo-ekonomik açıdan kapsamlı bir 
şekilde geliştirilmesi için bir dizi kılavuz ilkeleri 
benimsedi:

•	 İbrahim Nehri Vadisi’ni, su yönetimi, hidroe-
lektrik enerji, kültürel miras, turizm ve çevre 
koruma alanlarında kapsamlı bir geliştirme ve 
iyileştirme çalışmasını hak eden stratejik bir 
ulusal kaynak olarak kabul etmek.

•	 Projenin hayata geçirilmesi için gerek-
li çalışmaların yürütülmesini sağlamak ve 
desteklemek.

•	 Nehrin her iki kıyısı boyunca turizm ve çevre 
yatırımlarını teşvik etmek.

•	 Nehir koridoru boyunca kültürel ve miras fes-
tivallerini desteklemek.

water management, hydroelectric energy, herit-
age, tourism, and environmental protection.

•	 Pursue and support the necessary studies re-
quired for project implementation.

•	 Encourage tourism and environmental invest-
ments along both banks of the river.

•	 Promote cultural and heritage festivals through-
out the river corridor.

•	 Advocate for the rehabilitation and expansion of 
the road network extending from Nahr Ibrahim 
to the highlands of Byblos and Keserwan.

•	 Clean, rehabilitate, and protect the riverbed and 
its surrounding areas.

•	 Coordinate with relevant authorities to preserve 
and restore archaeological sites located along 
the riverbanks.

•	 Organize awareness campaigns, studies, semi-
nars, and media initiatives to highlight the riv-
er’s developmental, cultural, environmental, and 
tourism value.

•	 Review and align municipal decisions with the 
master plans issued by the Directorate General 
of Urban Planning for each municipality adja-
cent to the river.

•	 Advocate for the implementation of effective 
measures to prevent encroachments on the river-
banks and combat pollution caused by industrial 
waste and untreated sewage discharges, which 
pose a severe threat to this national resource.

•	 Require institutions and businesses located near 
the river to maintain landscaping, ensure clean-
liness, and protect environmental quality.
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•	 Nahr İbrahim’den Byblos ve Keserwan yayla-
larına uzanan yol ağının rehabilitasyonu ve 
genişletilmesini savunmak.

•	 Nehir yatağını ve çevresini temizlemek, reha-
bilite etmek ve korumak.

•	 Nehir kıyıları boyunca yer alan arkeolojik 
alanları korumak ve restore etmek için ilgili 
makamlarla koordinasyon sağlamak.

•	 Nehrin kalkınma, kültür, çevre ve turizm açı-
sından değerini vurgulamak amacıyla farkın-
dalık kampanyaları, araştırmalar, seminerler 
ve medya girişimleri düzenlemek.

•	 Belediye kararlarını gözden geçirip, nehre 
komşu her belediye için Kentsel Planlama 
Genel Müdürlüğü tarafından yayınlanan ana 
planlarla uyumlu hale getirmek.

•	 Nehir kıyılarına izinsiz yerleşimlerin önlenmesi 
ve bu ulusal kaynağa ciddi bir tehdit oluşturan 
endüstriyel atıklar ile arıtılmamış kanalizasyon 
deşarjlarının neden olduğu kirlilikle mücadeleye 
yönelik etkili önlemlerin alınmasını savunmak.

•	 Nehir yakınında bulunan kurum ve işletme-
lerden peyzaj bakımını yapmalarını, temizliği 
sağlamalarını ve çevre kalitesini korumalarını 
talep etmek.

Bu hedefleri ele almak ve ilgili kurum ve yetki-
lilerle işbirliğini başlatmak amacıyla çok sayıda 
toplantı düzenlendi. Bu çabalar, sonraki yıllarda 
aşağıdakiler de dahil olmak üzere birçok önemli 
başarıya öncülük etti.

Numerous meetings followed to address these ob-
jectives and initiate cooperation with relevant insti-
tutions and authorities. These efforts resulted in sev-
eral significant achievements during the subsequent 
years, including:

A. Development of a Topographic Map
A topographic map covering a one-kilometer-wide cor-
ridor along the entire river course was completed at 
a scale of 1:1,000 in cooperation with the Geographic 
Affairs Directorate of the Lebanese Armed Forces. This 
map was designed to facilitate future studies and plan-
ning initiatives for the Ibrahim River Valley.

B. Launch of the Jannah Dam Project
A feasibility study was initiated for the construction 
of a dam in the Jannah area, located at an elevation 
of approximately 720 meters above sea level.

The dam was designed with an initial storage capacity 
of 40 million cubic meters, with the potential for future 
expansion to approximately 60 million cubic meters.

The project was intended to provide water sup-
plies and hydroelectric power for the region, with 
engineering studies conducted by Khatib & Alami 
Engineering Consultants.

C. Cooperation with IDAL to Promote 
Investment
A significant partnership was established with the 
Investment Development Authority of Lebanon (IDAL) 
to encourage investment in the Ibrahim River Valley.

Several meetings were held, accompanied by field visits 
to the river and its surrounding historical landmarks.

IDAL secured the approval of the Prime Minister for 
an investment development plan for the Ibrahim 
River Valley, consisting of the following phases:

Phase One
Conduct a comprehensive survey of the targeted de-
velopment area, including archaeological sites, envi-
ronmental assets, and natural landscapes.
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A. Topografik Haritanın Hazırlanması
Lübnan Silahlı Kuvvetleri Coğrafi Müdürlüğü ile 
işbirliği içinde, nehrin tüm seyri boyunca uzanan 
bir kilometre genişliğindeki koridoru kapsayan 
1:1.000 ölçekli bir topografik harita hazırlanmıştır. 
Bu harita, İbrahim Nehri Vadisi’ne ilişkin gelecek-
teki çalışmalar ve planlama girişimlerini kolaylaş-
tırmak amacıyla tasarlanmıştır.

B. Jannah Barajı Projesinin 
Başlatılması
Deniz seviyesinden yaklaşık 720 metre yükseklikte 
bulunan Jannah bölgesinde bir barajın inşası için 
bir fizibilite çalışması başlatılmıştır.

Baraj, başlangıçta 40 milyon metreküplük bir de-
polama kapasitesiyle tasarlanmış olup, gelecekte 
yaklaşık 60 milyon metreküpe kadar genişletilme 
potansiyeline sahiptir.

Proje, bölgeye su temini ve hidroelektrik ener-
ji sağlamak amacıyla tasarlanmış olup, mühen-
dislik çalışmaları Khatib & Alami Mühendislik 
Danışmanlık Şirketi tarafından yürütülmüştür.

C. Yatırımları Teşvik Etmek Amacıyla 
IDAL ile İşbirliği
İbrahim Nehri Vadisi’ne yatırımları teşvik etmek 
amacıyla Lübnan Yatırım Geliştirme Kurumu (IDAL) 
ile önemli bir ortaklık kurulmuştur.

Nehir ve çevresindeki tarihi yerlere yapılan 
saha ziyaretlerinin yanı sıra birkaç toplantı da 
gerçekleştirilmiştir.

IDAL, Başbakan’dan İbrahim Nehri Vadisi için aşa-
ğıdaki aşamalardan oluşan bir yatırım geliştirme 
planının onayını da almıştır:

Birinci Aşama

Arkeolojik alanlar, çevresel varlıklar ve doğal 
manzaralar da dahil olmak üzere, hedeflenen 
geliştirme alanı hakkında kapsamlı bir araştırma 
yürütmek.

Phase Two
Prepare and launch an international competition for 
the submission of proposals aimed at developing and 
showcasing the Ibrahim River Valley, with the win-
ning proposal commissioned to prepare a detailed 
technical file covering infrastructure, public spaces, 
parks, and tourism facilities.

Phase Three
Conduct a comprehensive economic and technical 
assessment, including an analysis of strengths, weak-
nesses, opportunities, and constraints.

Phase Four
Address identified obstacles, estimate costs, and pre-
pare appropriate tender documents.



26

İkinci Aşama

İbrahim Nehri Vadisi’nin geliştirilmesi ve tanıtıl-
masına yönelik tekliflerin sunulması için uluslara-
rası bir yarışma hazırlamak ve başlatmak; kazanan 
teklife, altyapı, kamusal alanlar, parklar ve turizm 
tesislerini kapsayan ayrıntılı bir teknik dosya ha-
zırlama görevi vermek.

Üçüncü Aşama

Güçlü ve zayıf yönlerin, fırsatların ve kısıtlamala-
rın analizini de içeren kapsamlı bir ekonomik ve 
teknik değerlendirme yapılmalıdır.

Dördüncü Aşama

Tespit edilen engellerin üstesinden gelinmesi, ma-
liyet tahminlerinin yapılması ve uygun ihale bel-
gelerinin hazırlanması.

Beşinci Aşama

İbrahim Nehri Vadisi’nin kültürel, çevresel, turizm 
ve ekonomik potansiyeli konusunda yatırımcıların 
farkındalığını artırmak amacıyla bir tanıtım ve ile-
tişim kampanyası yürütülmesi.

D. Akademik İşbirliği
Kaslik’teki Holy Spirit Üniversitesi Güzel Sanatlar 
ve Mimarlık Fakültesi ile değerli bir akademik or-
taklık kuruldu.

Bu işbirliği kapsamında, Dekan Dr. Alex Morkos’un 
gözetiminde düzenlenen akademik atölye çalış-
maları aracılığıyla Zubaida Kemerleri ve Roma 
Köprüsü üzerine araştırmalar başlatıldı; araştırma 
sonuçlarının daha sonraki bir aşamada duyurul-
ması planlanmaktadır.

İbrahim Nehri Vadisi Belediyeler Konsorsiyumu’nun 
faaliyetleri, nehrin ve kaynaklarının geliştirilme-
sinde konsorsiyumun stratejik önemini açıkça or-
taya koymaktadır. Gelecekteki projelerin hayata 
geçirilebilmesi için devletin anlamlı bir destek 
sağlayacağı umulmaktadır.

Phase Five
Implement a promotional and communication cam-
paign to raise investor awareness regarding the cul-
tural, environmental, tourism, and economic potential 
of the Ibrahim River Valley.

D. Academic Cooperation
A valuable academic partnership was established 
with the Faculty of Fine Arts and Architecture at the 
Holy Spirit University of Kaslik.

As part of this collaboration, studies on the Zubaida 
Arches and the Roman Bridge were initiated through 
academic workshops supervised by Dean Dr. Alex 
Morkos, with the findings to be announced at a later 
stage.

Project Implementation and 
Subsequent Suspension
The activities of the Ibrahim River Valley Municipalities 
Consortium clearly demonstrate its strategic impor-
tance in promoting the development of the river and 
its resources. It is hoped that the state will provide 
meaningful support to enable the implementation of 
future projects.

The consortium’s efforts culminated in a meeting 
with the then President of the Republic, General 
Émile Lahoud, who expressed strong interest in the 
resources of the Ibrahim River Valley and directed the 
launch of studies related to the Jannah Dam project.

With an initial storage capacity of 40 million cubic 
meters, the dam was intended to provide irrigation 
and drinking water to numerous regions, extending 
as far as the capital city of Beirut. It was also designed 
to generate hydroelectric power sufficient to supply 
approximately half of Mount Lebanon Governorate.

The project’s studies were completed by a leading 
national engineering consultancy with the support of 
specialized international firms.

A construction tender was subsequently awarded, 
and implementation began in 2010.
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Konsorsiyumun çabaları, dönemin Cumhurbaşkanı 
General Émile Lahoud ile yapılan bir toplantıy-
la sonuçlandı; Cumhurbaşkanı, İbrahim Nehri 
Vadisi’nin kaynaklarına büyük ilgi gösterdi ve 
Cennet Barajı projesiyle ilgili çalışmaların başla-
tılmasını talimat verdi.

Başlangıçta 40 milyon metreküplük depolama ka-
pasitesine sahip olan baraj, başkent Beyrut’a kadar 
uzanan çok sayıda bölgeye sulama ve içme suyu 
sağlamayı amaçlıyordu. Ayrıca, Lübnan Dağı İli’nin 
yaklaşık yarısına yetecek kadar hidroelektrik enerji 
üretmek üzere tasarlanmıştı.

Projenin etütleri, uzman uluslararası firmaların 
desteğiyle önde gelen ulusal bir mühendislik da-
nışmanlık şirketi tarafından tamamlandı.

Ardından inşaat ihalesi sonuçlandı ve uygulama 
2010 yılında başladı.

2019 yılına kadar projeye yaklaşık 200 milyon 
ABD doları yatırım yapılmıştı. Ancak, siyasi anlaş-
mazlıklar ve 2019’da Lübnan’ı etkileyen ciddi mali 
krizin birleşimi nedeniyle inşaat çalışmaları askıya 
alındı.

Çalışmaların durdurulduğu sırada, projenin ta-
mamlanması ve Beyrut’a su kaynaklarının ulaştırıl-
ması, aynı zamanda yaklaşık 300 megavatlık hidro-
elektrik üretim kapasitesinden yararlanılması için 
yaklaşık 100 milyon ABD doları daha gerekliydi.

Bu kapasite, özellikle ülkenin devam eden ener-
ji krizi sırasında, Lübnan Dağı çevresindeki yer-
leşimlerin neredeyse yarısına enerji sağlayarak 
Lübnan’ın elektrik kıtlığının giderilmesine önemli 
ölçüde katkıda bulunacaktı.

Bu deneyim, bir belediyenin —ya da belediyeler 
konsorsiyumunun— çevredeki doğal kaynakların 
stratejik bir şekilde geliştirilmesi yoluyla topluma 
hizmet etmek için neler başarabileceğinin çarpıcı 
bir örneğidir.

Aynı zamanda, sosyal güvenliği, kalkınma sürecini 
ve ekonomik istikrarı zedeleyebilecek siyasi ihmal 
ve kötü yönetimin olumsuz sonuçlarını 

By 2019, approximately USD 200 million had been 
invested in the project. However, construction was 
suspended due to a combination of political disputes 
and the severe financial crisis that affected Lebanon 
beginning in 2019.

At the time work was halted, approximately USD 100 
million remained necessary to complete the project 
and enable the delivery of water resources to Beirut, 
while also harnessing its hydropower generation ca-
pacity of approximately 300 megawatts.

This capacity would significantly contribute to ad-
dressing Lebanon’s electricity shortages by supplying 
energy to nearly half of Mount Lebanon Governorate, 
particularly during the country’s ongoing energy 
crisis.

This experience represents a compelling example of 
what a municipality—or a consortium of municipal-
ities—can achieve in serving communities through 
the strategic development of surrounding natural 
resources.

At the same time, it highlights the unfortunate con-
sequences of political neglect and mismanagement, 
which can undermine social security, developmental 
progress, and economic stability.
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Giriş
Son yıllarda, dünyanın dört bir yanındaki büyük 
metropoller, kentsel çevre yönetimi ve iklim de-
ğişikliğine uyum konusunda giderek artan zorluk-
larla karşı karşıya kalmıştır. Kışın kar ve buz ile 
mücadele, kamu güvenliğini, altyapı performansı-
nı ve çevre sağlığını doğrudan etkileyen belediye 
hizmetlerinin temel bileşenlerinden biri olarak 
kabul edilmektedir. Dünyanın birçok şehrinde, kar 
temizleme çalışmaları esas olarak kum ve tuz ser-
pilmesine dayanmaktadır. Bu yöntemler kısa va-
dede etkili olsa da, önemli çevresel ve ekonomik 
sonuçlar doğurmaktadır. Kış bakım çalışmalarında 
tuzun yaygın kullanımı, toprağın tuzluluk oranını 
artırır, toprak yapısını bozar, toprak verimliliğini 
azaltır ve kentsel bitki örtüsüne zarar verir. Öte 
yandan tuz, asfalt, yol yüzeyleri ve metal tesisatlar 
dahil olmak üzere kentsel altyapının korozyonunu 
hızlandırarak, caddeler ve kamu tesisleri için daha 
fazla bakım ve onarım maliyetine yol açar. Ayrıca, 
tuzun kentsel yüzey akışına karışması, yüzey ve ye-
raltı su kaynaklarını kirletebilir ve uzun vadede su 
kalitesini olumsuz etkileyebilir.

Kum, toprak için daha az risk oluşturmakla birlikte, 
başka sorunlara yol açmaktadır. Sokaklarda biri-
ken kum, kentsel drenaj ağlarını tıkayabilir, hava-
daki partikül madde miktarını artırabilir ve fırtına 

Introduction
In recent decades, major metropolitan areas around 
the world have faced escalating challenges related 
to urban environmental management and adaptation 
to climate change. Winter snow and ice management 
is considered as one of the key components of mu-
nicipal services that directly affects public safety, in-
frastructure performance, and environmental health. 
In many cities around the world, snow-removal op-
erations rely primarily on the application of sand 
and salt. Although these methods are effective in 
the short term, they impose substantial environmen-
tal and economic consequences. Widespread use of 
salt in winter maintenance operations increases soil 
salinity, degrades soil structure, reduces soil fertili-
ty, and damages urban vegetation. In the other hand 
salt accelerates the corrosion of urban infrastruc-
ture—including asphalt, road surfaces, and metal in-
stallations—leading to more maintenance and repair 
costs for streets and public facilities. Moreover, the 
transport of salt into urban runoff can contaminate 
surface and groundwater resources, negatively affect-
ing water quality over the long term.

While sand poses fewer direct risks to soil, it intro-
duces other challenges. Accumulated sand on streets 
can clog urban drainage networks, increase airborne 
particulate matter, and raise the cost of post-storm 
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sonrası sokak temizliği maliyetlerini yükseltebilir. 
Ayrıca, yüzey akışıyla taşınan kum ve tuzun birleşi-
mi, şehri çevreleyen doğal ekosistemleri olumsuz 
etkileyebilir. Sonuç olarak, kar ve buz yönetimi için 
sürdürülebilir ve çevreye duyarlı alternatifler ge-
liştirmek, modern kentsel yönetim için hayati bir 
öncelik haline gelmiştir.

Bu alandaki yenilikçi yaklaşımlardan biri, doğal ve 
yenilenebilir kaynakların, özellikle de kentsel yeşil 
alanların bakımı sırasında ortaya çıkan bitki ar-
tıkları kullanımına yönelmektir. Büyük şehirlerde, 
ağaç ve çalıların yıllık budama işlemleri sonucun-
da, genellikle atık olarak bertaraf edilen önemli 
miktarda biyokütle ortaya çıkmaktadır. Bu malze-
menin işlevsel ürünlere dönüştürülmesi, sadece 
çevresel baskıyı azaltmakla kalmaz, aynı zaman-
da ekonomik katma değer de yaratır. Bu yaklaşım, 
mevcut kentsel kaynakların atık haline gelmek 
yerine üretim ve tüketim döngülerine yeniden en-
tegre edildiği yeşil döngüsel ekonomi modeli çer-
çevesinde değerlendirilebilir.

Bu çalışma, kar ve buzun temizlenmesi için bit-
ki atıklarına dayalı formülasyonlar tasarlamak 
ve değerlendirmek amacıyla gerçekleştirilmiştir. 

street cleaning. Furthermore, the combination of sand 
and salt carried by runoff can adversely affect natural 
ecosystems surrounding the city. Consequently, devel-
oping sustainable and environmentally sound alter-
natives for snow and ice management has become a 
critical priority for modern urban management.

One of the innovative approaches in this field is the 
use of natural and renewable resources, particularly 
plant residues generated through urban green-space 
maintenance. In large cities, annual pruning of trees 
and shrubs produces a substantial volume of biomass 
that is often discarded as waste. Transforming this 
material into functional products can not only reduce 
environmental pressure but also generate economic 
added value. This approach falls within the frame-
work of the green circular-economy model, in which 
available urban resources are reintegrated into pro-
duction and consumption cycles instead of becoming 
waste.

The present study was conducted with the aim of 
designing and evaluating plant-waste–based for-
mulations for snow and ice removal. By integrating 
environmental science, urban management, and sim-
ple technologies, this research sought to develop a 

Figure 1. Transition from Traditional to Green Snow-Removal Formulations
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Çevre bilimi, kentsel yönetim ve basit teknoloji-
leri bir araya getiren bu araştırma, kış aylarında 
yüzeylerin işlenmesi için sürdürülebilir bir yön-
tem geliştirmeyi amaçlamıştır. Proje, ilk kez Tahran 
Belediyesi bünyesinde tasarlanmış ve uygulan-
mıştır. 2024 yılında başlatılan proje, araştırma ve 
pilot aşamalarından geçerek 2025 yılında operas-
yonel uygulamaya geçmiştir. 2026 yılında, proje, 
Tahran Belediyesi’nin 20. Bölgesi’ndeki (Shahr-e 
Rey) Modernizasyon ve İdari Dönüşüm Merkezi ta-
rafından belediye bazında en iyi yeniliklerden biri 
olarak kabul edilmiştir. Bu projenin deneyimleri 
ve sonuçları, dünya çapındaki diğer büyük şehir-
ler tarafından benimsenebilecek pratik bir model 
sunmaktadır.

Malzemeler ve Yöntemler
Bu projenin temel amacı, doğal malzemeler ve 
bitki artıkları kullanılarak çevre dostu kar eritici 
formülasyonlar tasarlamak ve değerlendirmektir. 
Proje, rutin kentsel yeşil alan yönetimi sırasında 
bol miktarda üretilen ve kolayca geri dönüştürü-
lebilen malzemelerin (Tablo 1) —özellikle ağaç ve 
çalıların budama atıkları— kullanılmasına odak-
lanmıştır. Başlıca bitki bazlı bileşenler arasında 
biberiye, selvi, ateş dikeni, talaş, odun külü ve na-
renciye kabukları yer almıştır.

Gerekli malzemeyi elde etmek için bitki artıkları 
önce oda sıcaklığında veya bazı durumlarda 50 
°C’lik bir fırında kurutularak ardından öğütüldü. 

sustainable method for winter surface treatment. The 
project was designed and implemented for the first 
time within the framework of Tehran Municipality. 
Initiated in 2024, the project progressed through re-
search and pilot phases and entered operational de-
ployment in the year 2025. In 2026, it was recognized 
as one of the top municipal innovations by the Center 
for Modernization and Administrative Transformation 
of Tehran Municipality in District 20 (Shahr-e Rey). 
The experience and outcomes of this project offer a 
practical model that can be adopted by other major 
cities worldwide.

Materials and Methods
The primary objective of this project was to design 
and evaluate eco-friendly snow-melt formulations 
using natural materials and plant residues (Figure 
2). The project focused on utilizing materials (Table 
1) that are abundantly produced during routine ur-
ban green-space management—specifically pruning 
residues of trees and shrubs—and can be readily re-
cycled. The main plant-based components included 
rosemary, cypress, pyracantha, wood chips, wood ash, 
and citrus peels.

For material preparation, the plant residues were first 
dried either at ambient temperature or, in some cases, 
in an oven at 50 °C, and subsequently ground. Wood 
ash was produced by burning wood chips, and in cer-
tain experiments, by-products from the distillation of 
aromatic plants were also examined. To enhance the 

ROW PLANT NAME (WASTE SOURCE) MATERIAL NATURE TESTING METHOD

1 Rosemary Powder Grinding Mill

2 Rosemary Liquid Extract Distillation Unit

3 Silver Cypress Powder Grinding Mill

4 Silver Cypress Liquid Extract Distillation Unit

5 Orange Peel Powder Grinding Mill

6 Orange Peel Liquid Extract Distillation Unit

7 Pyracantha Powder Grinding Mill

8 Tree Trunk and Branch Residues Wood Chips Chipping Machine

9 Wood Ash  (Not Applicable)

10 Sand Sand  (Not Applicable)

Table 1. Urban Green Waste Materials Used in the Development of the Green Snow‑Removal Formulation
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Odun külü, odun yongalarının yakılmasıyla üre-
tildi ve bazı deneylerde aromatik bitkilerin damı-
tılmasından elde edilen yan ürünler de incelen-
di. Formülasyonların performansını artırmak için, 
potasyum klorür tuzu, sirke ve kum gibi ekolojik 
olarak uyumlu bileşenler, aşamalı bir optimizas-
yon süreciyle çeşitli oranlarda formülasyona da-
hil edildi. Hammaddelerin hazırlanmasının ardın-
dan, ilk olarak on bir formülasyon geliştirildi ve 
Tahran’ın yeşil alanlarında kış koşulları altında 
test edildi.

Bileşenlerin ilk sonuçları ve performans analizi-
ne dayanarak, seçilen üç formülasyon daha son-
ra laboratuvar koşullarında optimize edildi. Bu 
aşamada, en etkili ve çevresel açıdan en istikrarlı 
kombinasyonu belirlemek amacıyla malzemelerin 
bileşen oranları, parçacık boyutu ve nem içeriği 
değerlendirildi. Formülasyonların performansı-
nı değerlendirmek üzere, 2024 kışında Tahran’ın 
en soğuk bölgelerinden biri olan Lavasanat ko-
ridoru boyunca saha deneyleri gerçekleştirildi. 
Formülasyonlar, kum ve tuz uygulaması dahil ol-
mak üzere geleneksel kar temizleme yöntemleriy-
le karşılaştırıldı. Değerlendirme kriterleri arasında 

performance of the formulations, additional eco-com-
patible components—including potassium chloride 
salt, vinegar, and sand—were incorporated in various 
proportions through a stepwise optimization process. 
After preparation of the raw materials, an initial set of 
eleven formulations was developed and tested under 
winter conditions in the green-space areas of Tehran.

Based on the initial results and performance analysis 
of the components, three selected formulations were 
subsequently optimized under laboratory conditions. 
At this stage, the proportion of ingredients, particle 
size, and moisture content of the materials were eval-
uated to identify the most effective and environmen-
tally stable combination. To assess the performance 
of the formulations, field experiments were conduct-
ed during the winter of 2024 along the Lavasanat 
corridor in Tehran, one of the coldest regions of the 
city. The formulations were compared with conven-
tional snow-removal methods, including sand and 
salt application. The evaluation criteria included the 
rate of snow and ice melting, the persistence of the 
materials on the surface, and their potential environ-
mental impacts on the surrounding area.

 Figure 2. Utilization Process of Pruning Waste from Urban Green Spaces
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kar ve buzun erime hızı, malzemelerin yüzeyde 
kalma süresi ve çevreye olası çevresel etkileri yer 
aldı.

Çıktılar
Bu çalışmanın sonuçları, bitki kaynaklı kentsel 
biyokütleden elde edilen çevre dostu buz çözücü 
formülasyonların, kışın yol bakım çalışmalarının 
verimliliğini önemli ölçüde artırabileceğini gös-
termektedir. Saha değerlendirmeleri, biyo-bazlı 
buz çözücülerin uygulanmasının, geleneksel tuz-
kum karışımına kıyasla toplam malzeme tüketimi-
ni yaklaşık %40 oranında azalttığını doğrulamıştır. 
Mutlak rakamlarla ifade edildiğinde, yıllık malze-
me kullanımı yaklaşık 35.000 tondan 21.000 tona 
düşmekte ve bu da kentsel çevreye giren kimya-
sal yüklerin doğrudan azalmasına yol açmaktadır 
(Tablo 2).

Ekonomik açıdan bakıldığında, işletme ve ikincil 
maliyetlerin karşılaştırmalı değerlendirmesi, ge-
leneksel yöntemin yıllık yaklaşık 3,1 milyon ABD 
doları gerektirdiğini, yeşil formülasyonun ise yak-
laşık 1,9 milyon ABD doları gerektirdiğini göster-
mektedir. Bu maliyet azalması, aşındırıcı olmayan 

Outcomes
The results of this study demonstrate that green 
de-icing formulations derived from plant-based ur-
ban biomass can substantially enhance the efficiency 
of winter road maintenance operations. Field evalu-
ations confirmed that the application of bio-based 
de-icers reduces total material consumption by ap-
proximately 40% compared with the conventional 
salt–sand mixture. In absolute terms, annual mate-
rial uses decreases from nearly 35,000 tons to about 
21,000 tons, resulting in a direct reduction of chem-
ical loads entering the urban environment (Table 2).

From an economic perspective, the comparative as-
sessment of operational and secondary costs indi-
cates that the conventional method requires approx-
imately 3.1 million USD1 per year, whereas the green 
formulation entails around 1.9 million USD. This re-
duction, combined with lower road and infrastructure 
deterioration due to non-corrosive materials, leads to 
an overall decline of up to 50% in total winter main-
tenance expenditures. Moreover, eliminating large-
scale salt application helps preserve soil quality, ur-
ban vegetation, and stormwater systems, ultimately 
reducing long-term ecological rehabilitation costs.

Indicator Conventional Method (Salt–Sand Mix)
Green De-icing Formulation (Plant-Based 

Biomass)

Packaging & 
Storage

Requires large-scale monthly supply (approx. 
3,000–4,000 tons). High salt demand and 
significant storage/transportation cost.

Lightweight, biodegradable blends. Easier 
handling and storage. Reduces total material 
volume by approx. 40%.

Estimated Annual 
Consumption (Tehran)

Approx. 35,000 tons of salt–sand mixture per 
winter season.

Approx. 21,000 tons, representing a reduction 
of nearly 14,000 tons annually.

Direct Annual Costs Approx. 5.3 billion IRR. Approx. 3.2 billion IRR, equivalent to a 
35–40% reduction.

Indirect Costs 
(Environmental 
& Infrastructure 
Impacts)

Soil salinity increase, vegetation damage, and 
high rehabilitation costs (approx. 6 billion 
IRR/year).

Biodegradable and chemically neutral. 
Reduces environmental and maintenance 
expenditures by up to 50%.

Total Annual 
Savings

— 3–4 billion IRR in direct savings + 50% reduction 
in ecological and infrastructure-related costs.

Table 2. Comparison of Performance and Estimated Economic Costs between the Conventional (Sand–Salt) 
Method and the New Plant‑Based Snow‑Removal Formulation

1    USD to IRR 1:1680000
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Collectively, these quantitative indicators confirm 
that green de-icing formulations produced from ur-
ban plant waste can serve as an effective strategy for 
urban climate mitigation, supporting the principles 
of circular economy, reducing operational inputs, low-
ering fiscal burdens, and minimizing environmental 
impacts associated with winter maintenance practic-
es in large metropolitan areas such as Tehran.

malzemeler sayesinde yol ve altyapıdaki bozul-
manın azalmasıyla birleştiğinde, kış bakım har-
camalarında toplamda %50’ye varan bir tasarruf 
sağlamaktadır. Ayrıca, büyük ölçekli tuz uygulama-
sının ortadan kaldırılması, toprak kalitesinin, kent-
sel bitki örtüsünün ve yağmur suyu sistemlerinin 
korunmasına yardımcı olarak sonuçta uzun vadeli 
ekolojik rehabilitasyon maliyetlerini azaltır.

Green Formulation Conventional Method Indicator

approximately 50–70 g/m² approximately 100 g/m² Material consumption

about 0.5–0.7 tons per 
kilometer

about 1 ton per kilometer Material usage per kilometer of roadway

approximately 18,000–
22,000 tons 

approximately 30,000–40,000 tons Annual material consumption

approximately 2–3 million 
USD

approximately 4–7 million USD Total annual cost

very low high Infrastructure damage

minimal severe Environmental impact

Table 3 – Comparative assessment of key indicators for the conventional and new (plant‑based) snow‑remo-
val formulations in Tehran Municipality

Figure 3. The environmental impact comparison between conventional and the new formulations in Tehran Municipality.
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Toplu olarak değerlendirildiğinde, bu nicel gös-
tergeler, kentsel bitki atıklarından üretilen çevre 
dostu buz çözücü formülasyonların, Tahran gibi 
büyük metropollerde kış bakım uygulamalarıyla 
ilişkili çevresel etkileri en aza indirirken, döngüsel 
ekonomi ilkelerini destekleyerek, işletme girdile-
rini azaltıp mali yükleri hafifleten ve kentsel iklim 
değişikliğinin etkilerini hafifletmeye yönelik etkili 
bir strateji işlevi görebileceğini doğrulamaktadır.

Sonuç
Karşılaştırmalı değerlendirme sonuçları, çevre 
dostu kar temizleme formülasyonunun malzeme 
tüketimini ve operasyonel gereksinimleri önemli 
ölçüde azalttığını göstermektedir. Uygulama ora-
nı geleneksel yöntemdeki 210 g/m²’den 50–70 
g/m²’ye düşerken, kilometre başına operasyo-
nel ihtiyaç yaklaşık 1 tondan 0,3–0,5 tona geri-
lemiştir. Metropol ölçeğinde bu azalma, Tahran 
Belediyesi’nin yıllık ihtiyacını 30.000–40.000 ton 
geleneksel malzemeden yaklaşık 13.000–18.000 
tona düşürerek yıllık tüketimde %40–55’lik bir 
azalma sağlamaktadır.

Ekonomik açıdan bakıldığında, şehir genelinde 
kış bakımının toplam maliyeti, geleneksel uygula-
malarda 7–9 milyon ABD dolarından 3–4 milyon 
ABD dolarına geriledi. Bu, 4–5 milyon ABD doları 
tutarında doğrudan tasarruf anlamına gelmekte 
olup, işletme maliyetlerinde %50–60’lık bir azal-
maya denk gelmektedir. Çevresel açıdan, tuz kul-
lanımına bağlı olumsuz etkilerin şiddeti — toprak 
tuzlanması, bitki örtüsüne verilen zarar ve ekolojik 
stres dahil — “yüksek” seviyeden “göz ardı edilebi-
lir” seviyeye düşmüştür. Altyapı hasarı da benzer 
şekilde “yüksek” seviyeden “çok düşük” seviyeye 
düşmüştür.

2024 ile 2026 yılları arasında yürütülen bu pro-
jenin uygulama deneyimi, bitkisel biyokütlenin 
döngüsel ekonomi çerçevesi içinde değerlendiril-
mesinin Tahran’ın iklim direncini önemli ölçüde 
artırabileceğini, aynı zamanda kentsel yönetimde 
daha sürdürülebilir politikalar için bir zemin oluş-
turabileceğini ve hem çevresel hem de ekonomik 
maliyetleri azaltabileceğini göstermektedir.

Conclusion
The comparative evaluation results indicate that the 
green snow‑removal formulation substantially reduc-
es material consumption and operational require-
ments. The application rate decreased from 210 g/
m² in the conventional method to 50–70 g/m², while 
the operational demand per kilometer declined from 
approximately 1 ton to 0.3–0.5 tons. At the metropol-
itan scale, this reduction lowers the annual require-
ment of Tehran Municipality from 30,000–40,000 
tons of conventional materials to approximately 
13,000–18,000 tons, representing a 40–55% de-
crease in yearly consumption.

From an economic perspective, the total cost of win-
ter maintenance across the city declined from 7–9 
million USD under conventional practices to 3–4 
million USD. This corresponds to a direct saving of 
4–5 million USD, equivalent to a 50–60% reduction 
in operational costs. Environmentally, the severity of 
negative impacts associated with salt use—including 
soil salinization, vegetation damage, and ecological 
stress—was reduced from a “high” level to “negligi-
ble.” Infrastructure damage similarly decreased from 
“high” to “very low.” 

The implementation experience of this project be-
tween 2024 and 2026 demonstrates that utilizing 
plant biomass within a circular‑economy framework 
can significantly strengthen the climate resilience of 
Tehran, while also providing a foundation for more 
sustainable policies in urban management and re-
ducing both environmental and economic costs.
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Öncelikle sizi biraz daha yakından tanıyabilir mi-
yiz? Akademik kariyerinizden üniversite yönetimi-
ne uzanan yolculuğunuzda dönüm noktası diyebi-
leceğiniz deneyimler neler oldu?

1980 Niğde doğumluyum. Lisans, yüksek lisans 
ve doktora eğitimlerimi İstanbul Üniversitesi 
Mühendislik Fakültesi Kimya Mühendisliği 
Bölümünde tamamladım. 2007 yılında araştır-
ma görevlisi olarak başladığım akademisyen-
lik mesleğime 2017 yılından itibaren profesör 
olarak devam ediyorum. 2019 yılında başladı-
ğım Üniversitemizin Mühendislik Fakültesi Gıda 
Mühendisliği Bölümündeki öğretim üyeliği gö-
revimle birlikte aynı bölümde akademik çalış-
malarıma da devam ediyorum. İstanbul’da üni-
versitelerde rektör yardımcılığı, dekanlık, meslek 
yüksekokulu müdürlüğü, senato üyeliği gibi birçok 
idari görevde bulundum. Akademik çalışmalarım 
kapsamında, ilk kez 2019 yılında olmak üzere yedi 
yıl üst üste dünyanın en etkili bilim insanları liste-
sinde yer alma başarısını gösterdim. 2021 yılında 
başladığım Niğde Ömer Halisdemir Üniversitesi 
Rektörlüğü görevime, 2025 yılı Aralık ayında yeni-
den atanarak devam ediyorum.

Niğde Ömer Halisdemir Üniversitesi Rektörü  
Prof. Dr. Hasan Uslu ile Röportaj

Interview with Prof. Dr. Hasan Uslu, Rector of  
Niğde Ömer Halisdemir University

Odak  •  Röportaj Focus   •   Interview

Prof. Dr. Hasan Uslu
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Yerel yönetimlerin iklim değişikliği, su stresi ve 
çevresel sürdürülebilirlik gibi konularda daha et-
kin rol alabilmesi için üniversiteler nasıl katkı 
sunabilir?

Bilindiği üzere yerel yönetimler kuraklık, sel ve su 
temini sorunları gibi iklim değişikliğinin etkileri-
nin doğrudan hissedildiği meselelerle ilgilenen 
kurumlardır. Üniversitelerin bu meseleye temel 
katkısı ise, yerel yönetimlere yalnızca teknik rapor-
lar sunmak değil, aynı zamanda çevre politikaları-
nın bilimsel temelde oluşturulmasına uzun vadeli 
bilimsel rehberlik sağlamaktır. Zira yükseköğretim 
kurumları, farklı disiplinlerdeki bilgi birikimini bir 
araya getirerek kentlerin bahsettiğimiz alanlar-
daki kırılganlıklarını araştırabilir, su kaynakların-
dan tarım ve halk sağlığına kadar kentsel yaşam 
üzerindeki etkileri inceleyen araştırmalar yürüte-
bilir. Böylece elde edilen bilimsel bulgular, yerel 
yönetimlerin kısa vadeli ihtiyaçlarının ötesinde 
şehrin uzun vadeli gelişme politikalarına yön 
verebilecektir.

First of all, could you tell us a little more about your-
self? What experiences would you describe as turn-
ing points in your journey, from your academic career 
to university administration?

I was born in Niğde in 1980. I completed my bachelor’s, 
master’s, and doctoral degrees in the Department of 
Chemical Engineering at the Faculty of Engineering, 
Istanbul University. I began my academic career as a 
research assistant in 2007 and have continued as a 
professor since 2017. 

In 2019, I began serving as a faculty member in the 
Department of Food Engineering at our university’s 
Faculty of Engineering, where I continue my academic 
work. I have held numerous administrative positions 
at universities in Istanbul, including vice rector, dean, 
director of a vocational school, and member of the 
university senate. 

As part of my academic work, I have achieved the 
distinction of being listed among the world’s most 
influential scientists for seven consecutive years, be-
ginning in 2019. I was first appointed as Rector of 
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Niğde Ömer Halisdemir University in 2021 and was 
reappointed to this position in December 2025.

How can universities help local governments play a 
more effective role in addressing issues such as climate 
change, water stress, and environmental sustainability?

As is well known, local governments are the institu-
tions that deal with issues where the effects of cli-
mate change are directly felt, such as drought, flood-
ing, and water supply problems. The fundamental 
contribution of universities to this issue is not merely 
to provide technical reports to local governments, but 
also to offer long-term scientific guidance for the de-
velopment of environmental policies based on scien-
tific principles. 

This is because higher education institutions can 
bring together knowledge from various disciplines to 
investigate the vulnerabilities of cities in the areas 
mentioned and conduct research examining the im-
pacts on urban life ranging from water resources to 
agriculture and public health. 

Thus, the scientific findings obtained can guide the 
city’s long-term development policies beyond the 
short-term needs of local governments.

Universities should also view it as an important re-
sponsibility not only to provide scientific consultation 
in the development of nature-based solutions and 
the adaptation of pilot projects to the urban scale but 
also to contribute to the development of institution-
al capacity through educational programs and joint 
graduate programs. In this way, scientific knowledge 
will become a permanent part of the municipality’s 
decision-making culture. 

In this regard, we believe that the relationship be-
tween universities and local governments is not mere-
ly a one-way transfer of information, and we prioritize 
collaboration based on mutual learning. Indeed, while 
local governments share their on-the-ground expe-
riences with academia, universities should transform 
these into innovative solution models. I am convinced 
that this interaction will both enhance the impact of 
scientific research on the relevant topics and strength-
en the scientific basis of local policies.

Üniversiteler aynı zamanda, doğa temelli çözüm-
lerin geliştirilmesi ve pilot uygulamaların kent 
ölçeğine uyarlanması süreçlerinde bilimsel da-
nışmanlık sunabileceği gibi, eğitim programları 
ve ortak lisansüstü programlar aracılığıyla kurum-
sal kapasitenin geliştirilmesini katkı sunmayı da 
önemli bir sorumluluk olarak görmelidir. Böylece 
bilimsel bilgi, belediyenin karar alma kültürünün 
kalıcı bir parçası haline gelecektir. Biz bu doğrul-
tuda, üniversite ile yerel yönetimler arasındaki 
ilişkinin tek yönlü bir bilgi aktarımı olmadığını dü-
şünüyor ve karşılıklı öğrenmeye dayalı iş birliğini 
esas alıyoruz. Nitekim yerel yönetimler sahadaki 
deneyimlerini akademiye aktarırken, üniversiteler 
de bunları yenilikçi çözüm modellerine dönüştür-
melidir. Bu etkileşimin hem ilgili konudaki bilim-
sel çalışmaların etkisini artıracağı hem de yerel 
politikaların bilimsel dayanağını güçlendireceği 
kanaatindeyim.

Özellikle kurak ve yarı kurak bölgelerde bulunan 
şehirler için doğa ile uyumlu şehir planlamasının 
önemini nasıl değerlendiriyorsunuz?

Malumunuz kurak ve yarı kurak bölgelerde klasik 
şehircilik yaklaşımı artık geçerliğini yitirmiş du-
rumdadır. Geçirimsiz yüzeylerin artması, yüksek 
su ihtiyacına sahip peyzaj uygulamaları ve plan-
sız yayılma, bir yandan su talebini artırırken diğer 
yandan taşkın ve sıcaklık risklerini de büyütmekte-
dir. Bu çerçevede doğa ile uyumlu şehir planlama-
sı, doğayı kentsel altyapının işlevsel bir bileşeni 
olarak kabul eder. Yağmur bahçeleri, geçirgen yü-
zeyler ve yeşil çatılar gibi araçlar, yağış suyunun 
yerinde tutulmasını ve kentsel sıcaklıkların den-
gelenmesini destekleme potansiyeline sahiptir. 
Özellikle Niğde gibi su stresi yüksek, kurak ve yarı 
kurak iklim özelliklerinin belirgin olduğu bölgeler-
de planlamanın mutlaka su bütçesine dayanması 
gerekmektedir. Diğer bir ifadeyle bir şehrin geliş-
me kararları yalnızca nüfus projeksiyonlarını değil, 
su kaynaklarının taşıma kapasitesini de esas alma-
lıdır. Bu kapsamda peyzaj düzenlemelerinde ku-
raklığa dayanıklı yerel türler tercih edilmeli, içme 
suyu kalitesindeki suyun sulamada kullanılma-
sını azaltmak amacıyla yağmur suyu ve arıtılmış 
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How do you assess the importance of urban planning 
that is in harmony with nature, particularly for cities 
located in arid and semi-arid regions?

As you know, the traditional approach to urban plan-
ning is no longer valid in arid and semi-arid regions. 
The increase in impervious surfaces, landscaping 
practices with high water requirements, and un-
planned urban sprawl are increasing water demand 
on the one hand, while also exacerbating flood and 
heat risks on the other. In this context, nature-based 
urban planning recognizes nature as a functional 
component of urban infrastructure. Tools such as rain 
gardens, permeable surfaces, and green roofs have 
the potential to support on-site retention of storm-
water and help balance urban temperatures. 

Particularly in regions like Niğde, where water stress 
is high and arid and semi-arid climate characteris-
tics are pronounced, planning must be based on the 
water capacity. In other words, a city’s development 
decisions must be based not only on population pro-
jections but also on the carrying capacity of its wa-
ter resources. In this context, drought-tolerant native 

su gibi alternatif kaynaklar değerlendirilmelidir. 
Mesela Üniversitemizde, Bor Halil Zöhre Ataman 
Meslek Yüksekokulunda geliştirdiğimiz sistem ile 
yağmur ve atık sular arıtılmakta ve çevre sulama 
için kullanılmaktadır. Dolayısıyla doğa ile uyumlu 
planlama estetik bir tercih değil; su güvenliği, afet 
risklerinin azaltılması ve iklim uyumu açısından 
zorunlu bir yönetim ve planlama yaklaşımıdır. Ben 
bu vesileyle, geleceğin şehirlerini inşa edecek tüm 
paydaşların bu kritik hususları dikkate alarak stra-
tejilerini belirlemeleri gerektiğini düşünüyorum.

Yerel yönetimler ile üniversiteler arasındaki bi-
limsel veriye dayalı iş birliğinin güçlendirilme-
sinde uluslararası ağlar ve COP gibi küresel iklim 
mutabakatlarının rolü nasıl daha etkin biçimde 
kullanılabilir?

Uluslararası iklim konferansları olan COP süreç-
leri ve küresel iklim ağları, dünya ölçeğindeki 
hedeflerin ve finansman önceliklerinin belir-
lendiği en önemli platformlardır. Ancak bu plat-
formlardan gerçek anlamda yararlanılabilmesi, 
küresel hedeflerin yerel uygulamalara başarılı bir 
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şekilde dönüştürülmesiyle mümkündür. İşte bu 
noktada üniversitelerimiz, küresel vizyon ile ye-
rel dinamikler arasında çok önemli bir köprü gö-
revi görmelidir. Öyle ki yükseköğretim kurumla-
rı; Paris Anlaşması, ulusal katkı beyanları ve BM 
Sürdürülebilir Kalkınma Amaçları kapsamındaki 
hedefleri, şehirlerimizin ihtiyaçlarına uygun tek-
nik projelere dönüştürebilmelidir. Yerel yönetim-
lerimiz ise saha verisi, operasyonel kapasite ve 
vatandaş katılımı bakımından bu projelerin temel 
uygulayıcısı ve aktörüdür. Diğer bir ifadeyle, yerel 
yönetimler ve üniversiteler arasındaki bu güçlü iş 
birliklerinin COP platformlarına taşınmasıyla küre-
sel iklim gündemi, yerelde hızla uygulanabilir ya-
tırım ve politika araçlarına dönüşecektir. Bu bağ-
lamda uluslararası platformlarda söz sahibi olmak 
isteyen tüm şehirlerimizin bu iş birliği modelini 
esas alması gerektiğini söyleyebiliriz.

Kent ormancılığı, yeşil altyapı ve arazi restorasyo-
nu gibi uygulamaların şehirlerin yaşam kalitesine 
etkileri sizce yeterince anlaşılmış durumda mı?

Şurası bir gerçek ki bu uygulamaların önemi gi-
derek daha fazla anlaşılmakta, ancak sağladıkları 
yararların henüz bütüncül biçimde değerlendiril-
diğini söylemek bu aşamada pek mümkün değildir. 
Zira kent ormancılığı çoğu zaman yalnızca ağaç-
landırma, yeşil altyapı ise sadece peyzaj düzen-
lemesi olarak algılanmaktadır. Oysaki bu alanlar, 
şehirlerimizin iklim uyum altyapısının en önemli 
parçalarını ifade etmektedir. Kent ormanları ve ye-
şil alanlar karbon tutup sıcaklığı düşürürken, aynı 
zamanda insanlarımızın fiziksel aktivite olanakla-
rını artırarak ruh sağlığını ve sosyal etkileşimi de 
desteklemektedir. Ne var ki bu süreçte yalnızca 
yeşil alan miktarına bakmak da yeterli değildir. 
Alanların ekolojik kalitesi, kullanılan türlerin su 
ihtiyacı ve kentin hangi kesimlerine hizmet ettiği 
de titizlikle değerlendirilmelidir. Kısaca su stresi 
bulunan şehirlerde yüksek su tüketen peyzaj uygu-
lamaları sürdürülebilir değildir. Arazi restorasyonu 
da yalnızca bir alanı yeşillendirmek demek değil, 
toprak sağlığının iyileştirilmesi ve yerel türlerin 
geri kazandırılması demektir. Bu nedenle kent 
ormancılığı ve yeşil altyapı projeleri ekolojiden 

Yükseköğretim kurumları; 

Paris Anlaşması, ulusal katkı 

beyanları ve BM Sürdürülebilir 

Kalkınma Amaçları 

kapsamındaki hedefleri, 

şehirlerimizin ihtiyaçlarına 

uygun teknik projelere 

dönüştürebilmelidir.

Higher education institutions 

must be able to translate 

the goals outlined in the 

Paris Agreement, Nationally 

Determined Contributions 

(NDCs), and the UN Sustainable 

Development Goals into 

technical projects tailored to the 

needs of our cities.
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species should be prioritized in landscape design, 
and alternative sources such as rainwater and treat-
ed water should be evaluated to reduce the use of 
potable-quality water for irrigation. 

For example, at our university, the system we devel-
oped at the Bor Halil Zöhre Ataman Vocational School 
treats rainwater and wastewater, which is then used 
for landscape irrigation. Therefore, planning in harmo-
ny with nature is not merely an aesthetic choice; it is 
a necessary management and planning approach in 
terms of water security, disaster risk reduction, and cli-
mate adaptation. I believe that all stakeholders who 
will build the cities of the future must take these crit-
ical issues into account when defining their strategies.

How can the role of international networks and glob-
al climate agreements such as the COP be leveraged 
more effectively to strengthen evidence-based collab-
oration between local governments and universities?

The COP processes—which are international climate 
conferences—and global climate networks are the 
most important platforms where global-scale targets 
and funding priorities are determined. However, de-
riving real benefit from these platforms is only possi-
ble through the successful translation of global goals 
into local actions. 

It is precisely at this point that our universities must 
serve as a vital bridge between the global vision and 
local dynamics. In this regard, higher education in-
stitutions must be able to translate the goals out-
lined in the Paris Agreement, Nationally Determined 
Contributions (NDCs), and the UN Sustainable 
Development Goals into technical projects tailored 
to the needs of our cities. 

Local governments, meanwhile, are the primary imple-
menters and actors in these projects, providing field 
data, operational capacity, and citizen participation. In 
other words, by bringing these strong partnerships be-
tween local governments and universities to COP plat-
forms, the global climate agenda will be transformed 
into rapidly implementable investment and policy 
tools at the local level. In this context, we can say that 
all our cities seeking to have a voice on international 
platforms must adopt this model of collaboration.

şehir planlamaya, çevre mühendisliğinden sosyal 
bilimlere kadar birçok alanın birlikte çalıştığı mul-
tidisipliner süreçler olarak ele alınmalıdır. Niğde 
Ömer Halisdemir Üniversitesi olarak biz, geleceğin 
doğa dostu kampüslerini ve yaşam alanlarını inşa 
ederken bu çok disiplinli anlayışı kurumsal bir viz-
yon olarak uygulamaktayız.

Üniversitenizin biyoçeşitlilik alanında yürüttüğü 
araştırmalar nelerdir ve yerel yönetimler kentsel 
çevre direncini artırmak için bu çalışmalardan na-
sıl faydalanabilir?

Üniversitemiz, Akkaya Baraj Gölü ve çevresindeki 
ekosistemlerle yakın ilişki içinde bulunan oldukça 
özel bir konuma sahiptir. Çok sayıda kuş türü için 
beslenme ve üreme ortamı oluşturan, özellikle 
nesli tehlike altında bulunan türlerin gözlemlen-
diği bu alan, biyoçeşitliliğin izlenmesi bakımından 

Verinin yalnızca proje 

döneminde değil, sürekli 

üretilmesi ve aynı metodolojiyle 

titizlikle izlenmesi ciddi ölçüde 

önem arz etmektedir
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Do you think the impact of practices such as urban 
forestry, green infrastructure, and land restoration on 
the quality of life in cities is sufficiently understood?

It is true that the importance of these practices is 
increasingly recognized, but it is not yet possible to 
say that the benefits they provide have been com-
prehensively assessed at this stage. This is because 
urban forestry is often perceived merely as tree 
planting, and green infrastructure as nothing more 
than landscaping. Yet these areas represent the most 
critical components of our cities’ climate adaptation 
infrastructure. 

While urban forests and green spaces sequester car-
bon and lower temperatures, they also support men-
tal health and social interaction by increasing oppor-
tunities for physical activity among our citizens. 

However, simply focusing on the amount of green 

uluslararası öneme sahip bir araştırma sahası 
sunmaktadır. 

Öte yandan Üniversitemiz bünyesindeki biyoçeşit-
lilik çalışmaları yalnızca tür gözlemleriyle de sınırlı 
değildir. Nitekim Ayhan Şahenk Tarımsal Araştırma 
ve Uygulama Merkezimizde çorak alanların ıslahı, 
bal ormanı oluşturulması, toprak sağlığının ge-
liştirilmesi, kısıtlı sulama ile sürdürülebilir tarım, 
bağcılık ve yerel üretim sistemleri ile dijital tarım 
uygulamaları gibi çok yönlü çalışmalar kararlılıkla 
yürütülmektedir. Bu kapsamda yerel yönetimlerle 
birlikte kentte kullanılacak doğru bitki türlerinin 
belirlenmesi, sulak alanların izlenmesi ve bozul-
muş alanların restorasyonu gibi konularda ortak 
pilot projelerin hayata geçirilmesi mümkündür. 
Aslında biz bu güçlü iş birlikleri sayesinde biyo-
çeşitliliği, kentsel iklim uyumu ve çevresel direnç 
politikalarımızın temel bileşeni haline getirme-
yi hedefliyoruz. Tüm bu vizyoner çalışmalarımızı 
yakından görmek ve bu ekosistemin bir parçası 
olmak isteyen herkesi ise Üniversitemize davet 
ediyoruz.

Sanayi, akademi ve yerel yönetim iş birliklerinin 
çevresel sürdürülebilirlik hedeflerine ulaşmadaki 
rolünü nasıl değerlendiriyorsunuz?

Daha önce de ifade ettiğimiz gibi, çevresel sür-
dürülebilirlik tek bir kurumun kendi imkânlarıyla 
odaklanabileceği bir mesele değildir. Bu noktada 
akademi bilimsel bilgi ve teknoloji temelli proje-
ler üretirken, sanayimiz üretim altyapısı ve yatırım 
kapasitesine, yerel yönetimlerimiz ise kent ölçe-
ğinde uygulayıcı ve koordine edici role sahiptir. 
Dolayısıyla bu üç yapı birlikte hareket ettiğinde, 
bilginin uygulamaya dönüşme hızı ve toplumsal 
etkisi katbekat artacaktır. Örnek vermek gerekir-
se; bir sanayi bölgesinde su verimliliği çalışması 
gerçekleştirilecekse yükseköğretim ve bilim kuru-
mu olarak olarak biz su ayak izi, proses analizi ve 
alternatif teknolojiler konusunda tam bir bilimsel 
destek sağlayabiliriz. Sanayi kuruluşlarımız kendi 
üretim verilerini ve yatırım güçlerini ortaya ko-
yarken, yerel yönetimler ile organize sanayi böl-
gesi yönetimleri de ortak altyapı, arıtılmış suyun 
yeniden kullanımı ve endüstriyel simbiyoz gibi 

It is of critical importance that 

data be continuously generated—

not just during the project period—

and meticulously monitored using 

the same methodology.
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space is not enough. The ecological quality of these 
areas, the water requirements of the species used, and 
which parts of the city they serve must also be care-
fully evaluated. In short, water-intensive landscaping 
practices are not sustainable in cities experiencing 
water stress. 

Land restoration is not merely about greening an 
area; it involves improving soil health and reintroduc-
ing native species. For this reason, urban forestry and 
green infrastructure projects must be approached as 
multidisciplinary processes that bring together vari-
ous fields from ecology to urban planning, and from 
environmental engineering to the social sciences. 

As Niğde Ömer Halisdemir University, we are imple-
menting this multidisciplinary approach as our insti-
tutional vision as we build the eco-friendly campuses 
and living spaces of the future.

What research is your university conducting in the 
field of biodiversity, and how can local governments 
benefit from this research to enhance the resilience 
of the urban environment?

Our university occupies a unique location in close 
proximity to Akkaya Reservoir and its surrounding 
ecosystems. This area, which serves as a feeding and 
breeding ground for numerous bird species—and 
where endangered species in particular have been 
observed—provides a research site of international 
importance for monitoring biodiversity.

Furthermore, biodiversity research at our university is 
not limited to species observation alone. Indeed, at the 
Ayhan Şahenk Agricultural Research and Application 
Center, multifaceted studies are being conducted with 
determination, including the reclamation of barren 
lands, the creation of honey forests, the improvement 
of soil health, sustainable agriculture with limited 
irrigation, viticulture, local production systems, and 
digital agriculture applications. In this context, it is 
possible to implement joint pilot projects with local 
governments on issues such as identifying the right 
plant species for urban use, monitoring wetlands, 
and restoring degraded areas. In fact, through these 
strong partnerships, we aim to make biodiversity, ur-
ban climate adaptation, and environmental resilience 

stratejik uygulamaları koordine edebilir. Başka bir 
ifadeyle, bu güçlü üçlü sarmal modeli sayesinde 
hem bölgede hem de tüm ülke sathında sürdürü-
lebilir kalkınmanın en bariz ve başarılı örnekleri 
görülebilir. Niğde Ömer Halisdemir Üniversitesi 
olarak bizim de böyle bir hedef temelinde hareket 
ettiğimizi söyleyebilirim.

Ayrıca atık ısı kullanımı, yenilenebilir enerji, yeşil 
hidrojen, karbon yönetimi ve döngüsel ekonomi 
gibi alanlarda da ortak Ar-Ge ve demonstrasyon 
projelerinin geliştirilmesi ve hayata geçirilme-
si mümkündür. Bu çerçevede üniversite-sanayi iş 
birliğini daha kapsamlı olarak ele almak elzem-
dir. Ortak laboratuvarların, uzun süreli araştırma 
programlarının ve teknoloji gösterim alanlarının 
oluşturulması, bu anlamda en kıymetli ve etkili 
adımlar olacaktır. 

Biz, Niğde Ömer Halisdemir Üniversitesi olarak; 
tarım, yenilenebilir enerji, hidrojen ve yakıt pili 
teknolojileri ve dijitalleşme alanlarındaki güçlü 
akademik birikimimizin bölgesel ve ulusal dü-
zeyde çevresel sürdürülebilirlik hedeflerine katkı 
sunmasını ise son derece önemsiyoruz. Umuyorum 
ki Üniversitemiz, bu stratejik alanlarda yürüttüğü 
çalışmalarla ülkemizin sürdürülebilir kalkınma po-
litikalarına en büyük desteği veren yükseköğretim 
kurumu olmaya devam edecektir.
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fundamental components of our policies. We invite 
everyone who wishes to witness these visionary initi-
atives firsthand and become part of this ecosystem to 
visit our University.

How do you assess the role of collaborations between 
industry, academia, and local government in achiev-
ing environmental sustainability goals?

As we have stated before, environmental sustain-
ability is not an issue that a single institution can 
address on its own. In this regard, academia gener-
ates projects based on scientific knowledge and tech-
nology, while our industry possesses the production 
infrastructure and investment capacity, and our local 
governments play an implementing and coordinating 
role at the city level. Therefore, when these three en-
tities act in concert, the speed at which knowledge is 
translated into practice and its societal impact will 
increase significantly. 

To give an example: if a water efficiency study is to 
be conducted in an industrial zone, as a higher edu-
cation and scientific institution, we can provide full 
scientific support regarding water footprint analysis, 
process analysis, and alternative technologies. While 
our industrial enterprises contribute their production 
data and investment capabilities, local governments 

Gençlerin çevre politikası, sürdürülebilir kentleşme 
ve yerel yönetim süreçlerine daha etkin katılımını 
sağlamak için neler yapılmalıdır; üniversiteler ile 
uluslararası iklim kuruluşları arasındaki akademik 
iş birlikleri bu süreçte nasıl bir işlev üstlenebilir?

Bizim anlayışımıza göre gençlerin katılımı, yalnızca 
bilinçlendirme etkinliklerine davet edilmeleriyle 
sınırlı kalmamalıdır. Gençlerimiz çevre ve iklim po-
litikalarının sadece birer yararlanıcısı değil, bizzat 
tasarımcısı ve uygulayıcısı olarak görülmelidir. Bu 
amaçla belediyelerde gençlik iklim meclisleri, üni-
versite-belediye ortak çalışma grupları ve öğrenci 
temsilcilerimizin yer aldığı danışma mekanizma-
larının oluşturulması bu anlamda önemli bir adım 
olabilir. Bu kapsamda üniversite öğrencileri için 
şehir ölçeğindeki gerçek problemlere dayalı pro-
je dersleri, iklim atölyeleri ve saha araştırmaları 
düzenlenebilir; geliştirilen başarılı projeler küçük 
ölçekli fonlarla pilot uygulamalara dönüştürüle-
bilir. Katılımın en güçlü biçimi, gençlerimizin öne-
rilerinin uygulamada karşılık bulmasıdır. Diğer bir 
ifadeyle, uluslararası iklim kuruluşlarıyla kurulacak 
iş birlikleri de gençlerimize farklı ülkelerdeki uygu-
lamaları görme ve değişim programlarına katılma 
fırsatı sunacaktır. Nitekim Niğde Ömer Halisdemir 
Üniversitesi olarak, öğrencilerimizin araştırma 
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and organized industrial zone administrations can 
coordinate strategic initiatives such as shared infra-
structure, the reuse of treated water, and industrial 
symbiosis. In other words, thanks to this powerful 
tripartite model, the most evident and successful ex-
amples of sustainable development can be observed 
both in the region and across the entire country. 

As Niğde Ömer Halisdemir University, I can say that 
we, too, are acting on the basis of such a goal.

In addition, it is possible to develop and implement 
joint R&D and demonstration projects in areas such 
as waste heat utilization, renewable energy, green hy-
drogen, carbon management, and the circular econ-
omy. In this context, it is essential to address uni-
versity-industry collaboration more comprehensively. 
The establishment of joint laboratories, long-term 
research programs, and technology demonstration 
areas will be the most valuable and effective steps 
in this regard. 

We, as Niğde Ömer Halisdemir University, place great 
importance on ensuring that our strong academic 
expertise in agriculture, renewable energy, hydro-
gen and fuel cell technologies, and digitalization 
contributes to environmental sustainability goals at 
both the regional and national levels. I hope that our 
University will continue to be the higher education 
institution that provides the greatest support to our 
country’s sustainable development policies through 
the work it carries out in these strategic 

What steps should be taken to ensure more effective 
participation by young people in environmental pol-
icy, sustainable urbanization, and local governance 
processes? How can academic collaborations be-
tween universities and international climate organi-
zations play a role in this process?

In our view, youth participation should not be limited 
to simply inviting them to awareness-raising events. 
Our young people should be seen not merely as ben-
eficiaries of environmental and climate policies, but 
as their designers and implementers. 

To this end, establishing youth climate councils in 
municipalities, university-municipality joint working 



45

groups, and consultative mechanisms involving stu-
dent representatives could be an important step. 

In this context, project-based courses, climate work-
shops, and field studies addressing real-world urban 
problems can be organized for university students; 
successful projects can then be transformed into pilot 
programs with small-scale funding. 

The most powerful form of participation is when our 
young people’s suggestions are put into practice. In 
other words, partnerships with international climate 
organizations will also offer our young people the 
opportunity to observe practices in other countries 
and participate in exchange programs. 

Indeed, at Niğde Ömer Halisdemir University, we 
place great importance on our students’ participa-
tion in research projects, sustainability initiatives, 
and community service efforts. Our goal is to nurture 
a visionary generation of young people who do not 
merely identify environmental issues, but who gen-
erate data, develop innovative solutions, and actively 
participate in decision-making processes.

How do you view the progress made by local gov-
ernments in Turkey in using scientific data in their 
environmental and climate policies?

We have observed quite positive progress in this 
area in our country, particularly in recent years. Many 
local government organizations, led by our metro-
politan municipalities, are preparing greenhouse 
gas inventories and carrying out significant work 
in sustainable areas such as zero waste, renewable 
energy, and water efficiency. Indeed, the work car-
ried out by the Niğde Municipality represents one 
of the most concrete examples of this visionary 
development at the local level. We at Niğde Ömer 
Halisdemir University have also provided strong ac-
ademic support for the process of preparing Niğde’s 
local climate change action plans, which are being 
carried out by our municipality. This collaboration 
between the university and our municipality serves 
as a model example of how academic knowledge 
can be translated into local policies. On the other 
hand, there are still areas where we can improve 
regarding data collection, data continuity, and the 
integration of data into decision-making processes. 

projelerine, sürdürülebilirlik faaliyetlerine ve top-
lumsal katkı çalışmalarına katılmasını son derece 
önemsiyoruz. Hedefimiz ise, çevre sorunlarını yal-
nızca tanımlayan değil; veri üreten, yenilikçi çö-
zümler geliştiren ve karar süreçlerine aktif olarak 
katılabilen vizyoner bir gençlik yetiştirmektir.

Türkiye’de yerel yönetimlerin çevre ve iklim po-
litikalarında bilimsel veriyi kullanma konusunda 
nasıl bir gelişim görüyorsunuz?

Ülkemizde özellikle son yıllarda bu alanda ol-
dukça olumlu bir gelişim olduğunu görüyoruz. 
Büyükşehir belediyelerimiz başta olmak üzere bir-
çok yerel yönetim kuruluşu sera gazı envanterleri 
hazırlamakta, sıfır atık, yenilenebilir enerji ve su 
verimliliği gibi sürdürülebilir alanlarda önemli ça-
lışmalar yürütmektedir. Nitekim Niğde Belediyesi 
tarafından yürütülen çalışmalar da bu vizyoner 
gelişimin yerel ölçekteki en somut örneklerin-
den birini ifade etmektedir. Biz de Niğde Ömer 
Halisdemir Üniversitesi olarak, belediyemiz tara-
fından yürütülen Niğde’nin yerel iklim değişikliği 
eylem planlarının hazırlanması sürecine çok güçlü 
bir akademik destek sunduk. Üniversite ile beledi-
yemiz arasında kurulan bu iş birliği, akademik bil-
ginin yerel politikalara aktarılması açısından tam 
anlamıyla örnek bir model oluşturmaktadır. Öte 
yandan veri toplama, verilerin sürekliliği ve ka-
rar süreçlerine entegrasyonu konusunda hala ge-
lişmeye açık alanlarımız da bulunmaktadır. Şunu 
açıkça ifade etmek gerekir ki; bazı planlar güçlü 
bir başlangıç analiziyle hazırlansa da uygulama ve 
izleme aşamalarında yeterince kurumsallaşama-
maktadır. Oysa verinin yalnızca proje döneminde 
değil, sürekli üretilmesi ve aynı metodolojiyle titiz-
likle izlenmesi ciddi ölçüde önem arz etmektedir.

Önümüzdeki yıllarda şehirlerin çevresel sürdürü-
lebilirlik açısından karşı karşıya kalacağı en büyük 
fırsat ve en büyük risk sizce ne olacak?

Önümüzdeki süreçte en büyük riskin, iklim değişik-
liğinin su, enerji, gıda, sağlık ve altyapı sistemleri 
üzerindeki birleşik etkileri olacağını düşünüyo-
rum. Zira kuraklık tek başına bir su sorunu değil-
dir. Tarımsal üretimi, gıda fiyatlarını ve toplumsal 
refahı doğrudan etkileyen zincirleme bir sürece 



46

It must be clearly stated that while some plans are 
prepared with a robust initial analysis, they fail to 
become sufficiently institutionalized during the im-
plementation and monitoring phases. However, it is 
of critical importance that data be continuously gen-
erated—not just during the project period—and me-
ticulously monitored using the same methodology.

In your opinion, what will be the greatest oppor-
tunity and the greatest risk that cities will face in 
terms of environmental sustainability in the coming 
years?

I believe the greatest risk in the coming years will 
be the combined effects of climate change on wa-
ter, energy, food, health, and infrastructure systems. 
After all, drought is not merely a water problem; it is 
part of a chain reaction that directly affects agricul-
tural production, food prices, and social well-being. 
Urban and industrial growth in regions with high 
water stress, carried out without considering the fu-
ture availability of water, will create a very serious 
vulnerability. In contrast, our greatest opportunity 
lies in our ability to combine scientific knowledge, 
digital technologies, and artificial intelligence with 
nature-based solutions. However, technology alone 
will not be sufficient. These data must be integrated 
with the circular economy, green infrastructure, and 
participatory governance. In other words, the suc-
cessful cities of the future will not be those that 
make the most infrastructure investments; rather, 
they will be cities that manage their resources most 
effectively, take a proactive approach to risks, and 
produce solutions that are in harmony with nature. 

At this juncture, our primary goal at Niğde Ömer 
Halisdemir University is to share the water, energy, 
and agriculture practices we have developed on our 
sustainable and climate-friendly campus with our 
entire region, and to transform our University into a 
pioneering national center of science that generates 
knowledge, develops solutions, and brings together 
all stakeholders for climate-resilient cities. 

ilişkindir. Özellikle su stresi yüksek bölgelerde su-
yun gelecekteki erişilebilirliğini dikkate almadan 
yapılacak kentsel ve endüstriyel büyüme, çok ciddi 
bir kırılganlık oluşturacaktır. Bunun karşısında en 
büyük fırsatımız ise bilimsel bilgi, dijital teknolo-
jiler ve yapay zekayı doğa temelli çözümlerle bir-
likte kullanabilme kabiliyetimizdir. Ancak teknolo-
ji de tek başına yeterli olmayacaktır. Bu verilerin 
döngüsel ekonomi, yeşil altyapı ve katılımcı yöne-
tişimle bütünleştirilmesi gerekmektedir. Diğer bir 
ifadeyle geleceğin başarılı şehirleri en fazla altya-
pı yatırımı yapan yerler değil; kaynaklarını en doğ-
ru yöneten, risklere proaktif yaklaşan ve doğayla 
uyumlu çözümler üreten şehirler olacaktır. 

İşte bu noktada Niğde Ömer Halisdemir 
Üniversitesi olarak temel hedefimiz; sürdürülebilir 
ve iklim dostu kampüsümüzde geliştirdiğimiz su, 
enerji ve tarım uygulamalarımızı tüm bölgemizle 
paylaşmak, Üniversitemizi iklim dirençli şehirler 
için bilgi üreten, çözüm geliştiren ve tüm paydaş-
ları bir araya getiren ulusal ölçekte öncü bir bilim 
yuvası haline getirmektir.
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Özet

Akdeniz havzası, iklim değişikliğinin etkilerine kar-
şı dünyanın en kırılgan coğrafyalarından biri olarak 
kabul edilmektedir. Uzayan kurak dönemler, aşı-
rı sıcaklık artışları, su stresi ve ani yağış rejimleri; 
yerel yönetimlerin klasik kentsel yeşil alan anlayı-
şını yeniden değerlendirmesini zorunlu hale getir-
mektedir. Antalya Büyükşehir Belediyesi bu süreçte 

Summary

The Mediterranean basin is considered one of the 
world’s most vulnerable regions to the effects of 
climate change. Prolonged droughts, extreme tem-
perature increases, water stress, and erratic rainfall 
patterns are forcing local governments to reevaluate 
their traditional approach to urban green spaces. In 
this context, the Antalya Metropolitan Municipality 

Yeşil Altyapıdan Ekolojik 
Dayanıklılığa: 
Antalya’da Su Duyarlı, Kurakçıl 
ve Biyoçeşitlilik Temelli 
Kentsel Peyzaj Yaklaşımı

From Green Infrastructure 
to Ecological Resilience: 
A Water-Sensitive, Drought-
Resilient, and Biodiversity-
Based Approach to Urban 
Landscaping in Antalya

Odak  •   İyi Uygulama Focus   •   Best Practice

Dr. Çiğdem HACIOĞLU, İpek KORLU, Dr. Merih Zeynep ÇETİN 

Antalya Büyükşehir Belediyesi / Antalya Metropolitan Municipality
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kentsel peyzajı yalnızca estetik bir unsur olarak de-
ğil; su yönetimi, biyolojik çeşitlilik, karbon yutak 
alanları ve iklim dayanıklılığı sağlayan stratejik bir 
“yeşil altyapı sistemi” olarak ele almaktadır. Bu kap-
samda Antalya’da geliştirilen kurakçıl peyzaj uygu-
lamaları, sıcak iklim çim türlerinin kullanımı, yerel 
flora temelli habitat restorasyonları ve doğa temelli 
çözümler; iklim uyumlu, sürdürülebilir ve ölçekle-
nebilir bir kentsel peyzaj modeli sunmaktadır.

Giriş: Akdeniz Kentlerinde Yeni Bir 
Dayanıklılık Paradigması
Küresel iklim krizi, Akdeniz havzasındaki kentler 
için artık uzak bir tehdit değil, artan sıcaklık dal-
gaları, kronik kuraklık ve biyolojik çeşitlilik kay-
bı ile kendini gösteren somut bir gerçekliktir. Bu 
gerçeklik; kuraklık, su kaynakları üzerindeki baskı 
ve kentleşme baskısı ile yerel yönetimleri daha 
dirençli ve ekolojik tabanlı çözümler geliştirme-
ye yöneltmektedir. Bu yeni dönemde yeşil alanlar 
yalnızca rekreasyon alanları değil; karbon yutak-
ları, mikroiklim düzenleyicileri, biyolojik koridorlar, 
yaşayan ekosistemler ve afet risk azaltım araçları 
olarak değerlendirilmektedir.

approaches the urban landscape not merely as an aes-
thetic element, but as a strategic “green infrastructure 
system” that supports water management, biodiversity, 
carbon sinks, and climate resilience. In this context, the 
drought-resilient landscape applications developed 
in Antalya—including the use of warm-climate grass 
species, habitat restorations based on local flora, and 
nature-based solutions—offer a climate-resilient, sus-
tainable, and scalable urban landscape model.

Introduction: A New Paradigm of 
Resilience in Mediterranean Cities 
The global climate crisis is no longer a distant threat 
to cities in the Mediterranean basin; it is a concrete re-
ality manifested through increasing heatwaves, chronic 
drought, and the loss of biodiversity. This reality—driven 
by drought, pressure on water resources, and the pres-
sures of urbanization—is prompting local governments 
to develop more resilient and ecology-based solutions. 
In this new era, green spaces are no longer viewed 
merely as recreational areas; they are recognized as car-
bon sinks, microclimate regulators, biological corridors, 
living ecosystems, and tools for disaster risk reduction.

The Antalya Metropolitan Municipality is developing 
an urban landscaping approach that supports local 
flora and fauna by “working with nature” rather than 
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Antalya Büyükşehir Belediyesi, bu dönüşüm sü-
recinde “doğa ile rekabet eden” değil, “doğa ile 
birlikte çalışan”  yerel flora ve faunayı destekle-
yen bir kentsel peyzaj yaklaşımı geliştirmektedir. 
Belediyenin iklim uyumu politikaları; su verimli-
liği, biyolojik çeşitlilik koruma, sıcak iklim peyzajı, 
ekolojik ve doğa uyumlu restorasyon ilkeleri üze-
rine kuruludur. Özellikle kurakçıl peyzaj uygula-
maları ve sıcak iklim çim üretimi, Akdeniz kentleri 
için örnek gösterilebilecek uygulamalar arasında 
yer almaktadır. 

Antalya’nın Ekolojik Potansiyeli: 
Yerel Flora ve Kentsel Biyoçeşitlilik
Antalya, Türkiye’nin biyolojik çeşitlilik açısından 
en zengin kentlerinden biridir. Tarım ve Orman 
Bakanlığı’nın “Ulusal Biyolojik Çeşitlilik Envanter 
ve İzleme Projesi” verilerine göre kentte 2.500’den 
fazla bitki türü bulunmakta, bunların yaklaşık 
750’si endemik özellik göstermektedir.

Bu doğal zenginlik, Antalya’nın kentsel peyzaj stra-
tejilerinin temelini oluşturmaktadır. Park ve yeşil 
alan tasarımlarında Akdeniz ekosisteminin karak-
teristik türleri olan kızılçam, keçiboynuzu, defne ve 
zeytin gibi yerel türler tercih edilmekte; böylece 
hem su tüketimi azaltılmakta hem de habitat sü-
rekliliği desteklenmektedir. 

Özellikle Atatürk Kültür Parkı; lokal endemik türle-
rin korunması, doğa temelli çözümler ve kapsayıcı 
peyzaj yaklaşımıyla dikkat çeken örnek alanlardan 
biridir. Antalya topuzu (Echinops antalyensis) ve 
Termessos çiğdemi gibi türlerin korunması, kent 
ölçeğinde habitat restorasyonunun önemli örnek-
leri arasında yer almaktadır. Bu yaklaşımın ulusla-
rarası ölçekteki yansıması, Atatürk Kültür Parkı’nın 
ekolojik koruma, erişilebilirlik, yönetişim ve iklim 
dostu tasarım başlıklarını içeren 27 değerlendir-
me kriterini başarıyla karşılayarak 06.10.2025 tari-
hinde Green Flag Award almaya hak kazanmasıyla 
somutlaşmıştır. Green Flag Award kapsamında ge-
liştirilen uygulamalar; ekolojik dayanıklılık, kapsa-
yıcılık ve iklim uyumunu bütüncül bir peyzaj yakla-
şımı çerçevesinde bir araya getirmektedir.

“competing with nature” during this transformation 
process. The municipality’s climate adaptation poli-
cies are based on the principles of water efficiency, 
biodiversity conservation, hot-climate landscaping, 
and ecological and nature-friendly restoration. In 
particular, xeriscape applications and warm-climate 
turf production are among the exemplary practices 
that can serve as models for Mediterranean cities. 

Antalya’s Ecological Potential: Local 
Flora and Urban Biodiversity
Antalya is one of Turkey’s most biologically diverse cit-
ies. According to data from the Ministry of Agriculture 
and Forestry’s “National Biodiversity Inventory and 
Monitoring Project,” the city is home to over 2,500 plant 
species, approximately 750 of which are endemic. 

This natural wealth forms the foundation of Antalya’s 
urban landscape strategies. In the design of parks 
and green spaces, local species characteristic of the 
Mediterranean ecosystem—such as red pine, carob, lau-
rel, and olive—are prioritized; this approach both reduc-
es water consumption and supports habitat continuity. 

In particular, Atatürk Culture Park is one of the exem-
plary sites that stands out for its conservation of local 
endemic species, nature-based solutions, and an inclu-
sive landscape approach. The conservation of species 
such as the Antalya globe thistle (Echinops antalyensis) 
and the Termessos crocus stands among the signifi-
cant examples of habitat restoration at the urban scale. 
The international reflection of this approach was real-
ized when Atatürk Culture Park successfully met the 27 
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Kurakçıl Peyzaj ve Su Duyarlı 
Kentsel Tasarım
İklim değişikliğiyle birlikte Akdeniz kentlerinde 
su yönetimi stratejik bir öncelik haline gelmiştir. 
Antalya Büyükşehir Belediyesi tarafından yürütü-
len kurakçıl peyzaj çalışmaları, su kaynaklarının 
korunması ve kent ölçeğinde su verimliliğinin ar-
tırılması amacıyla geliştirilmektedir.

Kurakçıl peyzaj yaklaşımında; düşük su tüketen bit-
ki türleri, doğal taş ve malç uygulamaları, geçirgen 
yüzey sistemleri ve minimum sulama gerektiren 
bitkilendirme tercih edilmektedir. Akıllı sulama 
sistemleri ve kurakçıl yaklaşımların entegrasyonu 
sayesinde su ve elektrik tüketiminde yaklaşık %50; 
işçilik, ilaç ve gübre kullanımında ise yaklaşık %30 
oranında tasarruf sağlanması hedeflenmektedir. 

Kurakçıl peyzaj uygulamaları aynı zamanda 
Türkiye’de yürürlüğe giren “Su Verimliliği Strateji 
Belgesi ve Eylem Planı (2023–2033)” hedefleriyle 
de uyumludur. Peyzaj sulama optimizasyonu, yerel 
tür kullanımı ve alternatif su kaynaklarının değer-
lendirilmesi gibi ilkeler; iklim uyumlu kent yöne-
timi açısından yeni nesil belediyecilik anlayışını 
desteklemektedir. 

Bu uygulamalar yalnızca kaynak verimliliği açısın-
dan değil; aynı zamanda kentsel ısı adası etkisinin 
azaltılması, toprak neminin korunması ve karbon 
emisyonlarının düşürülmesi bakımından da önem-
li katkılar sunmaktadır. Betonlaşmanın getirdiği 

evaluation criteria—covering ecological conservation, 
accessibility, governance, and climate-friendly design—
and earned the Green Flag Award on October 6, 2025. 
The initiatives developed under the Green Flag Award 
bring together ecological resilience, inclusivity, and cli-
mate adaptation within a holistic landscape approach.

Drought-Resilient Landscaping and 
Water-Sensitive Urban Design
Due to climate change, water management has be-
come a strategic priority in Mediterranean cities. The 
drought-resilient landscaping initiatives carried out 
by the Antalya Metropolitan Municipality are being 
developed to protect water resources and increase 
water efficiency at the urban scale.

The drought-resilient landscape approach prioritiz-
es low-water-consuming plant species, natural stone 
and mulch applications, permeable surface systems, 
and vegetation requiring minimal irrigation. Through 
the integration of smart irrigation systems and 
drought-resilient approaches, the goal is to achieve 
approximately a 50% reduction in water and electric-
ity consumption, and approximately a 30% reduction 
in labor, pesticide, and fertilizer use. 

Drought-resilient landscaping practices are also con-
sistent with the objectives of the “Water Efficiency 
Strategy Document and Action Plan (2023–2033)” that 
has come into effect in Turkey. Principles such as land-
scape irrigation optimization, the use of native spe-
cies, and the evaluation of alternative water sources 
support a new generation of municipal governance in 
terms of climate-resilient urban management.

These practices offer significant contributions not 
only in terms of resource efficiency but also in re-
ducing the urban heat island effect, preserving soil 
moisture, and lowering carbon emissions. To combat 
the urban heat island effect caused by urbanization, 
Ficus nitida trees—which play a significant role in 
the urban landscape—have been strategically pruned 
horizontally and from the bottom up to create “unin-
terrupted shade corridors” and massive “green can-
opies” for pedestrians. This method absorbs solar 
radiation directly, creating a cooling effect on the 
microclimate and enhancing the quality of urban life.

Küresel iklim krizi, Akdeniz 
havzasındaki kentler için artık 
uzak bir tehdit değil, artan 
sıcaklık dalgaları, kronik 
kuraklık ve biyolojik çeşitlilik 
kaybı ile kendini gösteren 
somut bir gerçekliktir.



51

kentsel ısı adası etkisiyle mücadelede, kent pey-
zajında önemli bir yer tutan Ficus nitida ağaçları, 
stratejik olarak yatay ve alttan yukarıya doğru bu-
danarak yayalar için “kesintisiz gölge koridorları” 
ve devasa “yeşil şemsiyeler” oluşturulmuştur. Bu 
yöntem, güneş radyasyonunu doğrudan emerek 
mikro-klima üzerinde serinletici bir etki yaratmak-
ta ve kentsel yaşam kalitesini artırmaktadır.

Sıcak İklim Çimleri ve İklim Uyumlu 
Peyzaj Teknolojileri
Antalya Büyükşehir Belediyesi’nin geliştirdiği sı-
cak iklim çim uygulamaları, Türkiye’de yerel yö-
netim ölçeğinde öncü örneklerden biri olarak öne 
çıkmaktadır. 2020 yılından itibaren, klasik serin 
iklim çimlerine kıyasla daha az su ve gübre gerek-
tiren hastalıklara dayanıklı Zoysia ve St. Augustine 
gibi sıcak iklim çim fidelerinin üretimi gerçekleş-
tirilerek yeşil alanlarda kullanılmaya başlanmıştır.

Bu uygulamalar sayesinde yaklaşık %60 oranında 
su tasarrufu sağlanırken, kimyasal gübre ve pesti-
sit kullanımında önemli ölçüde azalma elde edil-
miş; bakım ve iş gücü maliyetleri düşürülmüş, aynı 
zamanda yüksek sıcaklık ve kuraklık koşullarına 
karşı daha dirençli yeşil alanlar oluşturulmuştur.

Bu yaklaşım, yalnızca peyzaj estetiğini sürdürmek-
le kalmamakta; aynı zamanda su güvenliği, enerji 
verimliliği ve ekolojik sürdürülebilirlik açısından 
da önemli kazanımlar sağlamaktadır.

Konyaaltı Sahili 2. Etap: İklime 
Dirençli Kentsel Kıyı Modeli
Konyaaltı Sahili 2. Etap Projesi, Antalya’nın iklime 
dirençli peyzaj yaklaşımının en önemli örneklerin-
den biridir. “İklime Dirençli İlk Yeşil Alan Modeli” 
olarak ödül alan proje ; kıyı ekosistemleri, kurakçıl 
peyzaj ve biyolojik çeşitlilik odaklı tasarım ilkele-
rini bütüncül biçimde uygulamaktadır. 

Proje kapsamında, tuzluluk ve kuraklık stresine 
dayanıklı bitki türleri tercih edilerek su tüketimi 
minimize edilmiş, doğal habitatlarla uyumlu bir 
bitkilendirme yaklaşımı benimsenmiştir. Sahil 

Warm-Climate Turf and Climate-
Adaptive Landscaping Technologies
The warm-climate grass applications developed by the 
Antalya Metropolitan Municipality stand out as one of 
the pioneering examples at the local government level 
in Turkey. Since 2020, the production of disease-resist-
ant warm-climate grass seedlings—such as Zoysia and 
St. Augustine—which require less water and fertilizer 
compared to traditional cool-climate grasses, has been 
initiated for use in green spaces.

Thanks to these initiatives, water savings of approxi-
mately 60% have been achieved, while there has been 
a significant reduction in the use of chemical fertilizers 
and pesticides; maintenance and labor costs have been 

The global climate crisis is no 
longer a distant threat to cities 
in the Mediterranean basin; it is 
a concrete reality manifested 
through increasing heatwaves, 
chronic drought, and the loss of 
biodiversity.
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şeridinin zorlu koşullarında hayatta kalabilen Vitex 
agnus-castus (Hayıt), Phytolacca diocia ve Nerium 
oleander (Zakkum) gibi tuzluluğa dirençli türler 
tercih edilerek habitat sürekliliği sağlanmıştır. 

Çocuk oyun alanlarında yenilikçi bir yaklaşım su-
nan ‘’zeytin çekirdeği zemin malzemesi’’ bu pro-
jede kullanılarak sürdürülebilir ve doğa temelli 
peyzaj uygulamalarında yerel ölçekte öncü bir 
örnek oluşturmuştur. Tarımsal atığın yeniden de-
ğerlendirilmesine olanak sağlayan bu doğal mal-
zeme; düşük karbon ayak izi, yüksek hijyen stan-
dardı, yaz aylarında düşük ısı tutma kapasitesi ve 
duyusal oyun deneyimini destekleyen yapısıyla 
öne çıkmaktadır. Aynı zamanda çocukların doğayla 
etkileşimini güçlendiren biyofilik tasarım anlayı-
şına katkı sunarken, sürdürülebilir malzeme yö-
netimi, döngüsel ekonomi ve iklim uyumlu kent 
politikaları açısından da yenilikçi bir model ortaya 
koymaktadır.

Bu yaklaşım; kıyı kentlerinde iklim uyumu, halk 
sağlığı ve ekolojik dayanıklılığın birlikte ele 
alınabileceğini göstermesi bakımından önem 
taşımaktadır.

lowered, and green spaces more resilient to high tem-
peratures and drought conditions have been created.

This approach not only maintains landscape aesthetics 
but also delivers significant benefits in terms of water 
security, energy efficiency, and ecological sustainability.

Konyaaltı Beach Phase 2: A Climate-
Resilient Urban Coastal Model
The Konyaaltı Beach Phase 2 Project is one of the 
most significant examples of Antalya’s climate-resil-
ient landscape approach. The project, which received 
an award as the “First Climate-Resilient Green Space 
Model”, comprehensively applies design principles 
focused on coastal ecosystems, xeric landscapes, and 
biodiversity. 

Within the scope of the project, plant species resistant 
to salinity and drought stress were selected to minimize 
water consumption, and a planting approach compati-
ble with natural habitats was adopted. Salt-tolerant spe-
cies such as Vitex agnus-castus (chaste tree), Phytolacca 
dioica, and Nerium oleander (oleander)—which can 
survive the harsh conditions of the coastal strip—were 
selected to ensure habitat continuity. 

The “olive pit paving material,” which offers an inno-
vative approach to children’s playgrounds, was used 
in this project to set a pioneering example at the local 
level for sustainable and nature-based landscaping 
practices. This natural material, which enables the re-
valuation of agricultural waste, stands out for its low 
carbon footprint, high hygiene standards, low heat re-
tention capacity during summer months, and structure 
that supports sensory play experiences. At the same 
time, while contributing to the biophilic design philos-
ophy that strengthens children’s interaction with na-
ture, it also presents an innovative model in terms of 
sustainable material management, the circular econo-
my, and climate-resilient urban policies.

This approach is significant in that it demonstrates how 
climate adaptation, public health, and ecological resil-
ience can be addressed collectively in coastal cities.
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Sonuç: MEWA Bölgesi İçin 
Ölçeklenebilir Bir Yerel Yönetim 
Modeli
Antalya Büyükşehir Belediyesi’nin geliştirdiği su 
duyarlı, kurakçıl ve biyolojik çeşitlilik temelli pey-
zaj yaklaşımı; iklim krizine karşı yerel yönetimlerin 
nasıl dönüşebileceğine dair önemli bir örnek sun-
maktadır. Kentte geliştirilen uygulamalar; yalnızca 
estetik odaklı peyzaj anlayışının ötesine geçerek 
ekosistem hizmetlerini merkeze alan yeni bir yö-
netişim modeli oluşturmaktadır.

Antalya’da hayata geçirilen kurakçıl peyzaj poli-
tikaları, sıcak iklim çim uygulamaları ve doğa te-
melli habitat restorasyonları, Green Flag Award ile 
taçlandırılarak kentin Akdeniz coğrafyasında örnek 
bir ekolojik dönüşüm modeli olarak öne çıkmasına 
katkı sunmuş ve Antalya’nın doğa ile uyumlu kent-
leşme vizyonunu uluslararası platformda görünür 
kılmıştır.

Özellikle su kıtlığı riskiyle karşı karşıya olan MEWA 
bölgesi kentleri için Antalya deneyimi; düşük mali-
yetli, uygulanabilir ve yüksek ekolojik fayda sağla-
yan bir model niteliği taşımaktadır. 

İklim değişikliğine uyum sürecinde geleceğin kent-
leri; daha fazla betonlaşan değil, doğa ile yeniden 
bağ kurabilen kentler olacaktır. Antalya’nın yeşil 
altyapı yaklaşımı, bu dönüşümün yerel ölçekteki 
güçlü örneklerinden biri olarak öne çıkmaktadır.

Conclusion: A Scalable Local Government 
Model for the MEWA Region
The water-sensitive, drought-resilient, and biodi-
versity-based landscape approach developed by the 
Antalya Metropolitan Municipality provides a signif-
icant example of how local governments can trans-
form in response to the climate crisis. The initiatives 
implemented in the city go beyond an aesthetics-fo-
cused landscape approach to establish a new govern-
ance model centered on ecosystem services.

The drought-resilient landscape policies, warm-cli-
mate turf applications, and nature-based habitat 
restorations implemented in Antalya have been rec-
ognized with the Green Flag Award, contributing to 
the city’s emergence as a model of ecological trans-
formation in the Mediterranean region and making 
Antalya’s vision of nature-harmonious urbanization 
visible on the international stage.

For cities in the MEWA region, which face the risk of 
water scarcity, Antalya’s experience serves as a model 
that is low-cost, feasible, and provides high ecologi-
cal benefits.

In the process of adapting to climate change, the cit-
ies of the future will not be those that become more 
concrete-covered, but rather those that can reconnect 
with nature. Antalya’s green infrastructure approach 
stands out as one of the strongest local-scale exam-
ples of this transformation.

İklim değişikliğine uyum sürecinde geleceğin kentleri; daha fazla 
betonlaşan değil, doğa ile yeniden bağ kurabilen kentler olacaktır.

In the process of adapting to climate change, the cities of the future will 
not be those that become more concrete-covered, but rather those that can 

reconnect with nature.
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Birleşmiş Milletlerin Sürdürülebilir Kalkınma 
Amaçları (SKA),sosyal, ekonomik ve çevresel olmak 
üzere üç sacayağı, üç kurucu ilke şemsiyesi altında 
yer alan on yedi amaçtan oluşuyor. Küresel kalkın-
mada belirleyici rolü olan bu politik metnin dün-
ya üzerindeki tüm türleri ve doğayı ilgilendiren 
‘nasıl bir yaşam’ gibi mühim soruların cevaplarını 
biçimlendirmek gibi bir gücü bulunuyor. Bu metin 
bir yol önermekle kalmayarak yolun nasıl yürün-
mesi gerekliliğini tarifliyor. Bu tarif bizleri yaşamı 
doğrusal bir çizgide okuma ve yorumlama riskine 
götürüyor. Oysa bu yol bizi coğrafyanın özgün-
lüğünden orada nefes alan türlerin çeşitliliğine, 
o türlerin üretim-tüketim pratiklerinden yaşamı 
kuşatan her bir durumun biricikliğine götürürken, 
tek bir yolun olmadığı hakikatiyle yüzleştiriyor. Bu 
biriciklik bahsi geçen üç kurucu ilkenin hiç birinin 
kerametinin kendinden menkul olmadığına işaret 
ediyor. Zira kentlerin idari sınırlarla çizilmiş or-
tak yaşam alanları birbirinden farklı karakterlere 
sahip.  

Birleşmiş Kentler ve Yerel Yönetimler (UCLG) 
Kültür Komitesi, 2015’ten bu yana kültürün ba-
ğımsız bir başlık olarak Sürdürülebilir Kalkınma 
Amaçları’nda yerini alması için mücadele ediyor.
Komite, 2022 yılından itibaren kültürün bu yol-
da ilerleyebilmenin asli şart olduğu vurgusuyla 

The United Nations Sustainable Development Goals 
(SDGs) consist of seventeen goals organized under 
three pillars—social, economic, and environmental—
and three guiding principles. This policy document, 
which plays a decisive role in global development, 
has the power to shape the answers to crucial ques-
tions—such as “what kind of life”—that concern all 
species and nature on Earth. This document not only 
proposes a path but also defines how that path must 
be traversed. This definition risks leading us to inter-
pret and understand life as a linear progression. Yet 
this path, while leading us from the uniqueness of a 
given geography to the diversity of the species that 
inhabit it, and from the production and consumption 
practices of those species to the singularity of every 
situation that encompasses life, confronts us with the 

Bir Arada Yaşamanın İmkânı: 
Kültür Politikaları Üzerine 

The Possibility of Coexistence: 
On Cultural Policies 

Kent Köşeleri  •  Kent ve Kültür Urban Columns   •   City and Culture

Pınar Özgüç

Sosyolog, İzmir Büyükşehir Belediyesi, Akdeniz Akademisi Şube Müdürlüğü 
Sociologist, İzmir Metropolitan Municipality, Mediterranean Academy Directorate
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geniş çaplı bir küresel kampanya olan“Kültür 2030 
Amacı Kampanyasını”başlattı.

Böylelikle, kültürün yaşamın kurucu öznelerinden 
biri olarak değerlendirilmesi gerekliliğinin önemi-
ni vurgulamış oldu.

Öncülüğünü UCLG Kültür Komitesi’nin yaptığı bu 
kampanyaya, bu alanda çalışan, düşünen pek çok 
uluslararası kurumla birlikte İzmir Büyükşehir 
Belediyesi de katkı sunmaya devam ediyor. İzmir, 
uzun yıllara dayanan kültür çalışmalarının biriki-
miyle İzmir Büyükşehir Belediye Başkanı Dr. Cemil 
Tugay’ın 2025 yılında Komitenin başkan yardım-
cılığı, 2026 yılında da eş başkanlık görevine gel-
mesiyle Kültür Komitesi’nin yönetiminde güçlü bir 
biçimde yerini aldı. Genel Sekreter Yardımcısı Prof. 
Dr. Pınar Okyay’ın gözetiminde sürecin koordinas-
yonu Akdeniz Akademisi Şube Müdürlüğü tara-
fından yürütülüyor. Böylelikle, İzmir, UCLG Kültür 
Komitesi çalışmalarına katkı sunmakta ve yaşamın 
tanımlanıp, biçimlendirildiği küresel politik ze-
minlerde söz sahibi olma imkânına erişiyor.

İzmir Kültür Politikaları Çalıştayı’nda 
“İzmir Kültür Konuşuyor”
7-8 Mayıs 2026’da Tarihi Havagazı Fabrikası’nda, 
İzmir Büyükşehir Belediyesi tarafından “İzmir 
Kültür Konuşuyor” mottosuyla düzenlenen İzmir 

truth that there is no single path. This singularity 
indicates that none of the three founding principles 
mentioned possesses inherent infallibility. For the 
shared living spaces of cities, delineated by adminis-
trative boundaries, possess distinct characters.  

The Culture Committee of  UCLG has been advocating 
since 2015 for culture to be recognized as an inde-
pendent pillar within the Sustainable Development 
Goals. In 2022, the Committee launched the “Culture 
2030 Goal Campaign,” a large-scale global initiative, 
emphasizing that culture is an essential prerequisite 
for progress on this path.

In doing so, it underscored the importance of recogniz-
ing culture as one of the foundational elements of life.

Led by the UCLG Culture Committee, the Izmir 
Metropolitan Municipality continues to contribute 
to this campaign alongside many international or-
ganizations working in this field. Building on its 
long-standing experience in cultural initiatives, Izmir 
has firmly established itself in the leadership of the 
Culture Committee, with Mayor of Izmir, Dr. Cemil 
Tugay assuming the role of Vice Chair in 2025 and 
Co-Chair in 2026. Under the supervision of Deputy 
Secretary-General Prof. Dr. Pınar Okyay, the coordina-
tion of this process is being carried out by the Izmir 
Mediterranean Academy Directorate. In this way, 
Izmir is contributing to the work of the UCLG Culture 
Committee and gaining the opportunity to have a say 
in the global political arenas where life is defined 
and shaped.

“Izmir Talks Culture” at the Izmir 
Cultural Policies Workshop
Held on May 7–8, 2026, at the Historic Gas Factory, 
the Izmir Cultural Policies Workshop—organized by 
the Izmir Metropolitan Municipality under the motto 
“Izmir Talks Culture”—brought together cultural ad-
ministrators, academics, experts, and artists from na-
tional and international public institutions, civil so-
ciety organizations, independent organizations, and 
the private sector. 

Speaking at the workshop’s opening, Prof. Dr. Pınar 
Okyay emphasized that culture is not limited to 
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Kültür Politikaları Çalıştayı’na ulusal ve uluslara-
rası kamu, sivil toplum, bağımsız kuruluşlar, özel 
sektörden kültür yöneticisi, akademisyen, uzman 
ve sanatçılar katıldı. 

Çalıştayın açılışında konuşan Prof. Dr. Pınar Okyay, 
kültürün sadece sanat etkinliklerinden ibaret ol-
madığı, demokrasi, katılım, çevre ve sosyal kap-
sayıcılıkla doğrudan ilişkili olduğunu vurguladı. 
Kültürün sürdürülebilir kalkınmanın temel unsuru 
olarak ele alınmasının ve veri tabanlı bir yöneti-
min önemini vurgulayan Okyay, kentin iyilik hali 
ile kültür-ekoloji ilişkisini bir arada değerlendi-
rerek kültür politikasının ne kadar geniş bir hatta 
sahip olabileceğini ifade etmiş oldu. Kültürü yu-
karıdan aşağıya bir tahakküm aracı olarak değil, 
tüm farklılıkların kendi ritminde var olabilmesini 
gözeten müşterek bir refakat pratiği olarak nite-
leyerek kavramın geniş tanımlanmasının önemine 
değindi.

Çalıştayın ilk günü katılımcılarla Akdeniz 
Akademisi Şube Müdürlüğü’nce hazırlanan “Kültür 
Politikaları Belgesi Taslağı”paylaşıldı. Bu taslakta 
yer alan altı başlık şöyleydi: Kültürü temel bir ka-
musal hak olarak tanımlayan ve erişim eşitsizlik-
lerini yapısal bir sorun olarak ele alan erişim ve 
haklar; kültür politikalarının kişilere ve dönem-
lere bağımlı olmaktan çıkarak kurumsal sürekli-
lik kazanmasını hedefleyen yönetim ve kurumsal 
kapasite; büyük kurumsal yapılar ile bağımsız 
üreticiler arasındaki yapısal asimetriyi görünür 
kılan ve telafi edici mekanizmalar öneren kültür 
ekonomisi ve yaratıcı endüstriler; kentin antik, 
Osmanlı, Levanten, endüstriyel ve çok kültürlü mi-
ras katmanlarını yaşayan bir kamusal değer olarak 
korumayı esas alan kültürel miras; kültürel üreti-
min ekolojik ayak izini küçültmeyi ve sanatın iklim 
kriziyle ilişkisini araçsallaştırmadan desteklemeyi 
birlikte hedefleyen iklim ve ekoloji ve dijitalleş-
meyi nötr bir teknik gelişme olarak değil, eşitsiz-
likleri ve güç ilişkilerini yeniden biçimlendiren ya-
pısal bir dönüşüm olarak ele alan dijitalleşme ve 
teknoloji boyutu.

Bu altı başlık ile kültür politikaları taslak belgesi, 
bu alanda kazanılmış bilgi ve deneyimlerden yola 

artistic activities alone but is directly linked to de-
mocracy, participation, the environment, and social 
inclusion. Highlighting the importance of treating 
culture as a fundamental element of sustainable de-
velopment and of data-driven management, Okyay 
demonstrated just how broad the scope of cultur-
al policy can be by evaluating the city’s well-being 
alongside the relationship between culture and ecol-
ogy. She highlighted the importance of broadly defin-
ing the concept of culture, describing it not as a top-
down instrument of control but as a shared practice 
of accompaniment that ensures all differences can 
exist in their own rhythm.

On the first day of the workshop, the “Draft Cultural 
Policy Document,” prepared by the Mediterranean 
Academy Directorate, was shared with the participants. 

Çalıştayın açılışında konuşan 
Prof. Dr. Pınar Okyay, kültürün 
sadece sanat etkinliklerinden 
ibaret olmadığı, demokrasi, 
katılım, çevre ve sosyal 
kapsayıcılıkla doğrudan ilişkili 
olduğunu vurguladı.

Prof. Dr. Pınar Okyay emphasized 
that culture is not limited to 
artistic activities alone but is 
directly linked to democracy, 
participation, the environment, 
and social inclusion.
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The six headings included in this draft were as fol-
lows: Access and Rights, which defines culture as a 
fundamental public right and addresses inequali-
ties in access as a structural issue; Governance and 
Institutional Capacity, which aims to ensure that cul-
tural policies move beyond dependence on specific 
individuals or periods and achieve institutional con-
tinuity; “Cultural Economy and Creative Industries,” 
which highlights the structural asymmetry between 
large institutional structures and independent pro-
ducers and proposes compensatory mechanisms; 
“Cultural Heritage,” which focuses on preserving the 
city’s layers of ancient, Ottoman, Levantine, industrial, 
and multicultural heritage as a living public value; 
climate and ecology, which jointly aim to reduce the 
ecological footprint of cultural production and sup-
port art’s relationship with the climate crisis without 
instrumentalizing it; and the dimension of digitali-
zation and technology, which addresses digitaliza-
tion not as a neutral technical development but as a 
structural transformation that reshapes inequalities 
and power relations.

With these six headings, the draft cultural policy 
document opened up a discussion on concrete pol-
icy proposals and the structural tensions in the field, 
drawing on the knowledge and experience gained 

Kültürü, yaşamda yer alan her 
bir türün, zaman ve mekândaki 
etkileşimiyle oluşan devingen 
bir olma hali olarak, bu halin 
açığa çıktığı bir zemin olarak 
düşünebiliriz.

We can think of culture as a 
dynamic state of being that 
emerges from the interaction of 
every species in life across time 
and space, and as the ground on 
which this state manifests.
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çıkarak somut politika önerilerini ve alanın yapı-
sal gerilimlerini tartışmaya açtı. Her bir başlıkta 
atölyelerin gerçekleştiği Çalıştay’da, taslak metin 
başlangıç için bir yol haritası işlevi gördü. İki gün 
boyunca atölyelerde yapılan tartışmalar ve bilgi 
aktarımları İzmir’in ortaklaşılmış bir kültür politi-
kaları belgesinin oluşturulmasına katkı sundu.

Kültür Politikaları
“Ölçü güllerin belleğiyse, bir bahçıvanın öldüğü 
asla görülmemiştir.”

Amin Maalouf Uygarlıkların Batışı adlı eserinde 
bir zamanların Aydınlanma Çağı Fransız düşü-
nürlerinin yaşadıkları dönemin toplum ve iktidar 
ilişkisine yaptıkları bu atfa yer veriyor. Aydınlanma 
Çağı Fransa’sında mutlak monarşi rejimi altında 
yaşayan halk hiç değişmeyeceğine inandıkları bu 
düzenin içinde gelip geçici olduklarına -güllerin 
kısa ömrüne- bahçıvanın ise hep orada olduğuna  
-ölümsüzlüğüne- inanırlarmış.

Eserinde Maalouf,   bir  flanör (aylak kent gezgi-
ni) gibi bir zamanların İskenderiye, Kahire, Lübnan 
kentlerinin yer aldığı Doğu Akdeniz’de dolaşarak 
yüzyıllar boyunca farklı dillerin, inançların, kim-
liklerin birbirini kurutmadan yan yana yaşayabil-
diği, serpilebildiği açık bahçeleri, hakikatte var 
olmuş yaşayan “başka bahçeleri” bizlere hatırlatır. 
Maalouf’un atıfta bulunduğu edebi bahçe ve bah-
çıvan metaforuna, bir kentteki yaşamın örülüşünü 
–kültürünü- anlayabilmek için başvurmak yanlış 
olmayacaktır.

Kültürü, yaşamda yer alan her bir türün, zaman ve 
mekândaki etkileşimiyle oluşan devingen bir olma 
hali olarak, bu halin açığa çıktığı bir zemin olarak 
düşünebiliriz. Bu zeminin biçimini ve ‘‘neliğini’’, ey-
leyicilerin deneyimiyle beliren, her varoluşun ken-
di ritmini koruyabildiği o kolektif ve akışkan irade 
mi (ölçü) yoksa bu iradeyi tanımayan, tek bir kalıba 
sığmaya zorlayan muktedir bahçıvanın ölçüsü mü 
belirliyor? Tam bu sınırda, tüm türlerin yaşamsal 
bağlarını akılda tutarak, gelecekleri adına o asli 
şüpheyi duyabiliriz:

in this area. At the workshop, where sessions were 
held under each heading, the draft text served as a 
roadmap to get started. The discussions and knowl-
edge-sharing that took place during the two-day 
workshops contributed to the creation of a collabora-
tive cultural policy document for Izmir.

Cultural Policies
“In the memory of a rose, no gardener has ever been 
seen to die.”

In his work Adrift: How Our World Lost Its Way, 
Amin Maalouf highlights this reference made by the 
French thinkers of the Age of Enlightenment to the 
relationship between society and power in their time. 
In Enlightenment-era France, the people living un-
der an absolute monarchy believed that while they 
were merely transient within this order—which they 
thought would never change—the gardener was al-
ways there—symbolizing immortality.

In his work, Maalouf, wandering like a flâneur (a wan-
derer) through the Eastern Mediterranean—home to 
the cities of Alexandria, Cairo, and Lebanon —reminds 
us of the “other gardens” that once truly existed: open 
gardens where, for centuries, different languages, be-
liefs, and identities could coexist side by side without 
stifling one another, and flourish—the “other gardens” 
that truly existed and were alive. It would not be wrong 
to draw upon the literary metaphor of the garden and 
the gardener, to which Maalouf refers, in order to un-
derstand the fabric of life—the culture—within a city.

We can think of culture as a dynamic state of being 
that emerges from the interaction of every species 
in life across time and space, and as the ground on 
which this state manifests. Is the form and “nature” 
of this ground determined by that collective and 
fluid will (measure)—which emerges through the 
experiences of the actors and allows each existence 
to maintain its own rhythm—or by the measure of 
the all-powerful gardener, who does not recognize 
this will and forces everything into a single mold? 
Precisely at this boundary, keeping in mind the vi-
tal connections among all species, we can sense that 
fundamental doubt regarding their futures:
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Nasıl bir ölçü?
Maalouf’un bir zamanların Doğu Akdeniz kentle-
rinin, yaşayan bahçelerinin trajik sonu Güneş Kral 
XIV. Louis’ye öykünen bahçıvanların muktedir öl-
çüleriyle başladı. Türdeşliğin ölçüsü, o çok sesli 
orkestrayı ayrıştırdı ve budadı. Tüm coğrafyaya ya-
yılan ‘kusursuz bir bütün’ vadeden ölçü açık bahçe-
leri yok etti. Gerisini hepimiz biliyoruz, günümüzün 
bu coğrafyada yer alan bahçıvanlarını ve bahçe-
lerini… Elbette yaşananlar sadece Doğu Akdeniz 
kentlerinin geçmişine ve bugününe mahsus değil. 
Çağdaş kent deneyimimizde bu bahçeler, küresel 
kapitalizmin kendini yeniden var etmesine ola-
nak tanıyan hız rejimiyle (yeni ölçü) şekilleniyor. 
Küresel kapitalist bahçıvanın ölçüsü saat, takvim 
ve normlar yoluyla zamanı parçalıyor. Zamanı ya-
şanan bir olgu olmaktan çıkarıp sıkıştıran, canlı bir 
varlığı belirli hareketleri döngüsel olarak tekrarla-
tarak normlar karşısında eğip büken, yani bir ter-
biye ritmine  zorlayan ölçü, bedenin ve kentin tüm 
gündelik zamanını şekillendirerek yaşamı, kültürel 
deneyimi ehlileştiriyor. Doğanın ve tüm türlerin 
döngülerini doğrusal bir zamana hizalamayı daya-
tıyor. Ritmi bozuyor, yaşama yabancılaştırıyor.

Şimdi dünya üzerinde birçok kent ritim bozuklu-
ğunu yaşanılan çoklu krizlerden hareketle hissedi-
yor olabilir ve güncel arayışları, tam da bu tektipçi 
muktedir ölçüyü kırıp bahçeyi yaşamın o çok sesli 
orkestrasına iade etme çabasını barındırabilir.

What kind of “measurement”?
The tragic end of the once-thriving Eastern 
Mediterranean cities and their living gardens began 
with the arbitrary standards of gardeners who emulat-
ed Louis XIV, the Sun King. The standard of uniformity 
fragmented and pruned that polyphonic orchestra. The 
standard—promising a “perfect whole” across the en-
tire region—wiped out the open gardens. We all know 
the rest: today’s gardeners and gardens in this region… 
Of course, what has happened is not unique to the past 
and present of the Eastern Mediterranean cities. In our 
contemporary urban experience, these gardens are 
shaped by the regime of speed (the new measure) that 
enables global capitalism to reinvent itself. The global 
capitalist gardener’s measure fragments time through 
the clock, the calendar, and norms. By stripping time 
of its lived quality and compressing it—by forcing a 
living being to cyclically repeat specific movements, 
thereby bending it to norms, that is, compelling it into 
a disciplinary rhythm—this measure shapes all of the 
body’s and the city’s everyday time, domesticating life 
and cultural experience. It imposes the alignment of 
nature’s and all species’ cycles with linear time. It dis-
rupts the rhythm and alienates us from life.

Today, many cities around the world may be sensing 
this disruption of rhythm in the wake of the multiple 
crises we are experiencing, and their current quests 
may well involve efforts to break free from this 
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Kültür, yaşam ve kentlerin arayışları
Çalıştayın ikinci günü “Uluslararası Kültür Politikaları 
Çerçeveleri”nin paylaşıldığı bir oturum gerçekleş-
ti. Bu oturumda, Zagreb Kalkınma ve Uluslararası 
İlişkiler Enstitüsü (IRMO) Kıdemli Bilimsel Danışmanı 
Daniela Angelina Jelinčić ile Atina Belediyesi Kültür, 
Spor ve Gençlik Örgütü (OPANDA) Başkanı Roxani 
Bei kentlerinde yürüttükleri kültür çalışmalarına dair 
deneyimlerini aktardılar. 

“Kenti var eden kültür, kültürü yaşayan kent.”

Daniela Angelina Jelinčić, Zagreb’in 2024-2030 
Kültür Stratejisi Planlama deneyiminden bahse-
derken, stratejinin kendisinin bir amaç değil ope-
rasyonel bir araç olduğunu belirtti. Zagreb deneyimi 
“birlikte oluş” fikrini somut bir modele dönüştürme 
çabası olarak görülebilir: “Kenti var eden kültür, 
kültürü yaşayan kent.”Kültür Stratejisi Planlaması 
sürecinden bahseden Jelinčić, bu planlamayla, ve-
riye-kanıta dayalı, kimin, kimlerin sorumluluklarının 
ne olduğunun belli olduğu, sorumlulukların yerine 
getirilip getirilmediğini takip edebileceğiniz bir iz-
leme sistemini geliştirdiklerini aktararak kültürün 
Zagreb için öncelikli bir alan olduğunu göstermiş 
oldu. Küreselleşmenin dayattığı kamu-özel sektör 
birlikteliğinden ziyade, aşağıdan yukarıya kurulan 
bir kamu-sivil yönetim modeli oluşturduklarının 
altını çizerken, fonlama mekanizmalarını tek bir te-
kelden çıkarıp sekiz farklı sektörel kanala bölerek 
çoğulculuğu güvence altına aldıklarını belirtti. En 
önemlisi de kamu kurumları ile sivil toplum kuru-
luşlarının bir arada üretebileceği paylaşımlı alanlar 
açmış olmaları. Kültürü kent merkezinin tekelinden 
çıkarıp çeperlere doğru yaymış yani desantralize et-
mek istemişler. Böylelikle, her mahallenin bu ‘hak’a 
erişmelerini ve yararlanmalarını sağlama çabaları 
söz konusu olmuş.

“Kültür Atina’dır”

Atina Belediyesi Kültür, Spor ve Gençlik Örgütü 
(OPANDA) Başkanı Roxani Bei ise Atina’nın çok 
farklı kimliklere, kültürlere sahip toplumsal ya-
pısından söz ederek, bu farklılığı ve çeşitliliği bir 
şemsiye altında yan yana getirebilmek için geliş-
tirdikleri yol ve yöntemlerden bahsetti. İlk olarak 

uniform, dominant measure and return the garden to 
life’s polyphonic orchestra.

Culture, Life, and the Quest for Cities
On the second day of the workshop, a session 
was held to discuss “International Cultural Policy 
Frameworks.” During this session, Daniela Angelina 
Jelinčić, Senior Advisor at the Zagreb Institute for 
Development and International Relations (IRMO), and 
Roxani Bei, President of the Culture, Sports, and Youth 
Organization of the Municipality of Athens (OPANDA), 
shared their experiences regarding the cultural initi-
atives they have carried out in their respective cities. 

“Culture defines the city; the city brings culture to life.”

Daniela Angelina Jelinčić, while discussing Zagreb’s 
experience with the 2024–2030 Cultural Strategy 
Planning process, noted that the strategy itself is not 
an end in itself but an operational tool. The Zagreb 
experience can be seen as an effort to transform the 
idea of “co-creation” into a concrete model: “The city 
is shaped by culture; culture is brought to life by the 
city.” Speaking about the Cultural Strategy Planning 
process, Jelinčić explained that through this planning, 
they developed a data- and evidence-based monitor-
ing system that clearly defines who is responsible for 
what and allows for tracking whether those respon-
sibilities are being fulfilled, thereby demonstrating 
that culture is a priority area for Zagreb. 
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bu birleştirici şemsiyenin oluşabilmesi için “Kültür 
Atina’dır” tanımıyla harekete geçtiklerini ve erişi-
lebilirliği önemsediklerini belirtti. “Atinalılar Kent 
Festivali”nin de bu şemsiye altında bir arada ola-
bilmek için geliştirdikleri bir diğer halka olduğunu 
belirten Bei, mayıs ayı boyunca kamusal alanlarda 
festival kapsamında spor, DJ performansları, kon-
serler gibi üç yüze yakın etkinlik yapıldığını ak-
tardı. Bu festivalin “senin şehrin, senin festivalin” 
fikriyle geliştirildiğini, her yıl kentteki birçok pay-
daşın katılımı ve fikirleriyle geliştirilen bir sürecin 
yaşandığını belirtti. 

Yaşadığımız kentlerde, yerelde bu 
başka bahçeleri, yaşayan bahçeleri 
oluşturabilir miyiz?
Başka bahçeler mümkün mü?
Dünya üzerinde yaşanan ekolojik ve toplumsal 
krizler, ülkeleri ve kentleri bir farkındalığa ve 
elbette çözüm arayışlarına zorluyor. Çalıştayın 
kültür politikaları çerçevelerinin paylaşıldığı bu 

While emphasizing that they have established a bot-
tom-up public-civil society governance model rather 
than the public-private partnerships imposed by glo-
balization, she noted that they have ensured pluralism 
by shifting funding mechanisms away from a single 
monopoly and dividing them into eight distinct sec-
toral channels. Most importantly, they have opened up 
shared spaces where public institutions and civil soci-
ety organizations can collaborate. They sought to de-
centralize culture by moving it out of the city center’s 
monopoly and spreading it toward the outskirts. In this 
way, they have worked to ensure that every neighbor-
hood has access to and can benefit from this “right.”

“Culture Is Athens”

Roxani Bei, President of the OPANDA, spoke about 
Athens’ social fabric, which encompasses many dif-
ferent identities and cultures, and discussed the ap-
proaches and methods they have developed to bring 
this diversity together under one umbrella. She noted 
that, first and foremost, they took action under the 
motto “Culture Is Athens” to create this unifying um-
brella and emphasized the importance of accessibili-
ty. Noting that the “Athenians City Festival” is another 
component they developed to bring people togeth-
er under this umbrella, Bei reported that nearly 300 
events—including sports, DJ performances, and con-
certs—were held in public spaces throughout May as 
part of the festival. She noted that the festival was 
developed around the idea of “your city, your festi-
val,” and that it is part of an ongoing process shaped 
each year by the participation and ideas of numerous 
stakeholders in the city. 

In the cities where we live, can we 
create these “other gardens”—living 
gardens—at the local level?

Are “other gardens” possible?
The ecological and social crises unfolding across 
the world are forcing countries and cities to become 
more aware and, of course, to seek solutions. In this 
session, where the frameworks of cultural policies 
discussed at the workshop were shared, the example 

Dünya üzerinde yaşanan 
ekolojik ve toplumsal krizler, 
ülkeleri ve kentleri bir 
farkındalığa ve elbette çözüm 
arayışlarına zorluyor.

The ecological and social crises 
unfolding across the world are 
forcing countries and cities 
to become more aware and, of 
course, to seek solutions.
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of Izmir—along with the experiences shared by two 
Mediterranean cities—can be interpreted within the 
context of these efforts. The goals classified under the 
Sustainable Development Goals are not independent 
of one another. Culture, meanwhile, is a dynamic pro-
cess that emerges from the interplay of all components 
of time and space in their current states. For this rea-
son, our everyday practices are related to the extent 
to which the components of the time and space we 
inhabit—species and nature—define the framework 
through which we experience time and space (across 
all spheres of life determined by dominant policies). 

In Maalouf ’s work, those cast out of those living gar-
dens had managed to help another garden flourish. 
So, in this day and age, as the regime of speed—the 
control and surveillance apparatus of global capital-
ism—makes people, diverse identities, and all of na-
ture even more invisible by categorizing them within 
this artificial homogeneity, and as it completely strips 
us of the fundamental generative possibilities of 
life—encounter, seeing one another, deepening con-
nections, and social solidarity— as it dissolves—in 
its own flow—the potential for coming together that 
nourishes our shared garden, our common spaces, 
and the moments of respite we all need to breathe, 
and as it condemns the collectivity, plurality, and that 
living orchestra of culture to “disappearance”—will we 
be able to reclaim our own time to think about—and 
take action to—make “other gardens” flourish?

We shape our cultural policies, the city’s resources 
and opportunities—that is, the framework—in a way 
that enables all groups and components to thrive on 
a foundation of equitable coexistence, with care that 
respects their differences and needs; ensuring that 
a child and an elderly person each have their own 
space, time, and rights; ensuring that every neigh-
borhood can preserve its own memory and identity; 
allowing the land to remain within its own cycle; 
and creating the opportunity to live with confidence, 
grounded in the reality that the public sphere be-
longs to all its components—we can reclaim those 
open gardens through our efforts to do so, without 
forcing the plural rhythms of life to conform to a sin-
gle standard.

oturumda iki Akdeniz kentinin aktardığı deneyim-
lerle birlikte İzmir örneği de bu arayışların için-
de okunabilir. Sürdürülebilir Kalkınma Amaçları 
altında sınıflandırılan  hedefler birbirinden ba-
ğımsız alanlar değil. Kültür ise tümünün, zamanın 
ve mekânın tüm bileşenlerinin mevcut halleriyle 
ilişkilenmelerinden ortaya çıkan devingen bir oluş 
hali. Bu nedenledir ki, gündelik yaşam pratikleri-
miz yaşadığımız zamanın ve mekânın bileşenle-
rinin (türlerin ve doğanın)hangi ölçülerle (hâkim\
iktidardaki politikaların belirlediği yaşamsal tüm 
alanlar) zamanı ve mekânı deneyimleme çerçevesi 
çizdiği ile ilgili. 

Maalouf’un eserinde o yaşayan bahçelerden atı-
lanlar başka bir bahçenin yeşermesini sağlayabil-
mişlerdi. Peki, şimdi bu zamanda, küresel kapita-
lizmin kontrol ve denetim aygıtı olan hız rejimi 
insanları, farklı kimlikleri ve doğanın tümünü bu 
yapay türdeşliğin içinde kategorize ederek daha 
da görünmez kılarken, yaşamın asli kurucu imkân-
ları olan karşılaşmayı, birbirini görmeyi, derinleş-
meyi ve toplumsal dayanışmayı bütünüyle elimiz-
den alırken, ortak bahçemizi besleyen o yan yana 
gelme potansiyelimizi, müşterek mekânları ve 
hepimizin nefes alacağı zaman aralıklarını kendi 
akışında eritirken, kültürün kolektifliğini, çoğul-
luğunu, o canlı orkestrayı ‘yok kalmaya’ mahkûm 
ederken“başka bahçeleri” yeşertmeye dair düşüne-
bilmek için, eyleme geçebilmek için kendi zamanı-
mızı geri alabilecek miyiz?

Kültür politikalarımızı, kentin kaynaklarını ve im-
kânlarını yani ölçüyü tüm türlerin, bileşenlerin adil 
bir refakat zemininde, farklılıklarının ve ihtiyaçla-
rının gözetildiği bir ihtimam içinde yaşayabilmesi-
ne olanak sağlayarak; bir çocuğun, ihtiyarın kendi 
alanı, zamanı ve hakkına, her mahallenin kendi 
hafızasını ve kimliğini sürdürebilmesine, toprağın 
kendi döngüsünde kalabilmesine, kamusalın tüm 
bileşenlerin müştereği olduğu gerçeğinden hare-
ketle güvenle yaşayabilme imkânını var ederek; 
yaşamın çoğul ritimlerini tek bir ölçü altında hi-
zalamadan o açık bahçelere erişme gayretiyle geri 
kazanabiliriz. 
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Kentsel bellek genellikle fiziksel izler üzerinden 
kurulur: anıtlar, camiler, köprüler, saraylar. Mimari 
tarih büyük ölçüde inşa edenlerin tarihidir. Hangi 
yapının restore edileceğine, hangi alanın koru-
ma altına alınacağına dair kararlar da bu yer-
leşmiş mantığın devamıdır. Taş kaldığında tarih 
de kalır; ama o taşı kimlerin koyduğu, kimlerin o 

Urban memory is typically constructed through phys-
ical traces: monuments, mosques, bridges, palaces. 
Architectural history is largely the history of those 
who built. Decisions about which structures will be 
restored and which areas will be protected follow the 
same logic. When stone remains, history remains but 
the question of who laid those stones, who lived in 
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mekânlarda yaşadığı, kimlerin dışarıda bırakıldığı 
sorusu çoğu zaman sorulmaz. Böylece kent, yalnız-
ca görünenin değil, aynı zamanda sistematik bir 
unutmanın da mekânı hâline gelir.

Oysa kadınların kentle ilişkisi çok daha farklı bir 
mekânsal mantık izlemiştir. Balat Sokakları ya da 
Kadıköy Çarşısı gibi alanlardaki mahalle çeşme-
si, fırın, hamam, pazar yeri gibi noktalar kentte 
yaşayan kadınların gündelik hayatının döndüğü 
noktalardı. Ticaret, bilgi alışverişi, dayanışma, ba-
kım tüm bunlar bu mekânlarda örülürdü. Bir ma-
hallenin sosyal dokusu büyük ölçüde bu gündelik 
pratikler etrafında şekillenirdi. Ancak bu mekânlar 
“anıtlaştırılmaya” değer görülmedi. Çünkü onları 
kullananların hikayesi kayıt altına alınmadı; alınsa 
bile yeterince korunmadı. 

Kadınların şehirle kurduğu ilişki çoğunlukla yazı-
lı değil; sözlü, bedensel ve deneyimsel bir bellek 
üzerinden taşındı. Bu tür bir bellek ise mekân or-
tadan kalktığında ve/veya kuşaklar arasındaki ak-
tarım kesildiğinde hızla silinebilen bir yapıdadır.

Bu silinme yalnızca geçmişe ait bir kayıp değildir. 
Neyin “değerli” sayıldığına dair bu köklü önyargı, 
bugün de kentsel planlamayı şekillendirmeye de-
vam ediyor. Hangi alanın korunacağı, hangisinin 
“yenileneceği”, hangisinin yatırım için açılacağı 
gibi kararlar günümüzde de aynı hiyerarşiyi yeni-
den üretiyor. 

Kamusal alan tasarımından ulaşım güzergâhları-
na, aydınlatma politikalarından yeşil alan dağılı-
mına kadar şehrin fiziksel biçimi, kimin deneyimi-
nin merkeze alındığını açıkça gösteriyor. Örneğin 
güvenli ulaşım, erişilebilir bakım hizmetleri ya da 
gündelik hayatı kolaylaştıran yakın mesafe ilişki-
leri çoğu zaman planlamanın önceliği hâline gel-
mez. Bu da bazı hayatların şehir içinde daha zor, 
daha kırılgan hâle gelmesine yol açar. 

Yıkım Sadece Bina Yıkmaz
İstanbul son yıllarda hızlı ve sert bir dönüşüm 
geçiriyor.Fikirtepe bu sürecin en görünür örnek-
lerinden biri: eski mahalle dokusu yerini yüksek 
yoğunluklu konut bloklarına bıraktı. . Mülk değeri 

those spaces, and who was left out is rarely asked. 
Thus the city becomes a space not only of the visible, 
but also of systematic forgetting.

Yet women’s relationship with the city has followed 
a very different spatial logic. Places like the neigh-
borhood’s communal water fountain , the bakery, the 
hammam, and the marketplace - found in areas like 
Balat or Kadıköy - were the nodes around which the 
daily lives of women living in the city revolved. The 
trade, the exchange of knowledge, solidarity, and care 
were all woven together in these spaces. The social 
fabric of a neighborhood was largely shaped around 
these everyday practices. Yet these spaces were never 
considered worthy of being “monumentalized,” be-
cause the stories of those who used them were nev-
er recorded and even when they were, they were not 
preserved.

Women’s relationship with the city was carried not 
through written memory, but largely through oral, 
bodily, and experiential forms. This kind of memo-
ry disappears rapidly when a space ceases to exist 
and when the transmission between generations is 
severed.

This erasure is not merely a loss belonging to the 
past. This deep-rooted bias about what counts as 
“valuable” continues to shape urban planning today. 
Decisions about which areas will be protected, which 
will be “renewed,” and which will be opened up for 
investment still reproduce the same hierarchy.
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yükseldikçe, o mülkün taşıdığı sosyal anlam göz 
ardı ediliyor dolayısıyla bu dönüşümün arkasında 
yalnızca planlama kararları yok, derin bir değer 
mantığı var. 

Mahalle, yaşanılan bir yer olmaktan çıkıp yatırım 
aracına dönüşüyor. Kentsel dönüşüm projeleri, tu-
ristikleşme sebepli artan kısa süreli kiralık konut-
lar -özellikle Beyoğlu çevresinde-, hızla yükselen 
kiralar bunların hepsi aynı soruyu sormadan ilerli-
yor: bu mahallede kim yaşıyor ve ne kaybedecek? 
Örneğin Tarlabaşı’nda yürütülen dönüşüm proje-
leri, yalnızca fiziksel çevreyi değil, orada yaşayan 
toplulukların sosyal dokusunu da değiştirdi. Bu tür 
projelerde karar verici ölçüt çoğu zaman ekono-
mik getiri olurken, mahalle ölçeğinde kurulan iliş-
kiler hesaba katılmaz. 

Bu süreçten en çok etkilenenler çoğunlukla kadın-
lar. Çünkü gündelik hayatlarını o mahallenin doku-
suna, komşuluk ağlarına, yakın mesafedeki okula, 
tanıdık pazara, güvenilir bir bakıcıya  en derinden 
örenler onlar. Çocuk yetiştirmek, yaşlı bakmak, ev 
ekonomisini yönetmek bunların hepsi mekânla 
derin bir ilişki içinde gerçekleşir. Bir mahalle “dö-
nüştüğünde” kaybedilen yalnızca fiziksel mekân 
değil; onlarca yılda örülen dayanışma ilişkileri, ku-
şaktan kuşağa aktarılan pratikler, görünmez ama 
işlevsel bir toplumsal altyapıyı da içerir.

Bunların hiçbiri piyasa hesaplarına girmiyor. Çünkü 
fiyatlandırılamıyor. Fiyatlandırılamadığı için de 

From the design of public spaces to transportation 
routes, from lighting policies to the distribution of 
green areas, the physical form of the city clearly shows 
whose experience is placed at the center. Safe trans-
portation, accessible care services, and close-proxim-
ity relationships that ease everyday life often fail to 
become planning priorities. This causes some lives to 
become harder and more precarious within the city.

Demolition Does Not Only Tear Down 
Buildings
Istanbul has been undergoing a rapid and severe 
transformation in recent years. Fikirtepe is one of 
the most visible examples of this process: the old 
neighborhood fabric has given way to high-density 
residential blocks. As property values rise, the social 
meaning carried by that property is ignored and be-
hind this transformation, therefore, lie not only plan-
ning decisions but a deep logic of value.

The neighborhood is shifting from a place that is 
lived into an instrument of investment. Urban renew-
al projects, the rise of short-term rental housing driv-
en by touristification — particularly around Beyoğlu 
— and rapidly increasing rents are all moving for-
ward without asking the same question: who lives 
in this neighborhood, and what will they lose? The 
renewal projects carried out in Tarlabaşı, for instance, 
changed not only the physical environment but also 
the social fabric of the communities living there. In 
such projects, the determining criterion is most often 
economic return, while the relationships built at the 
neighborhood scale are left out of the equation.

Those most affected by this process are most of-
ten women  because they are the ones who most 
deeply weave their daily lives into the fabric of the 
neighborhood: the networks of neighbors, the near-
by school, the familiar market, the trusted caregiver. 
-Raising children, caring for the elderly, managing the 
household economy- all take place in deep relation to 
space. When a neighborhood is “transformed,” what is 
lost is not only the physical space but also the rela-
tionships of solidarity built over decades, the practic-
es passed down from generation to generation, and 
an invisible yet functional social infrastructure.
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kayıp olarak sayılmıyor. Yıkılan binanın metrekare-
si hesaplanabilir; ama o binada kurulan güven iliş-
kilerinin değeri hesaplanamaz. Taşınan bir ailenin 
yeni adresi bulunabilir; ama o ailenin yıllarca gü-
vendiği komşuluk ağı yeniden kurulamadan kay-
bolur. Bu görünmezlik tesadüf değil; neyin “değer” 
olarak kabul edildiğine dair sistematik bir tercihin 
sonucudur.

Bellek Kimin İçin?
Bu yalnızca geçmişe dair bir tartışma değil. Hangi 
hikayelerin korunduğu, hangi mekânların değerli 
görüldüğü meseleleri bugünkü kenti de şekillen-
dirmeyi sürdürüyor. Kadınların kentsel deneyimi 
görünmez kaldığında ihtiyaçları da mimari ve 
planlama kararlarında karşılık bulmakta güçlük 
çekiyor. Hafızanın boşlukları, bugünkü politikala-
rın boşluklarına dönüşüyor. Geçmişte kayıt altına 
alınmayan, bugün de görünmez kalmaya devam 
ediyor.

Dünya genelinde bu boşluğu doldurmaya çalışan 
projeler ve alternatif girişimler giderek çoğalırken 
—mahalle arşivleri, sözlü tarih çalışmaları—  temel 
soru hâlâ geçerli: kenti birlikte yaşıyorsak, neden 
onu birlikte hatırlamıyoruz? Ve eğer birlikte hatır-
lamıyorsak, birlikte ve eşit biçimde inşa edebilir 
miyiz?

Sonuç Değil, Başlangıç
Kent hafızası tamamlanmış bir arşiv olmaktan zi-
yade sürekli yeniden yazılan, tartışılan, müzakere 
edilen canlı bir alandır. Ve bu alanda kadınların 
deneyimini görünür kılmak, yalnızca daha adil bir 
tarih yazımı için değil daha kapsayıcı, daha yaşa-
nabilir kentler inşa etmek için de zorunlu bir baş-
langıç noktasıdır.

Şehir unutmaz; ama kimi hatırlayacağına karar 
verir. İstanbul’un bugün verdiği karar, yarının nasıl 
bir şehir olacağını belirleyecek. Bu kararları tartış-
mak ve farklı açılardan değerlendirmek, kentsel 
tartışmaların belki de en önemli parçasıdır.

None of this enters market calculations, because it 
cannot be priced. And because it cannot be priced, it 
is not counted as a loss. The square footage of a de-
molished building can be calculated; but the value of 
the trust relationships built within that building can-
not. A relocated family can be given a new address; 
but the neighborhood network that family relied on 
for years disappears before it can be rebuilt. This in-
visibility is not coincidental — it is the outcome of a 
systematic choice about what is accepted as “value.”

Memory — For Whom?
This is not merely a debate about the past. The ques-
tions of which stories are preserved and which spaces 
are considered valuable also shape the city of today. 
When women’s urban experience remains invisible, 
their needs struggle to find a response in architec-
tural and planning decisions. The gaps in memory 
become the gaps in today’s policies. What was not 
recorded in the past continues to remain invisible in 
the present.

While projects and alternative initiatives working to 
fill this gap — neighborhood archives, oral history 
studies — are growing around the world, the fun-
damental question still holds: if we live in the city 
together, why do we not remember it together? And 
if we do not remember it together, can we build it 
together and equally?

Not a Conclusion, but a Beginning
Urban memory is not a completed archive but a liv-
ing space that is continuously rewritten, debated, and 
negotiated. And within this space, making women’s 
experience visible is a necessary starting point  not 
only for a more just historiography, but for building 
more inclusive, more livable cities.

The city does not forget; but it decides whom to 
remember. The decision Istanbul makes today will 
determine what kind of city tomorrow will be. And 
questioning that decision may be the most critical 
urban act of all.
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Kent Tanıtım City Overview

Trablusşam Tripoli  
Miras, Zorluklar ve Yeniden Canlanma Heritage, Challenges,  

and the Path to Revival
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Trablusşam Belediyesi, kentin tarihinde benzer-
siz bir yere sahiptir. Ülkenin en büyük ikinci şehri 
olan Trablusşam, surlar içinde yüzyıllara dayanan 
bir mirası barındırmaktadır. Kahire’den sonra ikin-
ci Memlük başkenti olan kent, Doğu Akdeniz’de 
günümüze ulaşan en zengin Memlük kent mer-
kezlerinden biri olmaya devam etmektedir. Cami, 
medrese, han ve hamamları sadece geçmişin ka-
lıntıları değil, Trablusşam’ın bilgi, ticaret ve yöneti-
min merkezi olduğu dönemin yaşayan tanıklarıdır.

Tarihsel olarak, Fenikeliler, Romalılar, Bizanslılar, 
Memlükler ve Osmanlılar gibi medeniyet-
ler, Akdeniz’deki stratejik konumu nedeniyle 
Trablusşam’ı tercih etmiştir. Kent, uzun yıllardır-
Doğu ile Batı, kara ile deniz, yerel miras ile bölge-
sel etki arasındaki bir geçiş kapısı olarak hizmet 
etmiştir.

Günümüzde belediyenin görevi, bu zengin mirası 
yapılandırılmış bir yönetim ve sürdürülebilir kal-
kınmaya dönüştürmektir.

Yönetişim ve Sorumluluklar
Trablusşam Belediyesi, belediyelere idari ve mali 
bağımsızlık tanırken aynı zamanda İçişleri ve 
Belediyeler Bakanlığı’nın denetimi altında tutan 
Lübnan Belediye Kanunu kapsamında faaliyet 
göstermektedir. 2025 yılının Mayıs ayında seçilen 
Belediye Meclisi, Trablusşam için ortak bir vizyona 
bağlı yirmi dört üyeden oluşmaktadır. Meclisin gö-
rev tanımı, şeffaflık ve hesap verebilirlik ilkelerine 
dayalı kurumsal güçlendirme, mevzuatın uygulan-
ması ve kalkınma planlamasına odaklanmaktadır.

The Municipality of Tripoli holds a unique place in 
metropolitan history. As the country’s second-largest 
city, Tripoli carries centuries of heritage within its 
walls. The second Mamluk capital after Cairo, remains 
one of the richest surviving Mamluk urban centers 
in the Eastern Mediterranean. Its mosques, madra-
sas, khans, and hammams are not simply relics of the 
past, they bear witness to a time when Tripoli was a 
center of knowledge, trade, and governance.

Historically, civilizations including the Phoenicians, 
Romans, Byzantines, Mamluks, and Ottomans chose 
Tripoli for its strategic location on the Mediterranean. 
It has long served as a gateway between East and West, 
land and sea, local heritage and regional influence. 

Today, the municipality’s task is to translate this rich 
heritage into structured authority and sustainable 
development.

Governance and Responsibilities
The Municipality of Tripoli operates under the 
Lebanese Municipal Act, which grants administrative 
and financial independence while placing municipal-
ities under the supervision of the Ministry of Interior 
and Municipalities. The city’s Municipal Council, 
elected in May 2025, consists of 24 members com-
mitted to a unified vision for Tripoli. Their mandate 
emphasizes institutional reinforcement, regulatory 
implementation, and development planning based 
on transparency and accountability.

The municipality’s core responsibilities include:

•	 Urban Planning and Organization: Implementing 
approved plans, issuing building permits, remov-
ing violations, and managing road infrastructure.

•	 Public Services and Sanitation: Maintaining 
cleanliness, managing waste, overseeing drink-
ing water, and implementing sewage projects.

•	 Environmental and Aesthetic Development: 
Creating parks, recreational areas, public squares, 
and increasing green spaces.

•	 Health and Social Services: Regulating trade and 
markets, protecting public morals, and assisting 
vulnerable populations.
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Belediyenin temel sorumlulukları arasında şunlar 
yer almaktadır:

•	 Şehir Planlama ve Düzenleme: Onaylanmış 
planların uygulanması, inşaat ruhsatlarının 
verilmesi, kural ihlallerinin giderilmesi ve yol 
altyapısının yönetimi.

•	 Kamu Hizmetleri ve Temizlik: Temizliğin 
sağlanması, atık yönetimi, içme suyunun de-
netlenmesi ve kanalizasyon projelerinin 
uygulanması.

•	 Çevresel ve Estetik Gelişim: Parklar, rekreas-
yon alanları ve kamusal meydanlar oluştur-
mak ve yeşil alanları artırmak.

•	 Sağlık ve Sosyal Hizmetler: Ticaret ve pazar-
ları düzenlemek, kamu ahlakını korumak ve 
kırılgan gruplara destek olmak.

•	 Kaynak Geliştirme ve Yönetimi: Gelir tahsila-
tını artırmak, mali şeffaflığı sağlamak ve vergi 
tabanını güncellemek.

•	 Sosyal ve Kültürel Gelişim: Toplum yaşamını 
zenginleştirmek amacıyla festivaller, spor ve 
kültürel etkinlikler düzenlemek.

•	 Belediye Polisi, belediye yönetmeliklerini uy-
gular, kaçak yapıları denetler, kamusal alanları 
işgal eden yapıları kaldırır ve seyyar satıcıların 
kurallara uygun şekilde faaliyet göstermele-
rini sağlar. Ayrıca resmi kapatma kararlarını 
uygular ve kamu düzeninin sağlanmasına yö-
nelik çabaları destekler.

Lübnan Anayasası, ulusal birlik ve istikrarın temel 
taşı olarak bölgeler arasında kültürel, sosyal ve 
ekonomik açıdan dengeli bir kalkınmayı vurgular.

Hasarlı ve Yapısal Olarak Tehlikeli 
Binalar Krizi
Yeni seçilen belediye meclisi, İspanya’da düzen-
lenen Akdeniz Şehirleri Konferansı’ndaki konuş-
mamda öncelikler arasında saydığım hasarlı ve 
yapısal olarak tehlikeli binalar sorununu da ele 
almak üzere, şehirde gerçek anlamda bir çalışma 
platformu başlatmak için organize olmaya ve ze-
min hazırlamaya yeni başlamıştı ki, tam o sırada, 

•	 Resource Development and Administration: 
Enhancing revenue collection, ensuring financial 
transparency, and updating the tax base.

•	 Social and Cultural Enhancement: Organizing 
festivals, sports, and cultural activities to enrich 
civic life.

•	  The Municipal Police enforce municipal regula-
tions, keep an eye on illegal construction, remove 
structures that take over public spaces, and make 
sure street vendors operate according to the 
rules. They also carry out official closure orders 
and support efforts to maintain public order.

The Lebanese Constitution emphasizes balanced 
development across regions—culturally, socially, and 
economically—as a foundation stone of national uni-
ty and stability.

The Cracked Structural buildings 
Crisis
Just as the new elected council had begun organizing 
and setting the ground to launch a genuine work-
shop in the city, including addressing the Cracked 
and Structurally unsafe buildings , which had been 
among the priorities that I highlighted in my speech 
at the Mediterranean Cities Conference in Spain ,just  
then , cracked buildings actually began to collapse in 
February 2026 .

This crisis is not sudden. It is cumulative and can be 
listed as follows: 
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Şubat 2026’da hasarlı binalar gerçekten de çök-
meye başladı.

Bu kriz ani bir gelişme değil, bir birikimin sonu-
cunda ortaya çıkmıştır ve şu şekilde sıralanabilir: 

•	 Lübnan İç Savaşı’nın etkileri, şehrin genelin-
de ciddi yapısal hasarlara yol açtı. Birçok bina 
hasar gördü ancak ekonomik kısıtlamalar ve 
kurumsal zayıflıklar nedeniyle hiçbir zaman 
tam olarak onarılamadı.

•	 Küçük sismik sarsıntılar, eskiyen yapıların gi-
derek zayıflamasına sebebiyet verdi.

•	 - Yasadışı inşaat uygulamaları, binaların bo-
zulma sürecini hızlandırdı. İzinsiz ek katlar, 
mühendislik çalışmaları yapılmadan yapılan 
yapısal değişiklikler, taşıyıcı duvarların yıkıl-
ması ve düşük kaliteli malzemelerin kullanımı, 
binaların sağlamlığını ciddi şekilde tehlikeye 
attı.

•	 Önceki yönetimler döneminde yıllarca süren 
yetersiz denetim ve zayıf uygulama, ihlal-
lerin birikmesine neden oldu. Bakım ihmal 
edildi. Bina yönetmelikleri tutarlı bir şekilde 
uygulanmadı. 

•	 The impact of the Lebanese Civil War left sig-
nificant structural damage across the city. Many 
buildings were affected but never fully rehabil-
itated due to economic constraints and institu-
tional weakness.

•	 Minor seismic tremors contributed to the gradu-
al weakening of aging structures.

•	 Illegal construction practices accelerated deterio-
ration. Unauthorized additional floors, structural 
modifications without engineering studies, removal 
of load-bearing walls, and the use of low-quality 
materials severely compromised building integrity.

•	 Years of insufficient oversight and weak enforce-
ment in previous administrations allowed viola-
tions to accumulate. Maintenance was neglected. 
Building codes were not consistently enforced. 

•	 Economic collapse has left property owners una-
ble to afford necessary repairs, while residents of-
ten lack the means to relocate, in addition to the 
unfair Rent law which sets extremely low rents 
for landlords and prevents them from carrying 
out any repairs. This creates a tragic dilemma:

The result is a dangerous urban reality.

Municipal Response and Challenges
As a municipality, we have initiated inspections and 
issued warnings for 114 buildings noting that real 
number of cracked and dangerous buildings may 
reach 1000 

However, we face serious constraints and challenges: 
limited financial resources, legal complexities, social 
resistance to evacuation, and insufficient national 
support for rehabilitation and alternative housing.

This crisis is not only technical — it is philanthropic, 
social, and institutional.

 Solving it requires:

 • National and international funding for rehabilitation

• Temporary housing solutions for displaced families

• Transparent engineering assessments

• Long-term urban planning reform

• Strict enforcement of building regulations
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Ekonomik çöküş, mülk sahiplerinin gerekli onarımları 
karşılayamaz hale gelmesine neden olurken, kiracı-
lar da genellikle taşınacak imkânlardan yoksun. Buna 
ek olarak, ev sahipleri için son derece düşük kiralar 
belirleyen ve onarım yapmalarını engelleyen haksız 
Kira Kanunu da bu durumun daha da kötüleşmesine 
sebep oluyor. Bu da karşımıza şu ikilemi çıkarıyor:

Sonuç, tehlikeli bir kentsel gerçekliktir.

Belediyenin Müdahalesi ve Zorluklar
Belediye olarak, yüz on dört binada denetimler 
başlattık ve uyarılar yayınladık; ancak hasarlı ve 
tehlikeli binaların gerçek sayısının bine ulaşabile-
ceğini belirttik.

Bununla birlikte, ciddi kısıtlamalar ve zorluklarla 
karşı karşıyayız: sınırlı mali kaynaklar, hukuki kar-
maşıklıklar, tahliyeye karşı toplumsal direnç ve 
yeniden yapılandırma ile alternatif konutlar için 
yetersiz ulusal destek.

Bu kriz yalnızca teknik bir sorun değil; aynı zaman-
da insani, sosyal ve kurumsal bir sorundur.

Bu sorunun çözümü için şunlar gereklidir:

•	 Yeniden yapılanma için ulusal ve uluslararası 
finansman

•	 Yerinden edilmiş aileler için geçici barınma 
çözümleri

•	 Şeffaf mühendislik değerlendirmeleri

•	 Uzun vadeli kentsel planlama reformu

•	 nşaat yönetmeliklerinin sıkı bir şekilde 
uygulanması

Belediye olarak başka trajedilerin yaşanmasına 
izin veremeyiz. İnsan hayatını korumak bir tercih 
meselesi değil, herkesin öncelikli sorumluluğudur.

Hasarlı binalar sorunu, son derece zorlu ekonomik 
durum, mali desteğin eksikliği ve kaynakların ta-
mamen yokluğu, belediye olarak bizi can ve mal 
kaybını önlemek için bir kriz yönetimi sürecine gir-
meye zorluyor; bu durum, başlangıçta gerçekleş-
tirmeyi hedeflediğimiz uzun vadeli vizyonumuzu 
askıya almamıza neden oluyor.

We cannot allow further tragedies. Protecting lives is 
not optional, it is everyone’s primary responsibility. 

This issue of the crumbling building besides the ex-
tremely challenging economic situation, the lack of 
financial support and the complete absence of funds 
forces us in Tripoli Municipality to be in a crisis man-
agement situation to avoid loss in lives and proper-
ties, leaving long term vision we initially set out to 
achieve on hold.

Vision for Revival
Tripoli’s potential extends far beyond crisis manage-
ment. Activating the Tripoli Special Economic Zone 
could attract investment, create jobs for youth, and 
reconnect the city to regional and global trade routes. 

The Rashid Karami International Fair symbolizes the 
city’s aspiration for innovation, dialogue, and interna-
tional presence. 
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Yeniden Canlanma Vizyonu
Trablusşam’ın potansiyeli, kriz yönetiminin çok 
ötesine uzanmaktadır. Trablusşam Özel Ekonomik 
Bölgesi’nin faaliyete geçirilmesi, yatırımları çe-
kebilir, gençler için istihdam yaratabilir ve şeh-
ri bölgesel ve küresel ticaret yollarına yeniden 
bağlayabilir. 

Rashid Karami Uluslararası Fuarı, şehrin yenilikçi-
lik, diyalog ve uluslararası varlık konularına duy-
duğu özlemi simgelemektedir. 

Trablusşam Limanı, Lübnan’ı Avrupa, Türkiye ve 
daha geniş Akdeniz bölgesine bağlayan bir deniz 
kapısı olacağa benziyor. Öte yandan, yakınlardaki 
Rene Mouawad Havaalanı, sivil kullanıma açılırsa, 
kuzey Lübnan’ın ulaşım bağlantılarını önemli öl-
çüde artırabilir.

Yıllarca ihmal edilmesine rağmen, Trablusşam’ın 
ruhu kırılmamıştır. Şehir, zengin bir tarihe, di-
rençli insanlara ve büyük bir potansiyele sahiptir. 
Belediyenin sorumluluğu sadece idari değil, aynı 
zamanda dönüşümseldir: güveni yeniden inşa et-
mek, kanunları adil bir şekilde uygulamak ve ulu-
sal yatırımları desteklemek. 

Trablusşam, hayatta kalmaktan daha fazlasını, ye-
niden canlanmayı hak ediyor.

The Port of Tripoli promises to be a maritime gate-
way linking Lebanon to Europe, Turkey, and the wider 
Mediterranean. Meanwhile, the nearby Rene Mouawad 
Airport, if opened for civilian use, could dramatically 
enhance connectivity for northern Lebanon.

Despite years of neglect, Tripoli’s soul remains unbro-
ken. It is rich in history, in resilient people, and in 
potential. The municipality’s responsibility is not only 
administrative but transformational: rebuilding trust, 
enforcing the law fairly, and supporting national in-
vestment. Tripoli deserves more than survival. Tripoli 
deserves revival.

A Message to UCLG-MEWA and Our 
International Partners
As we confront urgent structural, economic, and so-
cial challenges, we also recognize that Tripoli’s re-
vival cannot be achieved in isolation. In this con-
text, we address a sincere message to United Cities 
and Local Governments Middle East and West Asia 
(UCLG-MEWA).

We call upon UCLG-MEWA to shed greater light on 
the City of Tripoli — its heritage, its current challeng-
es, and its unexploited potential — within regional 
and international municipal platforms.

Tripoli stands today at a critical intersection: be-
tween accumulated crises and a genuine opportunity 
for transformation and revitalization where interna-
tional prominence is important to activating partner-
ships, technical expertise, and sustainable funding.

The Municipality of Tripoli confirms its commitment 
to enhancing cooperation with the international 
community, development agencies, donor institutions, 
and peer cities. 

Our municipal programs — from rehabilitating un-
safe buildings and improving urban governance to 
activating the Special Economic Zone and enhancing 
public services — are fully aligned with the principles 
and objectives of the United Nations Sustainable 
Development Goals (SDGs).

Balanced urban development, resilient infrastruc-
ture, poverty reduction, decent work opportunities, 
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UCLG-MEWA’ya ve Uluslararası 
Ortaklarımıza Bir Mesaj
Acil yapısal, ekonomik ve sosyal zorluklarla karşı 
karşıya kalırken, kentin yeniden canlanmasının tek 
başına başarılmayacağının da bilincindeyiz. Bu bağ-
lamda, UCLG-MEWA’ya samimi bir mesaj iletiyoruz.

UCLG-MEWA’yı, bölgesel ve uluslararası belediye 
platformlarında Trablusşam’a – mirasına, mevcut 
zorluklarına ve henüz keşfedilmemiş potansiyeli-
ne – daha fazla ışık tutmaya çağırıyoruz.

Trablusşam bugün, birikmiş krizler ile dönüşüm ve 
canlanma için gerçek bir fırsat arasında kritik bir kav-
şakta durmaktadır; bu noktada, ortaklıkları, teknik uz-
manlığı ve sürdürülebilir finansmanı harekete geçir-
mek için uluslararası öneme sahip olmak önemlidir.

Trablus Belediyesi, uluslararası toplum, kalkınma 
ajansları, bağışçı kurumlar ve benzer şehirlerle 
işbirliğini güçlendirme konusundaki kararlılığını 
teyit etmektedir. 

Güvenli olmayan binaların yenilenmesinden kent-
sel yönetişimin iyileştirilmesine, Özel Ekonomik 
Bölgenin hayata geçirilmesinden kamu hizmet-
lerinin geliştirilmesine kadar uzanan belediye 
programlarımız, Birleşmiş Milletler Sürdürülebilir 
Kalkınma Amaçları (SKA) ilke ve amaçlarıyla tam 
olarak uyumludur.

Dengeli kentsel gelişim, dayanıklı altyapı, yok-
sulluğun azaltılması, insana yakışır iş imkânları, 
sürdürülebilir şehirler ve kurumsal şeffaflık, gün-
lük belediye sorumluluklarımızı şekillendiren acil 
önceliklerdir.

Bu nedenle, UCLG-MEWA ve uluslararası ortakları-
mızı, Trablus’u reformlara hazır, işbirliğine açık ve 
küresel kalkınma çerçevelerini somut yerel sonuç-
lara dönüştürmeye kararlı bir öncelikli ortak şehir 
olarak değerlendirmeye davet ediyoruz.

Trablus, zayıflığından dolayı yardım istememekte, 
ortak sorumluluktan kaynaklanan bir ortaklık ara-
maktadır. Koordineli uluslararası destek ve hesap 
verebilir yerel yönetişim sayesinde Trablus, mirasa 
dayalı, krizlere karşı dayanıklı ve kalkınmada ileri-
ci bir Akdeniz kenti olarak yeniden model bir şehir 
haline gelebilir.

sustainable cities, and institutional transparency 
are urgent priorities that shape our daily municipal 
responsibilities.

We therefore invite UCLG-MEWA and our internation-
al partners to consider Tripoli a priority partner city 
— one that is ready for reform, open to collabora-
tion, and determined to translate global development 
frameworks into substantial local outcomes.

Tripoli does not seek assistance out of weakness, but 
partnership out of shared responsibility. Through 
coordinated international support and accountable 
local governance, Tripoli can once again become a 
model Mediterranean city — rooted in heritage, resil-
ient in crisis, and progressive in development.
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Ağımızdaki tüm üyelerimizi, son yıllarda MEWA 
bölgesinden ortaya çıkan en önemli yerel yöneti-
şim yayınlarından birini keşfetmeye davet ediyo-
ruz. Türkiye’nin ilk Gönüllü Ulusaltı Değerlendirme 
Raporu VSR Türkiye, yerel düzeyde Sürdürülebilir 
Kalkınma Amaçları’nın (SKA) raporlamasında mi-
henk taşı niteliğinde bir kaynak olmakla beraber 
ağımızdaki yerel yönetimlerin ortak zorluklarına 
ve hedeflerine doğrudan değinmektedir.

SKA uygulama döngüsünün sona ermesine dört 
yıldan az bir süre kala, yerel yönetimler üzerin-
de, sadece hedef odaklı söylemlerin ötesine ge-
çip ölçülebilir, yapısal bir değişim gerçekleştirme 
yönündeki baskı da hiç olmadığı kadar ileri bir 
düzeydedir. VSR Türkiye, bu vazifeyi bir netlik ve 
kararlılıkla üstlenmektedir. Kentsel Araştırmalar 
Enstitüsü bünyesinde Dr. Cemal Baş tarafından 

We warmly invite our network and members to en-
gage with one of the most significant local govern-
ance publications to emerge from the MEWA region 
in recent years. VSR Türkiye — the first Voluntary 
Subnational Review of Türkiye — is a landmark con-
tribution to subnational SDG reporting, and one that 
speaks directly to the challenges and aspirations 
shared by local governments across our network. 

With less than four years remaining in the SDG im-
plementation cycle, the pressure on local govern-
ments to move beyond aspirational narratives and 
deliver measurable, structural change has never 
been greater. VSR Türkiye rises to this challenge 
with admirable clarity and purpose. Authored by Dr. 
Cemal Baş under the Institute of Urban Studies and 
produced in partnership with United Cities and Local 
Governments MEWA Section (UCLG-MEWA) and 

VSR Türkiye Raporu

Kent Araştırmaları Enstitüsü

Institite of Urban Studies

Voluntary Subnational 
Review of  Türkiye

Kitap Tanıtım Book Review
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kaleme alınan ve Birleşmiş Şehirler ve UCLG-
MEWA ile İdealKent’in ortaklığında hazırlanan ya-
yın, güçlü işbirliğine dayalı entelektüel bir temel 
üzerine inşa edilmiştir.

Rapor, belediyelerin başarılarından oluşan özenle 
derlenmiş bir katalog sunmak yerine, kasıtlı olarak 
sorun odaklı bir yaklaşım benimsemekte ve dik-
katleri, yerel düzeyde SKA’ların etkili bir şekilde 
hayata geçirilmesi önünde engel oluşturan yapı-
sal kısıtlamalara yöneltmektedir. Böylelikle rapor, 
dünya çapındaki yerel yönetimlere, gösteriş amaçlı 
anlatıların ötesine geçmeleri ve 2030 Gündemi’nin 
son aşamasının gerçekten gerektirdiği türden dü-
rüst ve eyleme geçirilebilir bir değerlendirmeye 
kendilerini adamaları için çağrıda bulunmaktadır. 
Gönüllü değerlendirmeler genellikle başarıları 
öne çıkarmaya yönelirken, VSR Türkiye kurumsal 
öz tanıtımdan ziyade tanısal titizliği ön planda tut-
maktadır; bu, küresel topluluğun SKA hedefleri ile 
sahadaki uygulamalar arasındaki giderek genişle-
yen uçurumla karşı karşıya olduğu bir dönemde, 
hem yenilikçi hem de gerekli bir katkıdır.

Raporun ampirik temeli, en güçlü ynlarından bi-
ridir. Belediye yetkilileriyle yapılan yaklaşık altı 
yüz görüşme, Yüze yakın çok paydaşlı istişare ve 
Türkiye’nin tüm bölgelerini kapsayan yirmi iki ortak 
kurumdan gelen girdilerden yararlanılan bulgular, 
yerel yönetişim gerçeklerinin gerçekten çeşitli ve 
temsili bir kesitini yansıtmaktadır. Süreç, beş bele-
diye türü ve dört mesleki kademeyi kapsamış ve 
yirmi beş üyeli bir danışma kurulunun rehberliğin-
de yürütülmüştür; bu da raporun sonuçlarının hem 
analitik derinlik hem de geniş kurumsal meşruiye-
te sahip olmasını sağlamıştır. Bu, seçici kanıtlara 
dayanan bir rapor değildir; ülke çapında yüzlerce 
yerel yönetim uygulayıcısının yaşanmış deneyim-
leriyle şekillendirilmiş bir rapordur.

Raporun tarihsel çerçevesi, analitik değerini daha 
da artırmaktadır. Rapor, SKA’larin uygulanması-
nın ilk on yılını ulusal krizler — Suriye’den gelen 
mülteci akını, COVID-19 salgını ve yıkıcı 2023 
depremleri — üzerinden ele alarak, bu olayların 
belediye koordinasyonu ve mali dayanıklılıktaki 
derin yapısal zayıflıkları nasıl ortaya çıkardığını ve 

İdealKent, this milestone publication benefits from 
a uniquely collaborative intellectual foundation. 

Rather than presenting a curated catalog of munic-
ipal achievements, the report adopts a deliberately 
problem-oriented stance, directing attention toward 
the structural constraints that continue to hinder 
effective SDG delivery at the local level. In doing so, 
the report issues a timely call to local governments 
worldwide to move beyond showcase narratives and 
commit to the kind of honest, actionable assessment 
that the final stretch of the 2030 Agenda genuine-
ly demands. Where voluntary reviews frequently 
default to highlighting successes, VSR Türkiye pri-
oritizes diagnostic rigor over institutional self-pro-
motion, a refreshing and necessary contribution as 
the global community confronts the widening gap 
between SDG ambition and on-the-ground delivery.

The empirical foundation of the report is one of its 
greatest strengths. Drawing on nearly 600 inter-
views with municipal officials, close to 100 mul-
ti-stakeholder consultations, and inputs from 22 
partner institutions spanning all regions of Türkiye, 
the findings reflect a genuinely diverse and repre-
sentative cross-section of local governance reali-
ties. The process involved five municipality types 
and four professional levels, and was guided by a 
25-member advisory board, ensuring that the re-
ports’ conclusions carry both analytical depth and 
broad institutional legitimacy. This is not a report 
built on selective evidence; it is one shaped by the 
lived experiences of hundreds of local government 
practitioners across the country.

The report’s historical framing adds further analyt-
ical value. It traces the first decade of SDG imple-
mentation through a sequence of critical national 
shocks — the Syrian refugee influx, the COVID-19 
pandemic, and the devastating 2023 earthquakes 
— examining how these events simultaneously 
exposed deep structural weaknesses in municipal 
coordination and financial resilience, while also 
accelerating certain forms of institutional learning 
and adaptation. This dual reading of crisis as both 
disruptor and catalyst gives the report a nuanced 
depth that purely technical assessments often lack, 
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aynı zamanda belirli kurumsal öğrenme ve uyum 
süreçlerini nasıl hızlandırdığını incelemektedir. 
Krizi hem bir bozucu hem de bir katalizör olarak 
ele alan bu ikili yaklaşım, rapora salt teknik de-
ğerlendirmelerde genellikle eksik olan incelikli 
bir derinlik kazandırmakta ve onu, yerel yönetim-
lerin aşırı baskı koşulları altında nasıl performans 
gösterdiğini ve geliştiğini anlamak için değerli bir 
referans haline getirmektedir.

Yönetişim ve kurumsal kapasite konusunda rapor 
çoğu AB-IPA fonlarına bağımlı olan kısa vadeli, 
proje temelli girişimler ile SKA’ların kalıcı bir şekil-
de uygulanmasının gerektirdiği daha derin yapısal 
reformlar arasındaki uçurum ortaya koymaktadır:. 
İyi niyetli pek çok çaba, proje döngülerinin ötesine 
geçmekte zorlanmış ve sürdürülebilirlik için ge-
rekli kurumsal değişimi yerleştiremeden sonuçlar 
üretmiştir. Bu teşhis, Türkiye’nin ulusal bağlamının 
çok ötesine uzanan bir yönetişim sorununu yansıt-
ması dikkat çekicidir.

VSR Türkiye Raporu, yalnızca ulusal bir hesap ve-
rebilirlik belgesi olmakla kalmayıp, aynı zamanda 
MEWA bölgesi ve ötesindeki yerel düzeydeki de-
ğerlendirme süreçleri için  bu tür titiz ve sahaya 
dayalı raporlamayı destekleyen bölgesel bir refe-
rans noktası ve metodolojik bir modeldir.

VSR Türkiye, yerel sürdürülebilirlik yönetişimi, 
alt ulusal düzeyde SKA raporlaması veya kent 
diplomasisiyle ilgilenen herkes için önemli bir 
kaynaktır. Rapor, 2030’a yaklaşırken Türkiye’deki 
belediyelerin durumuna ilişkin titiz ve dürüst bir 
değerlendirme sunmakla kalmaz, aynı zamanda 
dünya çapındaki yerel yönetim birliklerinin incele-
mesi, uyarlaması ve kendi uygulamalarına adapte 
etmesi gereken, uygulanabilir bir model de sunar.

and positions it as a valuable reference for under-
standing how local governments perform and evolve 
under conditions of extreme pressure.

On governance and institutional capacity, the report 
identifies a persistent and widely shared tension: 
the gap between short-term, project-based initia-
tives — many of them dependent on EU-IPA fund-
ing — and the deeper structural reforms that last-
ing SDG implementation genuinely demands. Many 
well-intentioned efforts have struggled to outlast 
their project cycles, generating results without em-
bedding the institutional change required for sus-
tainability. This diagnosis will resonate strongly, as 
it reflects a governance challenge that extends well 
beyond Türkiye’s national context.

VSR Türkiye Report is not merely a national account-
ability document, but also a regional reference point 
and a methodological model for subnational review 
processes across the MEWA region and beyond. In 
championing this kind of rigorous, field-grounded 
reporting.

VSR Türkiye is essential reading for anyone en-
gaged in local sustainability governance, subnation-
al SDG reporting, or city diplomacy. It offers not only 
a rigorous and honest account of where Türkiye’s 
municipalities stand as 2030 approaches, but also 
a replicable model that local government associa-
tions worldwide would do well to study, adapt, and 
make their own.
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UN High-Level Political Forum (HLPF)BM Yüksek Düzeyli Siyasi Forumu (HLPF)

UITP Eurasia Conference 2026UITP Avrasya Konferansı 2026

UCLG-MEWA Committee on Innovation and 
Entrepreneurship Presidency & Committee Meeting

UCLG-MEWA İnovasyon ve Girişimcilik Komitesi  
Başkanlık Divanı ve Komite Toplantısı

UCLG-MEWA Food and Agriculture Working Group MeetingUCLG-MEWA Gıda ve Tarım Çalışma Grubu Toplantısı

UN Convention to Combat Desertification (UNCCD COP 17)
Birleşmiş Milletler Çölleşmeyle  

Mücadele Sözleşmesi (UNCCD COP 17)

July, 6-16Temmuz, 6-16 New York, USANew York, ABD

July, 1-3Temmuz, 1-3

July, 28Temmuz, 28

July, 29Temmuz, 29

August, 17-28Ağustos, 17-28

İzmir, Türkiyeİzmir, Türkiye

Selçuklu/Konya, TürkiyeSelçuklu/Konya, Türkiye

Selçuklu/Konya, TürkiyeSelçuklu/Konya, Türkiye

Ulaanbaatar, MongoliaUlanbatur, Moğolistan

81st Session of the United Nations General Assembly 
(UNGA 81)

Birleşmiş Milletler Genel Kurulu’nun  
81. Oturumu (BMGA 81)

ASEAN Governors and Mayors Forum 2026ASEAN Valiler ve Belediye Başkanları Forumu 2026

International Observatory on Participatory Democracy 
(OIDP) Conference

Uluslararası Katılımcı Demokrasi  
Gözlemevi (OIDP) Konferansı

September, 8-22Eylül, 8-22

September, 15 -16Eylül, 15 -16

September, 21-23Eylül, 21-23

New York, USANew York, ABD

Manila, PhilippinesManila, Philippines

Krakow, PolandKrakov, Polonya

8th Urban Economy Forum (UEF-8)8. Kentsel Ekonomi Forumu (UEF-8)

September, 9 - 10Eylül, 9 - 10 Toronto, CanadaToronto, Canada

TAKVİM CALENDAR
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المنتدى السياسي رفيع المستوى التابع للأمم 
المتحدة

نيويورك, الولايات المتحدة الأمريكية

6-16 تموز/يوليو

قمة الصين والدول العربية 

ظفار, سلطنة عمان

سيتم تحديده لاحقا تموز/يوليو

مؤتمر UITP أوراسيا 2026

ازمير, تركيا

1-3 تموز/يوليو

اجتماع الهيئة الرئاسية للجنة الابتكار وريادة الأعمال 
UCLG-MEWA التابعة لمنظمة

سلجوقلو/قونية, تركيا

28 تموز/يوليو

اجتماع فريق العمل المعني بالغذاء والزراعة التابع 
 UCLG-MEWA لمنظمة

سلجوقلو/قونية, تركيا

29 تموز/يوليو

 اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر 
)UNCCD COP 17(

أولان باتور, منغوليا

17-28 آب/أغسطس

الدورة الحادية والثمانون للجمعية العامة للأمم 
   )UNGA 81( المتحدة

نيويورك, الولايات المتحدة الأمريكية

8-22 أيلول/سبتمبر

)UEF-8( المنتدى الثامن للاقتصاد الحضري

تورنتو, كندا

9-10 أيلول/سبتمبر

منتدى محافظين ورؤساء بلديات رابطة دول جنوب 
شرق آسيا )آسيان( 2026

مانيلا, الفليبين

15-16 أيلول/سبتمبر

)WUF13( المنتدى الحضري العالمي الثالث عشر

باكو، أذربيجان

23-21 أيلول/سبتمبر

التقويم
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الفعّّــال  التنفيــذ  تعيــق  تــزال  لا  التــي  البنيويــة  التحديــات  علــى 
لأهــداف التنميــة المســتدامة علــى المســتوى المحلــي. ومــن 
هــذا المنطلــق، يوجــه التقريــر رســالة مهمــة إلــى الإدارات المحليــة 
حــول العالــم، يدعوهــا فيهــا إلــى تجــاوز الخطابــات الاســتعراضية 
يتوافــق مــع  بمــا  تقييمــات صادقــة وعمليــة،  بإجــراء  والالتــزام 
عــام 2030. ففــي  تســبق  التــي  الحاســمة  المرحلــة  متطلبــات 
الوقــت الــذي تميــل فيــه العديــد مــن المراجعــات الطوعيــة إلــى 
إبــراز النجاحــات، يمنــح VSR Türkiye الأولويــة للتحليــل النقــدي 
والدقــة التشــخيصية علــى حســاب الترويــج المؤسســي، وهــو 
مــا يجعلــه مســاهمة نوعيــة فــي وقــت تتســع فيــه الفجــوة بيــن 
طموحــات أهــداف التنميــة المســتدامة وواقــع تنفيذهــا علــى 

الأرض.

وتُُعــد القاعــدة البحثيــة للتقريــر مــن أبــرز عناصــر قوتــه. فقــد اســتند 
البلديــات،  فــي  مســؤولين  مــع  مقابلــة   600 يقــارب  مــا  إلــى 
جانــب  إلــى  المعنيــة،  الأطــراف  ونحــو 100 مشــاورة متعــددة 
مســاهمات 22 مؤسســة شــريكة تمثــل مختلــف مناطــق تركيــا. 
كمــا شــملت عمليــة إعــداد التقريــر خمســة أنــواع مــن البلديــات 
وأربعــة مســتويات مهنيــة، بإشــراف مجلــس استشــاري مكوّّن من 
25 خبيرًًا، بما ضمن عمقًًا تحليليًًا ومصداقية مؤسســية واســعة. 
وبذلــك، لا يســتند التقريــر إلــى أدلــة انتقائيــة، بــل يعكــس التجــارب 
العمليــة والخبــرات الميدانيــة لمئــات العامليــن فــي الحكومــات 

المحليــة فــي مختلــف أنحــاء الــبلاد.

ويضيــف التقريــر بعــدًًا تحليليًًــا مهمًًــا مــن خلال قراءتــه التاريخيــة 
لمســار تنفيــذ أهــداف التنميــة المســتدامة خلال العقــد الأول، 
حيــث يســتعرض تأثيــر سلســلة مــن الأزمــات الوطنيــة الكبــرى، 
بــدءًًا مــن تدفــق اللاجئيــن الســوريين، مــرورًًا بجائحــة كوفيــد19-، 
وصــوالًا إلــى الــزلازل المدمــرة التــي شــهدتها تركيــا عــام 2023. 
ويحلــل التقريــر كيــف كشــفت هــذه الأزمــات عــن مواطــن الضعف 
الهيكليــة فــي التنســيق المؤسســي والمرونــة الماليــة للبلديــات، 
التعلــم  عمليــات  تســريع  فــي  ســاهمت  ذاتــه  الوقــت  وفــي 
الــذي  المــزدوج،  المنظــور  هــذا  والتكيــف. ويمنــح  المؤسســي 

ينظــر إلــى الأزمــات بوصفهــا عوامــل تعطيــل ومحفــزات للتطويــر 
الدراســات  فــي  غالبًًــا  يتوافــر  لا  عمقًًــا  التقريــر  واحــد،  آن  فــي 
التقنيــة التقليديــة، ويجعلــه مرجعًًــا مهمًًــا لفهــم كيفيــة تطــور أداء 

الحكومــات المحليــة تحــت ظــروف اســتثنائية.

يســلط  المؤسســية،  القــدرات  وبنــاء  بالحوكمــة  يتعلــق  وفيمــا 
التقريــر الضــوء علــى فجــوة مســتمرة بيــن المبــادرات قصيــرة الأجل 
القائمــة علــى المشــاريع – والتــي يعتمــد كثيــر منهــا علــى تمويــل 
برامــج الاتحــاد الأوروبــي )EU-IPA( وبيــن الإصلاحــات الهيكليــة 
المســتدامة  التنميــة  أهــداف  تحقيــق  يتطلبهــا  التــي  العميقــة 
بصورة مستدامة. فقد نجحت العديد من المبادرات في تحقيق 
نتائــج آنيــة، لكنهــا لــم تتمكن من إحداث التغيير المؤسســي اللازم 
لضمــان اســتمراريتها بعــد انتهــاء فتــرات التمويــل. وهــذه المعضلة 
مشــتركًًا  تحديًًــا  تعكــس  بــل  التركــي،  الســياق  علــى  تقتصــر  لا 

تواجهــه الإدارات المحليــة فــي العديــد مــن دول العالــم.

ولا يمثــل تقريــر VSR Türkiye مجــرد وثيقــة وطنيــة للمســاءلة، 
يمكــن  منهجيًًــا  ونموذجًًــا  إقليميًًــا  مرجعًًــا  أيضًًــا  يشــكل  بــل 
الاســتفادة منــه فــي إعــداد المراجعــات الطوعيــة دون الوطنيــة 
فــي منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا وخارجهــا. ومــن خلال 
دعمــه لهــذا النــوع مــن التقاريــر الميدانيــة الدقيقــة والمرتكــزة 
إلــى الأدلــة، يرســخ التقريــر معاييــر جديــدة لإعــداد مراجعــات أكثــر 

شــفافية وواقعيــة وفاعليــة.

فــي  يعمــل  مــن  لــكل  أساســية  قــراءة   VSR Türkiye ويُُعــد 
مجــالات الحوكمــة المحليــة المســتدامة، وإعــداد التقاريــر دون 
المســتدامة، ودبلوماســية  التنميــة  بأهــداف  الخاصــة  الوطنيــة 
المــدن. فهــو لا يقــدم فقــط تقييمًًــا موضوعيًًــا وصريحًًــا لواقــع 
البلديــات التركيــة مــع اقتــراب عــام 2030، بــل يطــرح أيضًًــا نموذجًًــا 
عمليًًــا يمكــن للاتحــادات والروابــط المعنيــة بالحكومــات المحليــة 
فــي مختلــف أنحــاء العالــم أن تدرســه، وتكيفــه، وتســتفيد منــه 

فــي تطويــر عملياتهــا الخاصــة.



38

ندعــو بــكل ســرور شــبكتنا وأعضاءنــا إلــى الاطلاع 
علــى أحــد أهــم المنشــورات فــي مجــال الحوكمــة 
الشــرق  منطقــة  مــن  صــدرت  التــي  المحليــة 
الأخيــرة.  الســنوات  آســيا خلال  وغــرب  الأوســط 
الوطنيــة  دون  الطوعيــة  المراجعــة  تقريــر  يمثــل 
مراجعــة  أول  وهــو   ،)VSR Türkiye( لتركيــا 
طوعيــة دون وطنيــة تُُعــدّّ فــي تركيــا، إنجــازًًا بــارزًًا 
بأهــداف  الخاصــة  التقاريــر  إعــداد  مجــال  فــي 
المحلــي،  المســتوى  علــى  المســتدامة  التنميــة 
ويعكــس بصــورة مباشــرة التحديــات والطموحــات 
المشــتركة التــي تواجههــا الحكومــات المحلية في 

أنحــاء شــبكتنا. مختلــف 

انتهــاء  أربــع ســنوات علــى  أقــل مــن  بقــاء  ومــع 
دورة تنفيــذ أهــداف التنميــة المســتدامة، أصبحــت 
وقــت  أي  مــن  أكثــر  مطالبــة  المحليــة  الإدارات 
الطموحــة  الخطابــات  مــن  بالانتقــال  مضــى 
للقيــاس.  قابلــة  هيكليــة  تغييــرات  تحقيــق  إلــى 
ويســتجيب تقريــر VSR Türkiye لهــذا التحــدي 
أعــدّّه  فقــد  رصينــة.  ومنهجيــة  واضحــة  برؤيــة 
الدكتــور جمــال بــاش فــي إطــار معهــد الدراســات 
المــدن  بيــن منظمــة  بالشــراكة  وأُُنجــز  الحضريــة، 
المتحدة والإدارات المحلية فرع الشــرق الأوســط 
 ،ldealKentو  )UCLG-MEWA( آســيا  وغــرب 
إلــى قاعــدة فكريــة وتعاونيــة متميــزة. مســتندًًا 

وعلــى خلاف العديــد مــن التقاريــر التــي تكتفــي 
بعــرض الإنجــازات البلديــة، يتبنــى التقريــر مقاربــة 
تركــز علــى تشــخيص المشــكلات، مســلطًًا الضــوء 

تقرير المراجعة الطوعية دون الوطنية لتركيا

مراجعة كتاب
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الاســتثمارات، وخلــق فــرص عمــل للشــباب، وإعــادة ربــط المدينــة 
بمســارات التجــارة الإقليميــة والعالميــة.

ويجسّّــد معــرض رشــيد كرامــي الدولــي طمــوح المدينــة نحــو 
الدولــي. الابتــكار والحــوار والحضــور 

لبنــان  تربــط  واعــدة  بحريــة  بوابــة  طرابلــس  مرفــأ  يشــكّّل  كمــا 
بأوروبــا وتركيــا وعمــوم حــوض المتوســط. وفــي المقابــل، فــإن 
إعــادة فتــح مطــار رينيــه معــوّّض للاســتخدام المدنــي مــن شــأنها 

ــة. ــان بصــورة جذري ــز الربــط الجــوي لشــمال لبن تعزي

ــة لا تنكســر.  ورغــم ســنوات الإهمــال، مــا زالــت روح طرابلــس حيّّ
فهــي غنيــة بتاريخهــا، بأهلهــا الصامديــن، وبإمكاناتهــا الكامنــة. إن 
مســؤولية البلدية ليســت إدارية فحســب، بل تغييرية أيضاًً: إعادة 
بنــاء الثقــة، وتطبيــق القانــون بعدالــة، ودعــم الاســتثمار الوطنــي. 

طرابلس لا تستحق مجرد البقاء، بل تستحق النهوض.

المتحــدة  المــدن  منظمــة  الــى  رســالة 
الأوســط  الشــرق  فــرع  المحليــة  والإدارات 

الدوليــين ــشركاءنا  و  آــسيا  وــغرب 
فــي ظــل التحديــات البنيويــة والاقتصاديــة والاجتماعيــة العاجلة، 
عــن  بمعــزل  يتحقــق  أن  يمكــن  لا  طرابلــس  نهــوض  أن  نؤكــد 
الشــراكات الدوليــة. وفــي هــذا الســياق، نتوجــه برســالة صادقــة 
إلــى منظمــة المــدن المتحــدة والإدارات المحليــة فــرع الشــرق 

الأوســط وغــرب آســيا.

الضــوء علــى مدينــة  مــن  تســليط مزيــد  إلــى  المنظمــة  ندعــو 
طرابلــس — تراثهــا، تحدياتهــا الراهنــة، وإمكاناتهــا غير المســتثمرة 

— ضمــن المنصــات البلديــة الإقليميــة والدوليــة.

تقــف طرابلــس اليــوم عنــد مفتــرق حاســم بيــن أزمــات متراكمــة 
الحضــور  يشــكّّل  حيــث  والإنعــاش،  للتحــول  حقيقيــة  وفرصــة 
الدولــي عــاملًاً أساســياًً لتفعيــل الشــراكات، واســتقطاب الخبــرات 

التقنيــة، وتأميــن التمويــل المســتدام.

وتؤكــد بلديــة طرابلــس التزامهــا بتعزيــز التعــاون مــع المجتمــع 
الدولــي، والــوكالات التنمويــة، والمؤسســات المانحــة، والمــدن 

ــرة. النظي

إن برامجنــا البلديــة — مــن إعــادة تأهيــل المبانــي غيــر الآمنــة 
وتحســين الحوكمــة الحضريــة إلــى تفعيــل المنطقــة الاقتصاديــة 
مــع  بالكامــل  تتماشــى   — العامــة  الخدمــات  وتعزيــز  الخاصــة 

التنميــة المســتدامة للأمــم المتحــدة. مبــادئ وأهــداف 

فالإنمــاء الحضــري المتــوازن، والبنيــة التحتيــة المرنــة، والحــد مــن 
اللائــق، وبنــاء مــدن مســتدامة،  العمــل  الفقــر، وتوفيــر فــرص 
توجــه  ملحّّــة  أولويــات  تشــكّّل  المؤسســية،  الشــفافية  وتعزيــز 

اليوميــة. مســؤولياتنا 

و عليــه ندعــو UCLG-MEWA و شــركاءنا الدولييــن الــى اعتبــار 
مدينــة طرابلــس مدينــة شــريكة ذات أولويــة – مدينــة مســتعدة 
للاصلاح منفتحــة علــى التعــاون و مصممــة علــى تحويــل الأطــر 

التنمويــة العالميــة الــى نتائــج ملموســة 

بــل  ضعــف،  موقــع  مــن  المســاعدة  تطلــب  لا  طرابلــس  إن 
الشــراكة مــن منطلــق المســؤولية المشــتركة. ومــن خلال دعــم 
دولــي منسّّــق وحوكمــة محليــة مســؤولة، يمكــن لطرابلــس أن 
تعــود نموذجــاًً لمدينــة متوســطية رائــدة — متجــذّّرة فــي تراثهــا، 

صامــدة فــي أزماتهــا، ومتقدمــة فــي مســار تنميتهــا
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• ســنوات مــن ضعــف الرقابــة والتطبيــق فــي إدارات ســابقة، 	
وعــدم  الصيانــة  وإهمــال  المخالفــات  بتراكــم  ســمح  مــا 

الالتــزام الصــارم بقوانيــن البنــاء.

• عــن 	 المالكيــن عاجزيــن  الــذي جعــل  الانهيــار الاقتصــادي 
تحمّــل كلفــة الإصلاحــات، فــي حيــن يفتقــر الســكان إلــى 
القــدرة علــى الانتقــال، إضافــة إلــى قانــون الإيجــارات غيــر 
المنصــف الــذي يفــرض بــدلات متدنيــة جــداً علــى المالكيــن 
ويحــول دون قدرتهــم علــى إجــراء أي ترميمــات، مــا يخلــق 

معضلــة مأســاوية.

والنتيجة هي واقع عمراني خطير يهدد الأرواح والممتلكات.

استجابة البلدية والتحديات
إنــذارات  وأصــدرت  ميدانيــة  كشــوفات  بإجــراء  البلديــة  باشــرت 
بحــق 114 مبنــى، مــع الإشــارة إلــى أن العــدد الفعلــي للمبانــي 

المتصدعــة والخطيــرة قــد يصــل إلــى نحــو ألــف مبنــى.

إلا أننــا نواجــه قيــوداًً وتحديــات جســيمة، منهــا محدودية الموارد 
للإخلاء،  اجتماعيــة  ومقاومــة  قانونيــة،  وتعقيــدات  الماليــة، 
وغيــاب الدعــم الوطنــي الكافــي لإعــادة التأهيــل وتأميــن ســكن 

بديــل.

إن هــذه الأزمــة ليســت تقنيــة فحســب، بــل إنســانية واجتماعيــة 
ومؤسســاتية.

وحلّّها يتطلب:

• تمويلًا وطنياً ودولياً لإعادة التأهيل	

• حلول إسكان مؤقتة للأسر المتضررة	

• تقييمات هندسية شفافة	

• إصلاحاً طويل الأمد في التخطيط الحضري	

• تطبيقاً صارماً لقوانين البناء	

لا يمكننــا الســماح بوقــوع مــآسٍٍ جديــدة. حمايــة الأرواح ليســت 
خيــاراًً، بــل مســؤولية أساســية علــى عاتــق الجميــع.

الاقتصــادي  الوضــع  جانــب  إلــى  المتداعيــة،  المبانــي  أزمــة  إن 
الصعــب للغايــة وغيــاب الدعــم المالــي الكامــل، تفــرض علــى 
بلديــة طرابلــس العمــل فــي إطــار إدارة الأزمــات لتفــادي خســائر 
فــي الأرواح والممتلــكات، مــا يضــع الرؤيــة بعيــدة المــدى التــي 

انطلقنــا لتحقيقهــا فــي موقــع الانتظــار.

رؤية النهوض
فتفعيــل  الأزمــات.  إدارة  بكثيــر  تتجــاوز  طرابلــس  إمكانــات  إن 
المنطقــة الاقتصاديــة الخاصــة فــي طرابلــس مــن شــأنه جــذب 
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الحضــري  التاريــخ  فــي  فريــدة  مكانــة  طرابلــس  بلديــة  تحتــلّّ 
للمنطقــة. وبصفتهــا ثانــي أكبــر مــدن الــبلاد، تحمــل طرابلــس في 
جدرانهــا قرونــاًً مــن الإرث الحضــاري. فهــي العاصمــة المملوكيــة 
الثانيــة بعــد القاهــرة، وتُُعــدّّ واحــدة مــن أغنــى المراكــز الحضريــة 
إن  المتوســط.  الأبيــض  البحــر  شــرق  فــي  الباقيــة  المملوكيــة 
مجــرد  ليســت  وحمّّاماتهــا  وخاناتهــا  ومدارســها  مســاجدها 
معالــم مــن الماضــي، بــل شــواهد حيّّــة علــى حقبــة كانــت فيهــا 

طرابلــس مركــزاًً للعلــم والتجــارة والإدارة.

وعلــى مــرّّ التاريــخ، اختــارت حضــارات عــدّّة طرابلــس لموقعهــا 
الاســتراتيجي علــى البحــر المتوســط، مــن الفينيقييــن والرومــان 
والبيزنطييــن والمماليــك والعثمانييــن. فقــد شــكّّلت دائمــاًً بوابــة 
بيــن الشــرق والغــرب، وبيــن البــرّّ والبحــر، وبيــن التــراث المحلــي 

والتأثيــر الإقليمــي.

واليــوم، تتمثّّــل مهمــة البلديــة فــي ترجمــة هــذا الإرث الغنــي 
إلــى ســلطة مؤسســية فاعلــة وتنميــة مســتدامة.

الحوكمة والمسؤوليات
تعمــل بلديــة طرابلــس بموجــب قانــون البلديــات اللبنانــي الــذي 
يمنحهــا اســتقلالًاً إداريــاًً وماليــاًً، مــع خضوعهــا لإشــراف وزارة 
الداخليــة والبلديــات. ويتكــوّّن المجلــس البلــدي المنتخــب فــي 
أيــار 2025 مــن 24 عضــواًً ملتزميــن برؤيــة موحّّــدة لطرابلــس، 
ووضــع  الأنظمــة،  وتطبيــق  المؤسســات،  تعزيــز  علــى  ترتكــز 

خطــط تنمويــة قائمــة علــى الشــفافية والمســاءلة.

وتشمل المسؤوليات الأساسية للبلدية:

• المخططــات 	 تنفيــذ  العمرانــي:  والتنظيــم  التخطيــط 
إزالــة المخالفــات، وإدارة  البنــاء،  المصدّقــة، إصــدار رخــص 

للطــرق. التحتيــة  البنيــة 

• الخدمــات العامــة والنظافــة: الحفــاظ علــى النظافــة، إدارة 	
النفايــات، الإشــراف علــى ميــاه الشــرب، وتنفيــذ مشــاريع 

الصــرف الصحــي.

• الحدائــق والمســاحات 	 إنشــاء  البيئيــة والجماليــة:  التنميــة 
الخضــراء. المســاحات  وزيــادة  العامــة،  والســاحات  الترفيهيــة 

• التجــارة 	 تنظيــم  والاجتماعيــة:  الصحيــة  الخدمــات 
الفئــات  ومســاندة  العامــة،  الآداب  حمايــة  والأســواق، 

ضعفــاً. الأكثــر 

• ضمــان 	 الإيــرادات،  جبايــة  تعزيــز  والإدارة:  المــوارد  تنميــة 
الضريبيــة. القاعــدة  وتحديــث  الماليــة،  الشــفافية 

• المهرجانــات 	 تنظيــم  والثقافــي:  الاجتماعــي  التعزيــز 
المدنيــة. الحيــاة  لإغنــاء  والثقافيــة  الرياضيــة  والأنشــطة 

البلديــة، ومراقبــة  البلديــة تطبيــق الأنظمــة  وتتولــى الشــرطة 
العامــة،  التعديــات علــى الأملاك  القانونــي، وإزالــة  البنــاء غيــر 

إلــى  الباعــة المتجوليــن وفــق القوانيــن، إضافــة  وضبــط عمــل 
تنفيــذ قــرارات الإقفــال الرســمية ودعــم جهــود حفــظ النظــام 

العــام.

ويؤكــد الدســتور اللبنانــي علــى الإنمــاء المتــوازن بيــن المناطــق 
ثقافيــاًً واجتماعيــاًً واقتصاديــاًً باعتبــاره حجــر الأســاس للوحــدة 

الوطنيــة والاســتقرار.

أزمة المباني المتصدعة والآيلة للسقوط
فــي الوقــت الــذي كان فيــه المجلــس المنتخــب حديثــاًً قــد بــدأ 
بتنظيــم العمــل ووضــع الأســس لإطلاق ورشــة إصلاح حقيقيــة 
فــي المدينــة، بمــا فــي ذلــك معالجــة ملــف المبانــي المتصدعــة 
والآيلــة للســقوط — وهــو مــن أبــرز الأولويــات التــي أكــدتُُ عليهــا 
فــي كلمتــي خلال مؤتمــر مــدن المتوســط فــي إســبانيا — بــدأت 

هــذه المبانــي فعليــاًً بالانهيــار فــي شــباط 2026.

إن هــذه الأزمــة ليســت طارئــة، بــل تراكميــة، ويمكــن تلخيــص 
أســبابها علــى النحــو الآتــي:

• ــر الحــرب الأهليــة اللبنانيــة التــي خلّفــت أضــراراً إنشــائية 	 تأثي
كبيــرة فــي مختلــف أنحــاء المدينــة، ولــم تُســتكمل أعمــال 
وضعــف  الاقتصاديــة  القيــود  بســبب  بالكامــل  تأهيلهــا 

المؤسســات.

• فــي 	 تدريجيــاً  ســاهمت  التــي  الخفيفــة  الزلزاليــة  الهــزّات 
القديمــة. الأبنيــة  إضعــاف 

• إضافــة 	 ذلــك  فــي  بمــا  القانونــي،  غيــر  البنــاء  ممارســات 
طوابــق مــن دون دراســات هندســية، وتعديــات إنشــائية 
عشــوائية، وإزالة جدران حاملة، واســتخدام مواد منخفضة 

الجــودة، ممــا أضعــف الســامة الهيكليــة للمبانــي.
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ومــن  النقــل،  إلــى مســارات  العامــة  الفضــاءات  تصميــم  ومــن 
يكشــف  الخضــراء،  المســاحات  توزيــع  إلــى  الإنــارة  سياســات 
الشــكل المــادي للمدينــة بوضــوح عــن التجــارب التــي تُُوضــع فــي 
مركــز الاهتمــام. فكثيــرًًا مــا تفشــل قضايــا مثــل النقــل الآمــن، 
وخدمــات الرعايــة المتاحــة، والعلاقــات المحليــة القريبــة التــي 
تخطيطيــة.  أولويــات  تصبــح  أن  فــي  اليوميــة،  الحيــاة  تُُســهّّل 
ونتيجــة لذلــك، تصبــح حيــاة بعــض الفئات أكثر صعوبة وهشاشــة 

داخــل المدينــة.

الهدم لا يقتصر على تدمير المباني
ســريعة  تحــولات  الأخيــرة  الســنوات  خلال  إســطنبول  تشــهد 
وعميقــة. ويُُعــد حــي فكرتبــه أحــد أكثــر الأمثلــة وضوحًًــا علــى 
ّـت الكتــل الســكنية عاليــة الكثافــة محــل  هــذه العمليــة؛ حيــث حل�
النســيج العمرانــي التقليــدي للحــي. ومــع ارتفــاع قيمــة العقارات، 
يتــم تجاهــل المعنــى الاجتماعــي الــذي تحملــه تلــك الممتلــكات، 
إذ لا تكمــن وراء هــذا التحــول قــرارات تخطيطيــة فحســب، بــل 

أيضًًــا منطــق عميــق لتحديــد القيمــة.

فالحي يتحول تدريجيًًا من مكان يُُعاش فيه إلى أداة للاستثمار. 
كمــا أن مشــاريع التجديــد الحضــري، وانتشــار الإيجــارات قصيــرة 
الأجــل ذو الطابــع الســياحي، خاصــة فــي مناطــق مثــل بيوغلــو، 
والارتفــاع المتســارع فــي أســعار الإيجــارات، كلهــا تتقــدم مــن 
دون طــرح الســؤال ذاتــه: مــن يعيــش فــي هــذا الحــي؟ ومــاذا 

سيخســر؟

فعلــى ســبيل المثــال، لــم تغيّّــر مشــاريع التجديــد التــي نُُفــذت 
ــرت أيضًًــا النســيج  فــي طارلاباشــي البيئــة الماديــة فقــط، بــل غيّّ
هــذه  مثــل  وفــي  هنــاك.  المقيمــة  للمجتمعــات  الاجتماعــي 
ًـا هــو العائــد الاقتصــادي،  المشــاريع، يكــون المعيــار الحاســم غالب�
بينمــا تُُســتبعد العلاقــات الاجتماعيــة المتجــذرة علــى مســتوى 

الحــي مــن الحســابات.

لأنهــن  العمليــة،  بهــذه  تأثــرًًا  الأكثــر  النســاء  تكــون  مــا  وغالبًًــا 
الحــي: شــبكات  نســيج  داخــل  اليوميــة  لحياتهــن  نســجًًا  الأكثــر 
ومقدّّمــو  المألــوف،  والســوق  القريبــة،  والمدرســة  الجــوار، 
الرعايــة الموثوقــون. فتربيــة الأطفــال، ورعايــة كبــار الســن، وإدارة 
بالمــكان.  وثيقًًــا  ارتباطًًــا  ترتبــط  جميعهــا  المنزلــي،  الاقتصــاد 
الفضــاء  ليــس  يُُفقــد  مــا  فــإن  الحــي،  تشــكيل  يُُعــاد  وعندمــا 
عبــر  المتراكمــة  التضامــن  علاقــات  أيضًًــا  بــل  فقــط،  المــادي 
التحتيــة  بيــن الأجيــال، والبنيــة  المتوارثــة  عقــود، والممارســات 

الفاعليــة. شــديدة  لكنهــا  المرئيــة  غيــر  الاجتماعيــة 

ــه لا يمكــن  ولا يدخــل أي مــن ذلــك فــي حســابات الســوق، لأن
يُُحتســب كخســارة. فمــن  تســعيره لا  يمكــن  تســعيره. ومــا لا 
لكــن  تــم هدمــه،  لمبنــى  المربعــة  المســاحة  الممكــن حســاب 
التــي  الاجتماعيــة  والعلاقــات  الثقــة  قيمــة  قيــاس  يمكــن  لا 

بُُنيــت داخلــه. ويمكــن منــح عائلــة تــم تهجيرهــا عنوانًًــا جديــدًًا، 
لكــن شــبكة الدعــم الاجتماعــي التــي اعتمــدت عليهــا لســنوات 
تختفــي قبــل أن تُُعــاد بناؤهــا. وهــذه اللا مرئيــة ليســت مصادفة، 
بــل هــي نتيجــة اختيــار منهجــي لمــا يُُعتــرف بــه بوصفــه »قيمــة«.

الذاكرة... لمن؟
ليســت هــذه مجــرد مناقشــة تتعلــق بالماضــي. فالســؤال حــول 
أي القصــص تُُحفََــظ، وأي الفضــاءات تُُعتبــر ذات قيمــة، هــو أيضــا 
ــة  ــة الحضري ــة الحاضــر. فعندمــا تبقــى التجرب ســؤال يُُشــكّّل مدين
للنســاء غيــر مرئيــة، تصبــح احتياجاتهــن أقــل حضــورا فــي القــرارات 
المعماريــة والتخطيطيــة. وتتحــول فجــوات الذاكــرة إلــى فجــوات 
فــي السياســات المعاصــرة. فمــا لــم يُُســجََّل فــي الماضــي يســتمر 

فــي البقــاء خــارج نطــاق الرؤيــة فــي الحاضــر.

العالــم  حــول  البديلــة  والمبــادرات  المشــاريع  تزايــد  ورغــم 
إلــى ســد هــذه الفجــوة مثــل أرشــيفات الأحيــاء  التــي تســعى 
ومشــروعات التاريــخ الشــفهي يبقــى الســؤال الأساســي قائمًًــا: 
نتذكرهــا معــا؟ وإذا  المدينــة معــا، فلمــاذا لا  نعيــش  كنــا  إذا 
ــا أن نبنيهــا معــا وعلــى قــدم  ــا لا نتذكرهــا معــا، فهــل يمكنن كن

المســاواة؟

ليست خاتمة بل بداية
حيــا  بــل فضــاءًً  أرشــيفا مكتــملا،  ليســت  الحضريــة  الذاكــرة  إن 
يُُعــاد تشــكيله باســتمرار عبــر النقــاش والتفــاوض وإعــادة الكتابــة. 
وفــي هــذا الفضــاء، يشــكل إظهــار تجــارب النســاء نقطــة انــطلاق 
ضروريــة، ليــس فقــط مــن أجــل كتابــة تاريــخ أكثــر عدالــة، بــل أيضــا 

مــن أجــل بنــاء مــدن أكثــر شــمولا وقابليــة للعيــش.

فالمدينة لا تنسى؛ لكنها تختار من تتذكره.

والقــرار الــذي تتخــذه إســطنبول اليــوم ســيحدد شــكل المدينــة 
القــرار  هــذا  فــي  التشــكيك  يكــون  وربمــا  غــدا.  ســتوجد  التــي 
ومســاءلته هــو الفعــل الحضــري الأكثــر أهميــة علــى الإطلاق.
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ــة: النصــب  ــار المادي ــة عــادةًً مــن خلال الآث تُُبنــى الذاكــرة الحضري
التذكاريــة، والمســاجد، والجســور، والقصــور. فالتاريــخ المعمــاري 
أن  البنــى. كمــا  الذيــن شــيّّدوا هــذه  تاريــخ  كبيــر  حــد  إلــى  هــو 
القــرارات المتعلقــة بمــا يجــب ترميمــه أو حمايتــه مــن الأماكــن 
تتبــع المنطــق ذاتــه. فحيــن يبقــى الحجــر، يبقــى التاريــخ؛ لكــن 
نــادرا مــا يُُطــرح الســؤال عمّّــن وضــع تلــك الحجــارة، ومــن عــاش 
فــي تلــك الفضــاءات، ومــن تــم اســتبعاده منهــا. وهكــذا تصبــح 

المدينــة فضــاءًً للنســيان التدريجــي.

إلا أن علاقــة النســاء بالمدينــة اتبعــت منطقــا مكانيــا مختلفــا 
تمامــا. فقــد شــكّّلت أماكــن مثــل نافــورة الحــي العامــة، والمخبــز، 
والحمّّــام، والســوق الشــعبي فــي أحيــاء مثــل بــالاط وكاديكــوي 
ــاة اليوميــة للنســاء. ففــي  نقــاط الارتــكاز التــي دارت حولهــا الحي
هــذه الفضــاءات تداخلــت التجــارة وتبــادل المعرفــة والتضامــن 
والرعايــة. وكان النســيج الاجتماعــي للحــي يتشــكل إلــى حــد كبيــر 

مــن خلال هــذه الممارســات اليوميــة. ومــع ذلــك، لــم تُُعتبــر هــذه 
الأماكــن جديــرة بــأن تتحــول إلــى »معالــم« أو »رمــوز تاريخيــة«، 
، وحتــى  لأن قصــص النســاء اللواتــي اســتخدمنها لــم تُُســجََّل أصالًا

عندمــا سُُــجّّلت لــم تُُحفََــظ.

لقــد انتقلــت علاقــة النســاء بالمدينــة فــي الغالــب عبــر الذاكــرة 
الشــفوية والجســدية والتجريبيــة، لا عبــر الســجلات المكتوبــة. 
وهــذا النــوع مــن الذاكــرة يختفــي بســرعة عندمــا يختفــي المــكان 

نفســه، أو عندمــا ينقطــع التواصــل بيــن الأجيــال.

الماضــي  إلــى  تنتمــي  خســارة  علــى  المحــو  هــذا  يقتصــر  ولا 
فحســب. فالتحيــز العميــق المتجــذر فــي تحديــد مــا يُُعــد قيّّمًًــا 
اليــوم. فالقــرارات  يــزال يؤثــر فــي التخطيــط الحضــري حتــى  لا 
المتعلقــة بالمناطــق التــي يجــب الحفــاظ عليهــا، أو تجديدهــا، أو 

فتحهــا للاســتثمار، مــا زالــت تعيــد إنتــاج الهرميــة ذاتهــا.

المدن و المرأةالأعمدة الحضرية •

إليف سيرا أتيش

UCLG-MEWA
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»الثقافة هي أثينا«

مــن جانبهــا، تحدثــت روكســاني بــاي عــن التنــوع الكبيــر الــذي 
تتميــز بــه أثينــا، وأوضحــت أن البلديــة أطلقــت مبــادرة »الثقافــة 

هــي أثينــا« لتكــون مظلــة جامعــة لــكل مكونــات المدينــة.

الــذي يقــام ســنويًًا تحــت  المدينــة  إلــى مهرجــان  كمــا أشــارت 
شــعار »مدينتــك... مهرجانــك«، ويضــم نحــو ثلاثمائــة فعاليــة 
ثقافيــة ورياضيــة وموســيقية فــي الفضــاءات العامــة، ويُُصمــم 
كل عــام بالتعــاون مــع مختلــف الفاعليــن فــي المدينــة، بمــا يعــزز 

المشــاركة المجتمعيــة والشــعور بالانتمــاء.

هل يمكن أن تزدهر »الحدائق الأخرى«؟
إن الأزمــات البيئيــة والاجتماعيــة التــي يشــهدها العالــم تدفــع 
المشــتركة.  للحيــاة  جديــدة  نمــاذج  عــن  البحــث  إلــى  المــدن 
ويمكــن فهــم تجربــة إزميــر، إلــى جانــب تجــارب مــدن البحــر الأبيــض 

المتوســط الأخــرى، فــي هــذا الســياق.

فأهــداف التنميــة المســتدامة مترابطــة ولا يمكــن فصلهــا عــن 
بعضهــا، والثقافــة ليســت قطاعًًــا مســتقلًاً عنهــا، بــل هــي عمليــة 
ديناميكيــة تنشــأ مــن التفاعــل المســتمر بيــن الإنســان والطبيعــة 

والزمــن والمــكان.

وفــي عالــم تســوده الســرعة، وتعمــل فيــه الرأســمالية العالميــة 
علــى جعــل البشــر والطبيعــة أكثــر خفــاءًً مــن خلال إخضاعهــم 
لمعاييــر موحــدة، تتراجــع فــرص اللقــاء، والتعــارف، والتضامــن، 
للمجتمعــات  تســمح  التــي  المشــتركة  المســاحات  وتتضــاءل 

بالنمــو.

ويطرح هذا الواقع سؤاالًا جوهريًًا:

هــل نســتطيع أن نســتعيد وقتنــا، وأن نفكــر معًًــا، 
»الحدائــق  إحيــاء  إعــادة  أجــل  مــن  معًًــا،  ونعمــل 

الأخــرى«؟

إن الإجابــة تكمــن فــي صياغــة سياســات ثقافيــة تجعــل مــوارد 
أســاس  علــى  مكوناتهــا  لجميــع  متاحــة  وإمكاناتهــا  المدينــة 
العدالــة والمســاواة، وتحتــرم اخــتلاف الاحتياجــات بيــن الأطفــال 
وكبــار الســن، وتحافــظ علــى ذاكــرة الأحيــاء وهويتهــا، وتمنــح 
الطبيعــة حقهــا فــي الاســتمرار وفــق دورتهــا الخاصــة، وتؤكــد أن 

الفضــاء العــام ملــك لجميــع ســكان المدينــة.

نســتعيد  أن  يمكننــا  الرؤيــة،  هــذه  بنــاء  فــي  ننجــح  فعندمــا 
نُُجبــر  أن  للجميــع، دون  تتســع  التــي  المفتوحــة  الحدائــق  تلــك 
الإيقاعــات المتنوعــة للحيــاة علــى الخضــوع لمعيــار واحــد، لتصبــح 
الثقافــة مــرة أخــرى الأوركســترا الحيــة التــي تجمــع بيــن الاخــتلاف 

والتنــوع والعيــش المشــترك.
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حدائــق  بالفعــل؛  موجــودة  كانــت  التــي  الأخــرى«  بـ«الحدائــق 
ًـا  مفتوحــة اســتطاعت عبــر قــرون طويلــة أن تحتضــن لغــات وأديان�
وهويــات متعــددة دون أن تقضــي إحداهــا علــى الأخــرى، بــل 

أتاحــت لهــا جميعًًــا أن تزدهــر معًًــا.

ومــن هنــا يمكــن النظــر إلــى المدينــة باعتبارهــا حديقــة، والثقافــة 
باعتبارهــا النســيج الحــي الــذي يتشــكل مــن العلاقــات المتبادلــة 

بيــن جميــع الكائنــات عبــر الزمــان والمــكان.

فهــل تتحــدد طبيعــة هــذه الأرض مــن خلال الإرادة الجماعيــة 
المتغيــرة التــي تتشــكل عبــر تجــارب الســكان وتســمح لــكل فــرد 
وفــق معاييــر  تُُفــرض  أنهــا  أم  الخــاص،  إيقاعــه  علــى  بالحفــاظ 
»البســتاني« الــذي يســعى إلــى إخضــاع الجميــع لنمــوذج واحــد؟

وهنا يبرز السؤال الجوهري:

أي معيار ينبغي أن يحكم الحياة؟

المتوســط  شــرق  فــي  المزدهــرة  المــدن  نهايــة  بــدأت  لقــد 
عندمــا فُُرضــت عليهــا معاييــر موحــدة مســتوحاة مــن نمــوذج 
الملــك الفرنســي لويــس الرابــع عشــر، »الملــك الشــمس«. فقــد 
أدى الســعي إلــى الكمــال الشــكلي إلــى تقليــم تلــك الحدائــق 

والاجتماعــي. الثقافــي  تنوعهــا  علــى  والقضــاء  المتنوعــة، 

المــدن  تُُــدار  إذ  مختلفــة،  بصــورة  نفســه  الأمــر  يتكــرر  واليــوم، 
ــد للرأســمالية  ــار الجدي وفــق منطــق الســرعة الــذي يمثــل المعي
العالميــة. فهــذا النظــام يقســم الزمــن إلــى ســاعات وتقويمــات 
وقواعــد صارمــة، وينــزع عــن الوقــت طبيعتــه المعيشــة، ويحــول 
الإنســان إلــى كائــن يكــرر الحــركات نفســها وفــق إيقــاع إنتاجــي 
لمنطــق  والثقافــة  الحيــاة  إخضــاع  إلــى  يــؤدي  ممــا  محــدد، 

الانضبــاط، ويقطــع الصلــة بيــن الإنســان والطبيعــة.

الاخــتلال  هــذا  تــدرك  العالــم  فــي  كثيــرة  مــدن  بــدأت  وربمــا 
فــي الإيقــاع نتيجــة الأزمــات المتعــددة التــي نعيشــها اليــوم، 
وتســعى إلــى التحــرر مــن هــذا المعيــار الواحــد، وإعــادة الحيــاة 

تنوعهــا. بــكل  »الحديقــة«  إلــى 

الثقافة والحياة والبحث عن المدينة
فــي اليــوم الثانــي مــن الورشــة، خُُصصــت جلســة بعنــوان »الأطــر 
الدوليــة للسياســات الثقافيــة«، شــاركت فيهــا كل مــن دانيــيلا 
زغــرب  فــي معهــد  الأولــى  المستشــارة  ييلينتشــيتش،  أنجلينــا 
للتنميــة والعلاقــات الدوليــة، وروكســاني بــاي، رئيســة منظمــة 
الثقافــة والرياضــة والشــباب فــي بلديــة أثينــا )OPANDA(، حيــث 

ــة فــي مدينتيهمــا. اســتعرضتا التجــارب الثقافي

ــح الثقافــة  ــة تمن ــة... والمدين ــع المدين الثقافــة تصن
الحيــاة

الثقافيــة  زغــرب  اســتراتيجية  أن  ييلينتشــيتش  دانيــيلا  أوضحــت 
أداة  وإنمــا  ذاتهــا،  بحــد  غايــة  ليســت   2030–2024 للفتــرة 
تنفيذيــة تعتمــد علــى البيانــات، وتحــدد المســؤوليات، وتراقــب 

مســتمرة. بصــورة  تنفيذهــا 

ــا للحكــم التشــاركي بيــن  وأضافــت أن المدينــة اعتمــدت نموذجًً
المؤسســات العامــة والمجتمــع المدنــي، بــدلًاً مــن الشــراكات 
التمويــل  آليــات  تنويــع  علــى  عملــت  كمــا  التقليديــة،  التجاريــة 
الثقافــي، وإنشــاء فضــاءات مشــتركة للتعــاون، وتوزيــع الأنشــطة 
الثقافيــة خــارج مركــز المدينــة، بمــا يضمــن حــق جميــع الأحيــاء فــي 

الوصــول إلــى الثقافــة.
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»إزميــر تتحــدث عــن الثقافــة« فــي ورشــة 
الثقافيــة السياســات  عمــل 

فــي الســابع والثامــن مــن مايو/أيــار 2026، اســتضاف مصنــع 
الغــاز التاريخــي بمدينــة إزميــر ورشــة عمــل بعنــوان »إزميــر تتحــدث 
عــن الثقافــة«، نظمتهــا بلديــة إزميــر الكبرى، وشــاركت فيها نخبة 
والخبــراء،  والأكاديمييــن،  الثقافيــة،  المؤسســات  مديــري  مــن 
والدوليــة،  المحليــة  العامــة  المؤسســات  وممثلــي  والفنانيــن، 
ومنظمــات المجتمــع المدنــي، والمؤسســات المســتقلة، إضافــة 

إلــى القطــاع الخــاص.

وفــي كلمتهــا الافتتاحيــة، أكــدت البروفيســورة الدكتــورة بينــار 
أوكيــاي أن الثقافــة لا تقتصــر علــى الأنشــطة الفنيــة، بــل ترتبــط 
بصــورة مباشــرة بالديمقراطيــة، والمشــاركة المجتمعيــة، والبيئــة، 

والاندمــاج الاجتماعــي.

عنصــرًًا  بوصفهــا  الثقافــة  مــع  التعامــل  أهميــة  إلــى  وأشــارت 
أساســيًًا فــي التنميــة المســتدامة، مــع ضــرورة اعتمــاد الإدارة 
نطــاق  أن  أوضحــت  كمــا  والأدلــة.  البيانــات  علــى  القائمــة 
السياســات الثقافيــة أوســع بكثيــر ممــا يُُتصــور، إذ يمتــد ليشــمل 

والبيئــة. الثقافــة  بيــن  والعلاقــة  بأكملهــا  المدينــة  رفاهيــة 

وأكــدت كذلــك أن مفهــوم الثقافــة ينبغــي أن يُُفهــم بوصفــه 
نمطًًــا  عليــه  تفــرض  ولا  المجتمــع  ترافــق  جماعيــة  ممارســة 
واحــدًًا، بحيــث تســمح لجميــع الاختلافــات بالوجــود والتعبيــر عــن 
نفســها وفــق إيقاعهــا الخــاص، بــدلًاً مــن أن تتحــول إلــى أداة 

والإخضــاع. للســيطرة 

وخلال اليوم الأول من الورشة، عُُرضت على المشاركين مسودة 
ــر التــي أعدتهــا مديريــة أكاديميــة  وثيقــة السياســة الثقافيــة لإزمي

البحــر الأبيــض المتوســط، وتضمنــت ســتة محــاور رئيســية هــي:

أولًاً: الوصــول إلــى الثقافــة والحقــوق الثقافيــة، ويعتبــر الثقافــة 
حقًًــا عامًًــا أساســيًًا، ويعالــج أوجــه عــدم المســاواة فــي الوصــول 

إليهــا باعتبارهــا قضيــة هيكليــة.

ًـا: الحوكمــة وبنــاء القــدرات المؤسســية، ويهــدف إلــى ضمــان  ثاني�
اســتمرارية السياســات الثقافيــة بعيــدًًا عــن ارتباطهــا بالأشــخاص 
أو الفتــرات الزمنيــة المحــددة، بمــا يضمــن ترســيخها كممارســة 

مؤسســية دائمــة.

علــى  ويركــز  الإبداعيــة،  والصناعــات  الثقافــي  الاقتصــاد  ثالثًًــا: 
الاخــتلالات البنيويــة القائمــة بيــن المؤسســات الثقافيــة الكبــرى 
والمنتجيــن المســتقلين، ويقتــرح آليــات داعمــة لتحقيــق التــوازن.

رابعًًــا: التــراث الثقافــي، ويؤكــد أهميــة الحفــاظ علــى الطبقــات 
القديــم  التــراث  فيهــا  بمــا  إزميــر،  لمدينــة  المتعــددة  التاريخيــة 
والعثمانــي والليفانتــي والصناعــي ومتعــدد الثقافــات، باعتبــاره 

قيمــة عامــة وحيــة.

خامسًًــا: المنــاخ والبيئــة، ويهــدف إلــى تقليــل الأثــر البيئــي للإنتــاج 
الثقافــي، مــع دعــم دور الفــن فــي مواجهــة أزمــة المنــاخ دون 

تحويلــه إلــى مجــرد أداة وظيفيــة.

الرقمــي  التحــول  إلــى  الرقمنــة والتكنولوجيــا، وينظــر  سادسًًــا: 
القــوة وأنمــاط  بنيويًًــا يعيــد تشــكيل علاقــات  تحــوالًا  باعتبــاره 

عــدم المســاواة، وليــس مجــرد تطــور تقنــي محايــد.

حــول  نقــاش واســع  أمــام  البــاب  المحــاور  وقــد فتحــت هــذه 
تواجــه  التــي  البنيويــة  والتحديــات  عمليــة  سياســية  مقترحــات 
القطــاع الثقافــي، مســتندة إلــى الخبــرات المتراكمــة فــي هــذا 
كل  حــول  نُُظمــت  التــي  العمــل،  جلســات  وشــكلت  المجــال. 
ــة تشــاركية خاصــة  محــور، نقطــة انــطلاق لصياغــة وثيقــة ثقافي
بمدينــة إزميــر، مســتفيدة مــن المــداولات وتبــادل الخبــرات خلال 

يومــي الورشــة.

السياسات الثقافية
»في ذاكرة الوردة، لم يُُرََ بستاني يموت قط.«

يســتحضر الكاتــب اللبنانــي الفرنســي أميــن معلــوف هــذه العبــارة 
فــي كتابــه »الانجــراف: كيــف ضــل عالمنــا طريقــه«، مشــيرًًا إلــى 
إلــى  الفرنســي  التنويــر  عصــر  مفكــرو  بهــا  نظــر  التــي  الطريقــة 

العلاقــة بيــن المجتمــع والســلطة.

المطلــق،  الملكــي  للحكــم  تخضــع  كانــت  التــي  فرنســا  ففــي 
كان النــاس يعتقــدون أن وجودهــم مؤقــت، بينمــا كان النظــام 
السياســي يبــدو وكأنــه خالــد، وكان »البســتاني« يرمــز إلــى هــذه 

ــة. الســلطة التــي تُُصــوََّر علــى أنهــا أبدي

البحــر  شــرق  مــدن  فــي  فكريًًــا  يتجــول  وهــو  معلــوف،  لكــن 
الأبيــض المتوســط، مثــل الإســكندرية والقاهــرة وبيــروت، يذكرنــا 
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مــن  المســتدامة  للتنميــة  المتحــدة  الأمــم  أهــداف  تتألــف 
ســبعة عشــر هدفًًــا، ترتكــز علــى ثلاثــة أبعــاد رئيســية هــي: البعــد 
الاجتماعــي، والاقتصــادي، والبيئــي، إضافــة إلــى ثلاثــة مبــادئ 
تــؤدي دورًًا  التــي  توجيهيــة. وتمثــل هــذه الوثيقــة السياســية، 
حاســمًًا فــي رســم ملامــح التنميــة العالميــة، إطــارًًا قــادرًًا علــى 
الكائنــات  جميــع  تمــس  أســئلة مصيريــة  عــن  الإجابــات  توجيــه 
الحيــة والطبيعــة علــى كوكــب الأرض، مثــل الســؤال الجوهــري: 

»أي نــوع مــن الحيــاة نريــد؟«

ولا تكتفــي هــذه الوثيقــة باقتــراح مســار للمســتقبل، بــل تحــدد 
أيضًًــا الكيفيــة التــي ينبغــي أن يُُســلك بهــا هــذا المســار. إلا أن 
هــذا التحديــد قــد يدفعنــا إلــى فهــم الحيــاة باعتبارهــا عمليــة 
لنــا  يكشــف  الواقــع  أن  حيــن  فــي  واحــد،  اتجــاه  ذات  خطيــة 
خصوصيــة  مــن  يقودنــا  الــذي  فالمســار  تمامًًــا.  مختلفًًــا  شــيئًًا 
كل منطقــة جغرافيــة إلــى تنــوع الكائنــات التــي تعيــش فيهــا، 
ومــن أنمــاط الإنتــاج والاســتهلاك الخاصــة بهــذه الكائنــات إلــى 
خصوصيــة كل حالــة تحتضــن الحيــاة، يواجهنــا بحقيقــة مفادهــا 

أنــه لا يوجــد طريــق واحــد يصلــح للجميــع.

إن هــذه الخصوصيــة تؤكــد أن أيــاًً مــن المبادئ الثلاثة المؤسســة 
الكمــال  أو  العصمــة  صفــة  يمتلــك  لا  المســتدامة  للتنميــة 
الإداريــة،  بحدودهــا  تُُعــرََّف  أنهــا  رغــم  المــدن،  لأن  المطلــق، 
وثقافيــة  اجتماعيــة  وخصائــص  مختلفــة،  شــخصيات  تمتلــك 

متباينــة. وبيئيــة 

المتحــدة  المــدن  لمنظمــة  التابعــة  الثقافــة  لجنــة  تعمــل  و 
والإدارات المحليــة العالميــة )UCLG( منــذ عــام 2015، علــى 
مســتقلة  ركيــزة  باعتبارهــا  بالثقافــة  الاعتــراف  إلــى  الدعــوة 
ضمــن أهــداف التنميــة المســتدامة. وفــي عــام 2022 أطلقــت 
اللجنــة حملــة عالميــة واســعة النطــاق بعنــوان »هــدف الثقافــة 
2030«، مؤكــدة أن الثقافــة ليســت قطاعًًــا إضافيًًــا فحســب، 
بــل شــرطًًا أساســيًًا لتحقيــق التقــدم فــي جميــع مســارات التنميــة 

المســتدامة.

ضــرورة  علــى  اللجنــة  شــددت  المبــادرة،  هــذه  خلال  ومــن 
الاعتــراف بالثقافــة بوصفهــا أحــد المكونــات الأساســية للحيــاة 

الإنســانية.

وتواصــل بلديــة إزميــر الكبــرى، بصفتهــا إحــدى الجهــات القياديــة 
فــي لجنــة الثقافــة التابعــة لمنظمــة UCLG، مســاهمتها فــي 
الدوليــة  المؤسســات  مــن  العديــد  جانــب  إلــى  الحملــة  هــذه 
العاملــة فــي المجــال الثقافــي. واســتنادًًا إلــى خبرتهــا الطويلــة 
داخــل  القياديــة  مكانتهــا  إزميــر  عــززت  الثقافــي،  العمــل  فــي 
اللجنــة، حيــث تولــى رئيــس بلديــة إزميــر الدكتــور جميــل توغــاي 
منصــب نائــب رئيــس اللجنــة عــام 2025، ثــم الرئيــس المشــارك 
عــام 2026. ويتــم تنفيــذ هــذا المســار تحــت إشــراف نائبــة الأميــن 
العــام البروفيســورة الدكتــورة بينــار أوكيــاي، بينمــا تتولــى مديريــة 
مراحــل  مختلــف  تنســيق  المتوســط  الأبيــض  البحــر  أكاديميــة 

العمــل.

وبذلــك، تســهم مدينــة إزميــر فــي أعمــال لجنــة الثقافــة التابعــة 
المنصــات  فــي  المشــاركة  بفرصــة  لمنظمــة UCLG، وتحظــى 
السياســية العالميــة التــي تُُرســم فيهــا ملامح الحياة المســتقبلية 

وتُُصــاغ فيهــا السياســات المؤثــرة فــي المجتمعــات.

المدن و الثقافةالأعمدة الحضرية •

بينار أوزغوتش – عالمة اجتماع

مديرية أكاديمية البحر الأبيض المتوسط – بلدية إزمير الكبرى
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الســاحلية،  البيئيــة  النظــم  علــى  المرتكــزة  التصميــم  مبــادئ 
والتنــوع  للميــاه،  الاســتهلاك  قليلــة  الطبيعيــة  والمشــاهد 

البيولوجــي.

وجــرى فــي إطــار المشــروع اختيــار أنــواع نباتيــة مقاومــة للملوحــة 
والجفــاف بهــدف تقليــل اســتهلاك الميــاه إلــى الحــد الأدنــى، 

مــع اعتمــاد أســلوب زراعــي يتوافــق مــع الموائــل الطبيعيــة.

الموائــل  اســتمرارية  لضمــان  اختيــرت  التــي  الأنــواع  بيــن  ومــن 
وفيتــولاكا   ،)Vitex agnus-castus( مريــم  كــف  الطبيعيــة: 
 Nerium( والدفلــى   ،)Phytolacca dioica( ديويــكا 
oleander(، وهــي نباتــات قــادرة علــى تحمــل الظــروف القاســية 

الســاحلية. للمناطــق 

الشكل 5: مشروع شاطئ كونيالتي – المرحلة الثانية.

وقــد اســتُُخدمت فــي هــذا المشــروع مــادة مبتكــرة لتغطيــة 
الرصــف  »مــادة  باســم  تُُعــرف  الأطفــال  ملاعــب  أرضيــات 
علــى  رائــداًً  نموذجــاًً  لتشــكل  الزيتــون«،  نــوى  مــن  المصنوعــة 
المشــهد  تنســيق  ممارســات  مجــال  فــي  المحلــي  المســتوى 

الطبيعــة. علــى  والقائمــة  المســتدامة  الحضــري 

تدويــر  إعــادة  تتيــح  التــي  الطبيعيــة،  المــادة  هــذه  وتتميــز 
المخلفــات الزراعيــة، ببصمتهــا الكربونيــة المنخفضــة، ومعاييرهــا 
الصحيــة العاليــة، وقدرتهــا المحــدودة علــى امتصــاص الحــرارة 
خلال أشــهر الصيــف، فــضلًاً عــن مســاهمتها فــي دعــم تجــارب 

للأطفــال. الحســية  اللعــب 

التصميــم  فلســفة  تعزيــز  فــي  ذاتــه  الوقــت  فــي  وتســهم 
البيوفيلــي التــي تقــوي علاقــة الأطفــال بالطبيعــة، كمــا تقــدم 
والاقتصــاد  المســتدامة،  المــواد  إدارة  فــي  مبتكــرا�  نموذجــاًً 
الدائــري، والسياســات الحضريــة القــادرة علــى التكيــف مــع تغيــر 

المنــاخ.

الشــكل 6: تطبيــق أرضيــات ملاعــب الأطفــال المصنوعــة مــن 
نــوى الزيتــون.

وتكتســب هــذه المقاربــة أهميــة خاصــة لكونهــا توضــح كيفيــة 
والمرونــة  العامــة،  والصحــة  المناخــي،  التكيــف  مــع  التعامــل 

البيئيــة بشــكل متكامــل فــي المــدن الســاحلية.

نمــوذج حوكمــة محليــة قابــل  الخاتمــة:   .6
الأوســط  الشــرق  منطقــة  فــي  للتوســع 

آســيا وغــرب 
يمثــل نهــج تنســيق المشــهد الحضــري القائــم علــى حساســية 
ــه  ــوع البيولوجــي، الــذي طورت ــاه، ومقاومــة الجفــاف، والتن المي

بلديــة أنطاليــا الكبــرى، نموذجــاًً مهمــاًً لكيفيــة تحــول الإدارات 
المحليــة فــي مواجهــة أزمــة المنــاخ.

فقــد تجــاوزت المبــادرات المنفــذة فــي المدينــة مفهــوم تنســيق 
المشــهد الحضــري القائــم علــى الجوانــب الجماليــة، لتؤســس 

نموذجــاًً جديــداًً للحوكمــة يرتكــز علــى خدمــات النظــم البيئيــة.

المقــاوم  الحضــري  المشــهد  تنســيق  وقــد حظيــت سياســات 
للجفــاف، وتطبيقــات الأعشــاب الملائمــة للمناخــات الدافئــة، 
ومشــروعات اســتعادة الموائــل الطبيعيــة القائمــة علــى الحلــول 
المســتندة إلــى الطبيعــة، باعتــراف دولــي مــن خلال حصولهــا 
علــى جائــزة »العلــم الأخضــر«، ممــا أســهم فــي ترســيخ مكانــة 
الأبيــض  البحــر  البيئــي فــي منطقــة  للتحــول  أنطاليــا كنمــوذج 
مــع  المتناغــم  الحضــري  للتوســع  رؤيتهــا  وإبــراز  المتوســط، 

الطبيعــة علــى الســاحة الدوليــة.

وبالنســبة لمــدن منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا، التــي 
تواجــه مخاطــر متزايــدة تتعلــق بنــدرة الميــاه، تمثــل تجربــة أنطاليــا 
ــة  ــد بيئي نموذجــاًً منخفــض التكلفــة، وقــابلًاً للتطبيــق، وذا فوائ

كبيــرة.

وفــي ســياق التكيــف مــع تغيــر المنــاخ، لن تكون مدن المســتقبل 
ــل تلــك القــادرة علــى إعــادة  ــر اكتظاظــاًً بالخرســانة، ب هــي الأكث

بنــاء علاقتهــا مــع الطبيعــة.

فــي  الخضــراء  التحتيــة  البنيــة  نهــج  يبــرز  المنطلــق،  هــذا  ومــن 
لهــذا  الداعمــة  المحليــة  النمــاذج  أقــوى  أحــد  أنطاليــا بوصفــه 

التحــول.
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وتدعــم مبــادئ تحســين ري المســاحات الخضــراء، واســتخدام 
البديلــة،  الميــاه  مصــادر  مــن  والاســتفادة  المحليــة،  الأنــواع 
الإدارة  مجــال  فــي  البلديــة  الحوكمــة  مــن  جديــدا�  نموذجــا� 

المنــاخ. تغيــر  مــع  التكيــف  علــى  القــادرة  الحضريــة 

كفــاءة  تحســين  علــى  الممارســات  هــذه  فوائــد  تقتصــر  ولا 
اســتخدام المــوارد فحســب، بــل تســهم كذلــك فــي الحــد مــن 
ظاهــرة الجــزر الحراريــة الحضريــة، والحفــاظ علــى رطوبــة التربــة، 

الكربــون. انبعاثــات  وخفــض 

ولمواجهــة تأثيــر الجــزر الحراريــة الناتجــة عــن التوســع العمرانــي، 
جــرى تقليــم أشــجار الفيكــس نيتيــدا، التــي تــؤدي دوراًً مهمــاًً فــي 
المشــهد الحضــري، بشــكل أفقــي ومــن الأســفل إلــى الأعلــى، 
»مــظلات  وتكويــن  متواصلــة«  ظــل  »ممــرات  إنشــاء  بهــدف 

خضــراء« واســعة للمشــاة.

الشمســي  الإشــعاع  امتصــاص  فــي  الطريقــة  هــذه  وتســهم 
مباشــرة، ممــا يخلــق تأثيــراًً تبريديــاًً علــى المنــاخ المحلــي ويحســن 

جــودة الحيــاة الحضريــة.

الدافئــة  للمناخــات  الملائمــة  الأعشــاب 
الحضــري  المشــهد  تنســيق  وتقنيــات 

المنــاخ مــع  المتكيــف 
التــي  الدافئــة  للمناخــات  الملائمــة  الأعشــاب  تطبيقــات  تُُعــد 
علــى  الرائــدة  النمــاذج  مــن  الكبــرى  أنطاليــا  بلديــة  طورتهــا 

تركيــا. فــي  المحليــة  الإدارات  مســتوى 

فمنــذ عــام 2020، بــدأت البلديــة فــي إنتــاج شــتلات أعشــاب 
مقاومــة للأمــراض، مثــل الزويســيا وســانت أوغســطين، والتــي 
تتطلــب كميــات أقــل مــن الميــاه والأســمدة مقارنــة بالأعشــاب 
التقليديــة الملائمــة للمناخــات البــاردة، وذلــك لاســتخدامها فــي 

المســاحات الخضــراء.

اســتهلاك  فــي  توفيــر  تحقــق  المبــادرات،  هــذه  وبفضــل 
الميــاه بنســبة تقــارب %60، إلــى جانــب انخفــاض ملحــوظ فــي 
تكاليــف  الكيميائيــة والمبيــدات، وتقليــل  اســتخدام الأســمدة 
الصيانــة والعمالــة، وإنشــاء مســاحات خضــراء أكثــر قــدرة علــى 

الجفــاف. وظــروف  المرتفعــة  الحــرارة  درجــات  تحمــل 

ولا يقتصــر أثــر هــذا النهــج علــى الحفــاظ علــى الجوانــب الجماليــة 
للمشــهد الحضــري، بــل يحقــق أيضــاًً فوائــد كبيــرة فــي مجــالات 

الأمــن المائــي، وكفــاءة الطاقــة، والاســتدامة البيئيــة.

شــاطئ كونيالتــي – المرحلــة الثانيــة: نمــوذج 
ســاحلي حضــري قــادر علــى التكيــف مــع المناخ

أبــرز  أحــد  الثانيــة  المرحلــة   – كونيالتــي  شــاطئ  مشــروع  يُُعــد 
الحضــري  المشــهد  تنســيق  فــي  أنطاليــا  نهــج  علــى  الأمثلــة 

المنــاخ. لتغيــر  المقــاوم 

وقــد حــاز المشــروع جائــزة »أول نمــوذج للمســاحات الخضــراء 
القــادرة علــى التكيــف مــع المنــاخ«، حيــث يطبــق بصــورة شــاملة 



25

وقــد دفعــت هــذه التطــورات، إلــى جانــب الضغــوط المتزايــدة 
علــى المــوارد المائيــة والتوســع العمرانــي، الإدارات المحليــة إلــى 

تطويــر حلــول أكثــر مرونــة واســتناداًً إلــى المبــادئ البيئيــة.

وفــي هــذا العصــر الجديــد، لــم تعــد المســاحات الخضــراء تُُنظــر 
إليهــا باعتبارهــا مناطــق ترفيهيــة فقــط، بــل باتــت تُُعََــدُُّ مصــارف 
بيولوجيــة،  وممــرات  المحلــي،  للمنــاخ  ومنظمــات  للكربــون، 

ونظمــاًً بيئيــة حيــة، وأدوات للحــد مــن مخاطــر الكــوارث.

هــذه،  التحــول  عمليــة  خلال  الكبــرى،  أنطاليــا  بلديــة  وتعمــل 
علــى تطويــر نهــج لتنســيق المشــهد الحضــري يدعــم النباتــات 
والحيوانــات المحليــة مــن خلال »العمــل مــع الطبيعــة« بــدلًاً 
مــن »منافســتها«. وتســتند سياســات التكيــف المناخــي للبلديــة 
التنــوع  الميــاه، والحفــاظ علــى  إلــى مبــادئ كفــاءة اســتخدام 
للمناخــات  الملائــم  الحضــري  المشــهد  وتنســيق  البيولوجــي، 

الصديــق للطبيعــة. البيئــي  الحــارة، والترميــم 

وإنتــاج  للميــاه  الاســتهلاك  قليلــة  الزراعــة  تطبيقــات  وتُُعــد 
الممارســات  أبــرز  مــن  الدافئــة  للمناخــات  الملائمــة  الأعشــاب 
النموذجيــة القابلــة للتطبيــق فــي مــدن البحــر الأبيــض المتوســط.

النباتــات  لأنطاليــا:  البيئيــة  الإمكانــات 
الحضــري البيولوجــي  والتنــوع  المحليــة 
تُُعــد أنطاليــا واحــدة مــن أغنــى المــدن التركية بالتنــوع البيولوجي. 
ووفقــاًً لبيانــات »المشــروع الوطنــي لجــرد التنــوع البيولوجــي 
ورصــده« التابــع لــوزارة الزراعــة والغابــات، تضــم المدينــة أكثــر مــن 

2500 نــوع نباتــي، منهــا نحــو 750 نوعــاًً متوطنــاًً.

عليــه  ترتكــز  الــذي  الأســاس  الطبيعــي  الثــراء  هــذا  ويُُشــكل 
أنطاليــا. فــي  الحضــري  المشــهد  تنســيق  اســتراتيجيات 

والمســاحات  الحدائــق  تصميــم  فــي  الأولويــة  تُُمنــح  حيــث 
الخضــراء للأنــواع المحليــة المميــزة للنظــام البيئــي المتوســطي، 
مــا  وهــو  والزيتــون،  والغــار،  والخــروب،  الأحمــر،  الصنوبــر  مثــل 
يســهم فــي تقليــل اســتهلاك الميــاه ودعــم اســتمرارية الموائــل 

الطبيعيــة.

الشــكل 1: محيــط البحيــرة الاصطناعيــة فــي حديقــة أتاتــورك 
الثقافيــة.

الشكل 2: منظر عام لحديقة أتاتورك الثقافية.

وتُُعــد حديقــة أتاتــورك الثقافيــة أحــد أبــرز المواقــع النموذجيــة 
التــي تتميــز بالحفــاظ علــى الأنــواع المحليــة المتوطنــة، وتطبيــق 
إلــى الطبيعــة، واعتمــاد نهــج شــامل فــي  الحلــول المســتندة 

تنســيق المشــهد الحضــري.

ومــن الأمثلــة المهمــة علــى اســتعادة الموائــل الطبيعيــة علــى 
المســتوى الحضــري، الحفــاظ علــى أنــواع مثــل شــوك أنطاليــا 

تيرميســوس. وزعفــران   )Echinops antalyensis( الكــروي 

نجحــت  عندمــا  النهــج  بهــذا  الدولــي  الاعتــراف  تجســد  وقــد 
أكتوبر/تشــرين  مــن  الســادس  فــي  الثقافيــة،  أتاتــورك  حديقــة 
الأول 2025، فــي اســتيفاء 27 معيــاراًً للتقييــم تشــمل الحمايــة 
الصديــق  والتصميــم  والحوكمــة،  الوصــول،  وإمكانيــة  البيئيــة، 

للمنــاخ، لتحصــل علــى جائــزة »العلــم الأخضــر«.

وتجمــع المبــادرات التــي أُُطلقــت فــي إطــار هــذه الجائــزة بيــن 
ــر المنــاخ ضمــن  المرونــة البيئيــة، والشــمولية، والتكيــف مــع تغي

نهــج متكامــل لتنســيق المشــهد الحضــري.

الشكل 3: حفل تسليم جائزة العلم الأخضر.

تنســيق المشــهد الحضري المقــاوم للجفاف 
والتصميــم الحضري الحســاس للمياه

أصبحــت إدارة الميــاه أولويــة اســتراتيجية فــي مــدن البحــر الأبيــض 
المتوســط نتيجــة لتغيــر المناخ.

ــادرات تنســيق المشــهد الحضــري المقــاوم للجفــاف  وتُُطــوََّر مب
المــوارد  حمايــة  بهــدف  الكبــرى  أنطاليــا  بلديــة  تنفذهــا  التــي 
المائيــة وتعزيــز كفــاءة اســتخدامها علــى المســتوى الحضــري.

قليلــة  للنباتــات  الأولويــة  إعطــاء  علــى  النهــج  هــذا  ويعتمــد 
ومــواد  الطبيعيــة  الأحجــار  واســتخدام  للميــاه،  الاســتهلاك 
التغطيــة العضويــة، وتطبيــق أنظمــة الأســطح المنفــذة للميــاه، 
واعتمــاد الغطــاء النباتــي الــذي يتطلــب الحــد الأدنــى مــن الــري.

مــع  الذكيــة  الــري  أنظمــة  دمــج  خلال  مــن  البلديــة  وتهــدف 
يقــارب  خفــض  تحقيــق  إلــى  للجفــاف  المقاومــة  الممارســات 
وتقليــل  الكهربائيــة،  والطاقــة  الميــاه  اســتهلاك  فــي   50%
اســتخدام العمالــة والمبيــدات والأســمدة بنســبة تقــارب 30%.

المقــاوم  الحضــري  المشــهد  لتنســيق  نمــوذج   :4 الشــكل 
. ف للجفــا

»وثيقــة  أهــداف  مــع  أيضــا�  الممارســات  هــذه  وتتوافــق 
–2023( العمــل  الميــاه وخطــة  اســتخدام  كفــاءة  اســتراتيجية 

تركيــا. فــي  التنفيــذ  حيــز  دخلــت  التــي   »)2033
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الملخص
يُُعــد حــوض البحــر الأبيــض المتوســط مــن أكثــر مناطــق العالــم 
الجفــاف  موجــات  تدفــع  إذ  المنــاخ.  تغيــر  لتأثيــرات  عرضــة 
الممتــدة، والارتفاعــات الحــادة فــي درجــات الحــرارة، والإجهــاد 
الإدارات  المنتظمــة،  غيــر  الأمطــار  هطــول  وأنمــاط  المائــي، 
المحليــة إلــى إعــادة تقييــم نهجهــا التقليــدي تجــاه المســاحات 

الحضريــة. الخضــراء 

ليــس  الحضــري  المشــهد  إلــى  الكبــرى  أنطاليــا  بلديــة  وتنظــر 
بوصفــه عنصــراًً جماليــاًً فحســب، بــل باعتبــاره »نظــام بنيــة تحتيــة 
البيولوجــي،  والتنــوع  الميــاه،  إدارة  يدعــم  اســتراتيجياًً  خضــراء« 

المناخيــة. والمرونــة  الكربــون،  ومصــارف 

و تقــدم فــي هــذا الإطــار تطبيقــات تنســيق المشــهد الحضــري 
المقاومــة للجفــاف التــي طُُــوِِّرت فــي أنطاليــا بمــا فــي ذلــك 
الدافئــة،  للمناخــات  الملائمــة  الأعشــاب  أنــواع  اســتخدام 
واســتعادة الموائــل الطبيعيــة القائمــة علــى النباتــات المحليــة، 
نموذجــاًً حضريــاًً مســتداماًً  الطبيعــة  إلــى  المســتندة  والحلــول 

وقــابلًاً للتوســع وقــادراًً علــى التكيــف مــع تغيــر المنــاخ.

مقدمــة: نمــوذج جديــد للمرونــة فــي مــدن 
البحــر الأبيــض المتوســط

لــم تعــد أزمــة المنــاخ العالميــة تهديــداًً بعيــداًً عــن مــدن حــوض البحر 
الأبيــض المتوســط، بــل أصبحــت واقعــاًً ملموســاًً يتجلــى فــي تزايــد 

موجــات الحــر، والجفــاف المزمــن، وفقــدان التنــوع البيولوجي.

من البنية التحتية الخضراء إلى المرونة البيئية:
 نهج قائم على حساسية المياه، ومقاومة الجفاف، والتنوع البيولوجي 

في تنسيق المشهد الحضري في أنطاليا

الممارسات الجيدةمحور التركيز •

الدكتور تشيديم هاجي أوغلو، إيبك كورلو، الدكتور ميريه زينب جيتين

بلدية أنطاليا الكبرى
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السياســات البيئيــة والمناخيــة، بــل كمصمميــن ومنفذيــن لهــا 
أيضًًــا.

وتحقيقًًــا لهــذه الغايــة، فــإن إنشــاء مجالــس مناخيــة للشــباب 
الجامعــات  بيــن  مشــتركة  عمــل  ومجموعــات  البلديــات،  فــي 
والبلديــات، وآليــات استشــارية تضــم ممثلــي الــطلاب يمكــن أن 

يشــكل خطــوة هامــة فــي هــذا الاتجــاه.

وفــي هــذا الإطــار، يمكــن تنظيــم مــواد دراســية قائمــة علــى 
المشــاريع، وورش عمــل مناخيــة، ودراســات ميدانيــة موجهــة 
لــطلاب الجامعــات تتنــاول المشــكلات الحضريــة الواقعيــة؛ ومــن 
ثــم تحويــل المشــاريع الناجحــة إلى برامــج ريادية بتمويلات صغيرة 
الحجــم. إن الشــكل الأقــوى للمشــاركة يتجســد عندمــا تُُترجــم 
الواقــع. وبعبــارة  إلــى ممارســات علــى أرض  مقترحــات شــبابنا 
أخــرى، فــإن الشــراكات مــع المنظمــات المناخيــة الدوليــة ســتتيح 
لشــبابنا أيضًًــا الفرصــة للاطلاع علــى الممارســات والتطبيقــات 
فــي البلــدان الأخــرى والمشــاركة فــي برامــج التبــادل والابتعــاث.

وحقًًــا، نحــن فــي جامعــة »نيــدة عمــر خالــص دميــر« نولــي أهميــة 
ومبــادرات  البحثيــة،  المشــاريع  فــي  طلابنــا  لمشــاركة  بالغــة 
الاســتدامة، وجهــود خدمــة المجتمــع. وإن هدفنــا يتلخــص فــي 
تنشــئة جيــل استشــرافي واعــد مــن الشــباب لا يكتفــي بمجــرد 
تحديــد المشــكلات البيئيــة ورصدهــا، بــل يقــوم بتوليــد البيانــات، 
وتطويــر الحلــول المبتكــرة، والمشــاركة بفاعليــة فــي عمليــات 

صنــع القــرار.

كيــف تنظــرون إلــى التقــدم الــذي أحرزتــه الإدارات المحلية 
فــي تركيــا فــي اســتخدام البيانــات العلميــة في سياســاتها 

البيئيــة والمناخية؟

لقــد رصدنــا تقدمًًــا إيجابيًًــا ملحوظًًــا فــي هــذا المجــال ببلادنــا، لا 
ســيما فــي الســنوات الأخيــرة. إذ تقــوم العديــد مــن منظمــات 
بإعــداد  الكبــرى،  البلديــات  المحليــة، وفــي مقدمتهــا  الإدارات 
قوائــم جــرد لغــازات الاحتبــاس الحــراري وتنفــذ أعمــالًاً بــارزة فــي 
مجــالات مســتدامة مثــل »صفــر نفايــات«، والطاقــة المتجــددة، 
وكفــاءة اســتخدام الميــاه. وفــي الواقــع، يمثــل العمــل الــذي 
بــه بلديــة »نيــدة« أحــد أكثــر الأمثلــة الملموســة علــى  تقــوم 
ونحــن  المحلــي.  المســتوى  علــى  الاستشــرافي  التطــور  هــذا 
ــا  ــا أكاديمي ــا دعمًً ــر« قدمن فــي جامعــة »نيــدة عمــر خالــص دمي
قويــا لعمليــة إعــداد خطــط العمــل المحليــة للتغيــر المناخــي فــي 
»نيــدة«، والتــي تقودهــا وتنفذهــا بلديتنــا. ويعــد هــذا التعــاون 
ــة ترجمــة  ــه فــي كيفي ــا يحتــذى ب ــة نموذجًً ــن الجامعــة والبلدي بي

المعرفــة الأكاديميــة إلــى سياســات محليــة تطبيقيــة.

تــزال هنــاك مجــالات يمكننــا تحســينها  أخــرى، لا  ناحيــة  ومــن 
وتطويرهــا فيمــا يتعلــق بجمــع البيانــات، واســتمرارية تدفقهــا، 
ودمجهــا فــي عمليــات اتخــاذ القــرار. ويجــب القــول بــكل وضــوح 
أولــي  بنــاءًً علــى تحليــل  الخطــط  إعــداد بعــض  يتــم  بينمــا  إنــه 

كافٍٍ  بشــكل  المؤسســية  فــي  تفشــل  فإنهــا  ومتيــن،  قــوي 
خلال مرحلتــي التنفيــذ والمراقبــة. ومــع ذلــك، فمــن الأهميــة 
بمــكان أن يتــم توليــد البيانــات بشــكل مســتمر — وليــس فقــط 
خلال فتــرة المشــروع — وأن تخضــع لمراقبــة دقيقــة ومســتمرة 

باســتخدام المنهجيــة ذاتهــا.

فــي رأيكــم، مــا هــي الفرصــة الأكبــر والمخاطــرة الأكبــر 
التــي ســتواجهها المــدن فــي مجــالات الاســتدامة البيئيــة 

خلال الســنوات القادمــة؟

القادمــة ســتكمن  أعتقــد أن المخاطــرة الأكبــر فــي الســنوات 
فــي الآثــار المركبــة والمجتمعــة للتغيــر المناخــي علــى منظومــات 
وفــي  التحتيــة.  والبنيــة  والصحــة،  والغــذاء،  والطاقــة،  الميــاه، 
نهايــة المطــاف، فــإن الجفــاف ليــس مجــرد مشــكلة نقــص ميــاه؛ 
علــى  مباشــرة  تؤثــر  فعــل متسلســلة  ردود  مــن  جــزء  هــو  بــل 
الإنتــاج الزراعــي، وأســعار المــواد الغذائيــة، والرفــاه الاجتماعــي. 
وإن النمــو الحضــري والصناعــي فــي المناطــق التــي تعانــي مــن 
إجهــاد مائــي مرتفــع، إذا مــا اســتمر دون مراعــاة لتوافــر الميــاه 
فــي المســتقبل، ســيخلق حالــة هشــة وضعيفــة وخطيــرة للغايــة.

علــى  قدرتنــا  فــي  الأكبــر  فرصتنــا  تكمــن  المقابــل،  وفــي 
والــذكاء  الرقميــة،  والتكنولوجيــات  العلميــة،  المعرفــة  دمــج 
الاصطناعــي مــع الحلــول القائمــة علــى الطبيعــة. ومــع ذلــك، لــن 
تكــون التكنولوجيــا وحدهــا كافيــة؛ بــل يجــب دمــج هــذه البيانــات 
الخضــراء، والحوكمــة  التحتيــة  الدائــري، والبنيــة  مــع الاقتصــاد 
التشــاركية. وبعبــارة أخــرى، فــإن مــدن المســتقبل الناجحــة لــن 
تكــون تلــك التــي تضــخ أكبــر الاســتثمارات فــي البنيــة التحتيــة 
بأعلــى  مواردهــا  تديــر  التــي  المــدن  ســتكون  بــل  الخرســانية؛ 
المخاطــر،  مــع  التعامــل  فــي  اســتباقيًًا  نهجًًــا  وتتبنــى  كفــاءة، 

الطبيعــة. مــع  تتناغــم وتتكامــل  وتنتــج حلــولًاً 

وعنــد هــذا المنعطــف، يتلخــص هدفنــا الأساســي والأول فــي 
ممارســات  مشــاركة  فــي  دميــر«  خالــص  عمــر  »نيــدة  جامعــة 
وتطبيقــات الميــاه، والطاقــة، والزراعــة التــي طورناهــا فــي حرمنــا 
ــا بأكملهــا،  ــاخ مــع منطقتن الجامعــي المســتدام والصديــق للمن
وتحويــل جامعتنــا إلــى مركــز علمــي وطنــي رائــد يولــد المعرفــة، 
ويطــور الحلــول، ويجمــع كافــة أصحــاب المصلحــة مــن أجــل بنــاء 
مــدن مرنــة قــادرة علــى الصمــود فــي وجــه التغيــرات المناخيــة.



22

أنــواع الطيــور وحيــث تــم رصــد أنــواع مهــددة بالانقــراض علــى 
وجــه الخصــوص موقعــا بحثيــا ذو أهميــة دوليــة لمراقبــة التنــوع 

البيولوجــي ورصــده.

فــي  البيولوجــي  التنــوع  بحــوث  تقتصــر  ذلــك، لا  علــى  علاوة 
أيهــان  ففــي »مركــز  الأنــواع وحســب؛  مراقبــة  علــى  جامعتنــا 
دراســات  تُُجــرى  الزراعيــة«،  والتطبيقــات  للبحــوث  شــاهينك 
اســتصلاح  تشــمل  كبيريــن،  وإصــرار  بعزيمــة  الأوجــه  متعــددة 
وتحســين  العســل،  غابــات  وإنشــاء  )المالحــة(،  البــور  الأراضــي 
صحــة التربــة، والزراعــة المســتدامة ذات الــري المحــدود، وزراعــة 
الكــروم، ونظــم الإنتــاج المحليــة، وتطبيقــات الزراعــة الرقميــة. 
وفــي هــذا الإطــار، يُُمكــن تنفيــذ مشــاريع رياديــة مشــتركة مــع 
النباتيــة  الأنــواع  تحديــد  مثــل  قضايــا  فــي  المحليــة  الإدارات 
الرطبــة،  الأراضــي  ومراقبــة  الحضــري،  للاســتخدام  المناســبة 
واســتعادة المناطــق المتدهــورة بيئيًًــا. وفــي الواقــع، نهــدف 
مــن خلال هــذه الشــراكات القويــة إلــى جعــل التنــوع البيولوجــي، 
والتكيــف المناخــي الحضــري، والمرونــة البيئيــة مكونات أساســية 
لسياســاتنا. ومــن هنــا نوجّّــه الدعــوة لــكل مــن يرغــب فــي تشــهيد 
هــذه المبــادرات الاستشــرافية الرائــدة بأنفســهم وأن يصبحــوا 

جــزءًًا مــن هــذا النظــام البيئــي لزيــارة جامعتنــا.

قطــاع  بيــن  والتعــاون  الشــراكات  دور  تقيمــون  كيــف 
الصناعــة، والأوســاط الأكاديميــة، والإدارة المحليــة فــي 

البيئيــة؟ الاســتدامة  أهــداف  تحقيــق 

قضيــة  ليســت  البيئيــة  الاســتدامة  فــإن  ســابقًًا،  أشــرنا  كمــا 
تســتطيع مؤسســة بمفردهــا معالجتهــا بمعــزل عــن الآخريــن. 
وفــي هــذا الصــدد، تولّّد الأوســاط الأكاديمية المشــاريع القائمة 
قطــاع  يمتلــك  بينمــا  والتكنولوجيــا،  العلميــة  المعرفــة  علــى 
الاســتثمارية،  والقــدرة  للإنتــاج  التحتيــة  البنيــة  لدينــا  الصناعــة 
ًـا وتنســيقيًًا علــى مســتوى  وتلعــب الإدارات المحليــة دورًًا تنفيذي�

معًًــا  الثلاثــة  الكيانــات  هــذه  تعمــل  عندمــا  لذلــك،  المدينــة. 
بالتناغــم والتكامــل، فــإن ســرعة ترجمــة المعرفــة إلــى ممارســات 
واقعيــة وأثرهــا المجتمعــي ســيزدادان بشــكل ملحــوظ وكبيــر.

لكفــاءة  دراســة  إجــراء  أردنــا  إذا  ذلــك:  علــى  مثــالًاً  ولنضــرب 
اســتخدام الميــاه فــي منطقــة صناعيــة، فإننــا بصفتنــا مؤسســة 
علميــة للتعليــم العالــي، يمكننــا تقديــم دعــم علمــي كامــل فيمــا 
يتعلــق بتحليــل البصمــة المائيــة، وتحليــل العمليــات التشــغيلية، 
مؤسســاتنا  تســاهم  حيــن  وفــي  البديلــة.  والتكنولوجيــات 
يمكــن  الاســتثمارية،  وقدراتهــا  الإنتــاج  ببيانــات  الصناعيــة 
المنظمــة  الصناعيــة  المناطــق  وإدارات  المحليــة  للحكومــات 
تنســيق المبــادرات الاســتراتيجية مثــل البنيــة التحتيــة المشــتركة، 
ــادل البيئــي الصناعــي  ــاه المعالجــة، والتب وإعــادة اســتخدام المي
النمــوذج  هــذا  بفضــل  أخــرى،  وبعبــارة  الصناعــي(.  )التكافــل 
الثلاثــي القــوي، يمكــن ملاحظــة وتلمــس الأمثلــة الأكثــر وضوحًًــا 
مســتوى  وعلــى  المنطقــة  فــي  المســتدامة  للتنميــة  ونجاحًًــا 
ــا فــي جامعــة »نيــدة عمــر  ــبلاد بأكملهــا. ويمكننــي القــول إنن ال
خالــص دميــر« نتحــرك ونعمــل علــى أســاس هــذا الهــدف عينــه.

إضافــة إلــى ذلــك، مــن الممكــن تطويــر وتنفيــذ مشــاريع بحــث 
مثــل  مجــالات  فــي  مشــتركة  إيضاحيــة  ومشــاريع  وتطويــر 
اســتغلال الحــرارة المهــدرة، والطاقــة المتجــددة، والهيدروجيــن 
هــذا  وفــي  الدائــري.  والاقتصــاد  الكربــون،  وإدارة  الأخضــر، 
الســياق، مــن الضــروري تنــاول التعــاون بيــن الجامعــة وقطــاع 
الصناعــة بشــكل أكثــر شــمولًاً؛ حيــث ســيكون إنشــاء المختبــرات 
المشــتركة، وبرامــج البحــوث طويلــة الأجــل، ومناطــق اســتعراض 
التكنولوجيــا الخطــوات الأكثــر قيمــة وفاعليــة فــي هــذا المســار.

نولــي أهميــة  ونحــن فــي جامعــة »نيــدة عمــر خالــص دميــر« 
القويــة  الأكاديميــة  خبراتنــا  تســاهم  أن  لضمــان  قصــوى 
وتكنولوجيــات  المتجــددة،  والطاقــة  الزراعــة،  مجــالات  فــي 
تحقيــق  فــي  الرقمــي  والتحــول  الوقــود،  وخلايــا  الهيدروجيــن 
الإقليمــي  المســتويين  علــى  البيئيــة  الاســتدامة  أهــداف 
والوطنــي علــى حــد ســواء. وآمــل أن تســتمر جامعتنــا فــي كونهــا 
مؤسســة التعليــم العالــي التــي تقــدم الدعــم الأكبــر لسياســات 
التنميــة المســتدامة فــي بلادنــا مــن خلال الأعمــال والمشــاريع 

الاســتراتيجية. المجــالات  هــذه  فــي  تنجزهــا  التــي 

مــا هــي الخطــوات التــي يجــب اتخاذهــا لضمــان مشــاركة 
ــة،  ــل الشــباب فــي السياســات البيئي ــة مــن قب ــر فاعلي أكث
الحوكمــة  وعمليــات  المســتدامة،  الحضريــة  والتنميــة 
بيــن  الأكاديمــي  للتعــاون  يمكــن  وكيــف  المحليــة؟ 
الجامعــات والمنظمــات المناخيــة الدوليــة أن يلعــب دورًًا 

فــي هــذه العمليــة؟

مــن وجهــة نظرنــا، لا ينبغــي أن تقتصــر مشــاركة الشــباب مجــرد 
يجــب  بــل  والتثقيفيــة؛  التوعويــة  الفعاليــات  لحضــور  دعوتهــم 
مــن  ليــس فقــط كمنتفعيــن ومســتفيدين  إلــى شــبابنا  النظــر 
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وتخطيطــي حتمــي وضــروري مــن حيــث الأمــن المائــي، والحــد 
مــن مخاطــر الكــوارث، والتكيــف المناخــي. وأعتقــد أنــه يتعيــن 
علــى جميــع أصحــاب المصلحــة الذيــن يبنــون مــدن المســتقبل 
أن يأخــذوا هــذه القضايــا الحيويــة بعيــن الاعتبــار عنــد صياغــة 

اســتراتيجياتهم.

الدوليــة  الشــبكات  دور  مــن  الاســتفادة  يمكــن  كيــف 
والاتفاقيــات المناخيــة العالميــة مثــل مؤتمــر الأطــراف 
ــى  ــم عل ــز التعــاون القائ ــة لتعزي ــر فاعلي )COP( بشــكل أكث

والجامعــات؟ المحليــة  الإدارات  بيــن  الأدلــة 

المؤتمــرات  وهــي   )COP( الأطــراف  مؤتمــرات  مســارات  إن 
الدوليــة المعنيــة بالمنــاخ والشــبكات المناخيــة العالميــة تمثــل 
المنصــات الأبــرز التــي تُُحــدد مــن خلالهــا المســتهدفات العالميــة 
وأولويــات التمويــل. ومــع ذلــك، فــإن تحقيــق اســتفادة حقيقيــة 
مــن هــذه المنصــات لا يمكــن أن يتأتــى إلا مــن خلال الترجمــة 
علــى  ملموســة  إجــراءات  إلــى  العالميــة  للأهــداف  الناجحــة 

المحلــي. الصعيــد 

يربــط  حيــوي  لتعمــل كجســر  جامعاتنــا  يبــرز دور  تحديــدًًا  وهنــا 
هــذا  وفــي  المحليــة.  والديناميكيــات  العالميــة  الرؤيــة  بيــن 
قــادرة  العالــي  التعليــم  مؤسســات  تكــون  أن  يجــب  الصــدد، 
علــى تحويــل الأهــداف المنصــوص عليهــا فــي اتفاقيــة باريــس 
وأهــداف   ،)NDCs( وطنيًًــا  المحــددة  والمســاهمات  للمنــاخ، 
التنميــة المســتدامة للأمــم المتحــدة، إلــى مشــاريع فنيــة وتقنيــة 

مدننــا. احتياجــات  لتلبيــة  مصممــة خصيصًًــا 

وفــي المقابــل، تعــد الإدارات المحليــة هــي الجهــة التنفيذيــة 
والفاعــل الرئيســي فــي هــذه المشــاريع، حيــث توفــر البيانــات 
المجتمعيــة  والمشــاركة  التشــغيلية،  والقــدرة  الميدانيــة، 
للمواطنيــن. وبعبــارة أخــرى، مــن خلال تقديــم هــذه الشــراكات 
منصــات  فــي  والجامعــات  المحليــة  الإدارات  بيــن  القويــة 
مؤتمــرات )COP(، ســيتم تحويــل جــدول أعمــال المنــاخ العالمــي 
الســريع  للتطبيــق  قابلــة  وسياســاتية  اســتثمارية  أدوات  إلــى 
علــى المســتوى المحلــي. وفــي هــذا الســياق، يمكننــا القــول إن 
جميــع مدننــا التــي تســعى لأن يكــون لهــا صــوت مســموع فــي 

المحافــل الدوليــة يجــب أن تتبنــى نمــوذج التعــاون هــذا.

الحضريــة،  الغابــات  مثــل  ممارســات  أثــر  أن  تعتقــد  هــل 
علــى  الأراضــي  واســتصلاح  الخضــراء،  التحتيــة  والبنيــة 
جــودة الحيــاة فــي المــدن مفهــوم ومســتوعب بشــكل 

كافٍٍ؟

مــن الصحيــح القــول إن أهميــة هــذه الممارســات أصبحت تحظى 
باعتــراف متزايــد، ولكــن لا يمكننــا القــول فــي هــذه المرحلــة إن 
الفوائــد التــي توفرهــا قــد تم تقييمها واســتيعابها بشــكل شــامل 
ًـا مــا يُُنظــر إليها  كامــل؛ ويرجــع ذلــك إلــى أن الغابــات الحضريــة غالب�
مجــرد عمليــة غــرس للأشــجار، والبنيــة التحتيــة الخضــراء علــى أنهــا 

لا تتعــدى كونهــا أعمــال تنســيق حدائــق جماليــة. ورغــم هــذا 
المنظــور الضيــق، فــإن هــذه المجــالات تمثــل المكونــات الأكثــر 

أهميــة فــي البنيــة التحتيــة للتكيــف المناخــي فــي مدننــا.

علــى  الخضــراء  والمســاحات  الحضريــة  الغابــات  تعمــل  فبينمــا 
أيضًًــا  تدعــم  فإنهــا  الحــرارة،  درجــات  وخفــض  الكربــون  احتجــاز 
الصحــة النفســية والتفاعــل الاجتماعــي مــن خلال زيــادة فــرص 

بيــن مواطنينــا. والحركــي  البدنــي  النشــاط 

ومــع ذلــك، فــإن مجــرد التركيــز علــى حجــم ومســاحة الرقعــة 
البيئيــة  الجــودة  تقييــم  يجــب  إذ  كافيًًــا؛  ليــس  الخضــراء 
)الإيكولوجيــة( لهــذه المســاحات، والاحتياجــات المائيــة للأنــواع 
المدينــة تخدمهــا هــذه  أجــزاء مــن  المســتخدمة، وأي  النباتيــة 
المســاحات بعنايــة فائقــة. وباختصــار، فــإن ممارســات تنســيق 
ممارســات  تُُعــد  لا  للميــاه  الاســتهلاك  الكثيفــة  الحدائــق 
مســتدامة فــي المــدن التــي تعانــي أصلًاً مــن الإجهــاد المائــي.

كمــا أن اســتصلاح الأراضــي لا يعنــي مجــرد تحويــل المنطقــة إلــى 
اللــون الأخضــر؛ بــل يشــمل تحســين صحــة التربــة وإعــادة توطيــن 
التعامــل مــع  الســبب، يجــب  النباتيــة الأصليــة. ولهــذا  الأنــواع 
مشــاريع الغابــات الحضريــة والبنيــة التحتيــة الخضــراء كعمليــات 
متعــددة التخصصــات تجمــع مجــالات متنوعــة تتــراوح مــن علــم 
إلــى  البيئيــة  الهندســة  ومــن  الحضــري،  التخطيــط  إلــى  البيئــة 

العلــوم الاجتماعيــة.

هــذا  نطبــق  دميــر«  خالــص  عمــر  »نيــدة  جامعــة  فــي  ونحــن 
النهــج متعــدد التخصصــات كرؤيــة مؤسســية لنــا بينمــا نشــيد 
الحــرم الجامعــي الصديــق للبيئــة ومســاحات العيــش المســتدامة 

للمســتقبل.

مــا هــي البحــوث التــي تجريهــا جامعتكــم فــي مجــال التنــوع 
البيولوجــي، وكيــف يمكــن للإدارات المحليــة الاســتفادة 
مــن هــذه البحــوث لتعزيــز مرونــة وصمــود البيئــة الحضرية؟

تتميــز جامعتنــا بموقــع فريــد علــى مقربــة شــديدة مــن خــزان 
»أقكايــا« المائــي والأنظمــة البيئيــة المحيطــة بــه. وتعتبــر هــذه 
المنطقــة، التــي تشــكل موقعًًــا للتغذيــة والتكاثــر للعديــد مــن 
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وبنــاءًً علــى ذلــك، يمكــن للنتائــج العلميــة المســتخلصة أن توجّّــه 
سياســات التنميــة طويلــة الأجــل للمــدن، متجــاوزةًً الاحتياجــات 

قصيــرة المــدى للحكومــات المحليــة.

الاستشــارات  تقديــم  إلــى  تنظــر  أن  للجامعــات  ينبغــي  كمــا 
العلميــة فــي تطويــر الحلــول القائمــة علــى الطبيعــة وتكييــف 
ــم النطــاق الحضــري كمســؤولية هامــة  ــة لتلائ المشــاريع الريادي
تقــع علــى عاتقهــا، فــضلًاً عــن المســاهمة فــي بنــاء القــدرات 
الدراســات  وبرامــج  التعليميــة  البرامــج  خلال  مــن  المؤسســية 
ــا المشــتركة. وبهــذه الطريقــة، ســتصبح المعرفــة العلميــة  العلي

جــزءًًا دائمًًــا وثابتًًــا فــي ثقافــة اتخــاذ القــرار لــدى البلديــات.

وفــي هــذا الســياق، نحــن نؤمــن بــأن العلاقــة بيــن الجامعــات 
والإدارات المحليــة ليســت مجــرد انتقــال للمعلومــات فــي اتجــاه 
التعلــم  علــى  القائــم  للتعــاون  الأولويــة  نولــي  إننــا  بــل  واحــد، 
فيــه  تشــارك  الــذي  الوقــت  فــي  الأمــر،  وحقيقــة  المتبــادل. 
الإدارات المحليــة تجاربهــا الميدانيــة والواقعيــة مــع الأوســاط 
ــة، يتعيــن علــى الجامعــات تحويــل هــذه التجــارب إلــى  الأكاديمي
نمــاذج حلــول مبتكــرة. وأنــا علــى قناعــة تامــة بــأن هــذا التفاعــل 
ســيؤدي إلــى تعزيــز أثــر البحــوث العلميــة فــي الموضوعــات ذات 

الصلــة، وترســيخ الأســاس العلمــي للسياســات المحليــة.

المتناغــم  الحضــري  التخطيــط  أهميــة  تقيمــون  كيــف 
فــي  الواقعــة  للمــدن  بالنســبة  الطبيعــة، لا ســيما  مــع 

القاحلــة؟ وشــبه  القاحلــة  المناطــق 

كمــا تعلمــون، لــم يعــد النهــج التقليــدي فــي التخطيــط الحضــري 
صالحًًــا للاســتخدام فــي المناطــق القاحلــة وشــبه القاحلــة. إن 

زيــادة المســاحات غيــر المنفــذة )الكتيمــة(، وممارســات تنســيق 
الحدائــق )اللاندســكيب( التــي تتطلــب كميــات هائلــة مــن المياه، 
ــه، كلهــا عوامــل تــؤدي إلــى  ــر المخطــط ل والتمــدد الحضــري غي
زيــادة الطلــب علــى الميــاه مــن جهــة، وتفاقــم مخاطــر الفيضانات 
يــرى  الإطــار،  هــذا  وفــي  أخــرى.  جهــة  مــن  الحــارة  والموجــات 
عنصــر  البيئــة  أن  الطبيعــة  علــى  القائــم  الحضــري  التخطيــط 
وظيفــي وبنيــوي فــي البنيــة التحتيــة للمــدن. وتمتلــك أدوات 
والأســقف  المنفــذة،  والأســطح  الأمطــار«،  »حدائــق  مثــل 
الخضــراء القــدرة علــى دعــم احتجــاز ميــاه الأمطــار فــي موقعهــا 

والمســاعدة فــي موازنــة درجــات الحــرارة الحضريــة.

وبشــكل خــاص فــي مناطــق مثــل »نيــدة«، حيــث يرتفــع مؤشــر 
وشــبه  القاحلــة  المناخيــة  الســمات  وتتضــح  المائــي  الإجهــاد 
إلــى القــدرة الاســتيعابية  القاحلــة، يجــب أن يســتند التخطيــط 
فــي  التنميــة  قــرارات  تبنــى  أن  يجــب  أخــرى،  وبعبــارة  المائيــة. 
المدينة ليس فقط بناءًً على التوقعات الســكانية، بل بالاعتماد 
علــى القــدرة التحمليــة لمواردهــا المائيــة. وفــي هــذا الســياق، 
النباتيــة المحليــة والمقاومــة  ينبغــي إعطــاء الأولويــة للأنــواع 
للجفــاف فــي تصميــم المســاحات الخضــراء، واســتغلال المصــادر 
البديلــة مثــل ميــاه الأمطــار والميــاه المعالجــة لتقليــل اســتخدام 

الميــاه الصالحــة للشــرب فــي عمليــات الــري.

وعلــى ســبيل المثــال، قمنــا فــي جامعتنــا بتطويــر نظــام فــي 
بمعالجــة  يقــوم  المهنيــة  أتامــان«  زهــرة  خليــل  »بــور  مدرســة 
ميــاه الأمطــار والميــاه العادمــة، ليتــم اســتخدامها لاحقًًــا فــي 
المتناغــم  التخطيــط  فــإن  لذلــك،  الخضــراء.  المســاحات  ري 
إداري  نهــج  هــو  بــل  خيــار جمالــي؛  مجــرد  ليــس  الطبيعــة  مــع 
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مقابلة مع رئيس جامعة نيدة عمر خالص دمير

بدايــةًً، هــل يمكنــك أن تخبرنــا المزيــد عــن نفســك؟ مــا 
رئيســية فــي  التــي تقدمهــا كمنعطفــات  التجــارب  هــي 
مســيرتك، مــن الحيــاة الأكاديميــة إلــى الإدارة الجامعيــة؟

لقــد وُُلــدت فــي مدينــة »نيــدة« عــام 1980. وأتممــت دراســتي 
فــي مراحــل البكالوريــوس، والماجســتير، والدكتــوراه فــي قســم 
الهندســة الكيميائيــة بكليــة الهندســة فــي جامعــة إســطنبول. 
بــدأت مســيرتي الأكاديميــة كمعيــد )مســاعد باحــث( فــي عــام 
نلــت درجــة  العمــل الأكاديمــي حتــى  2007، واســتمريت فــي 

الأســتاذية )بروفيســور( منــذ عــام 2017.

وبــدأت العمــل عــام 2019 كعضــو هيئــة تدريــس فــي قســم 
هندســة الأغذيــة بكليــة الهندســة فــي جامعتنــا، حيــث أواصــل 
دراســاتي الأكاديميــة هنــاك. كمــا تقلــدت العديــد مــن المناصــب 
الإداريــة فــي جامعــات مختلفــة فــي إســطنبول، شــملت مهــام 
المهنيــة،  المدرســة  ومديــر  والعميــد،  الجامعــة،  رئيــس  نائــب 

وعضــو مجلــس الشــيوخ الجامعــي.

اســمي  إدراج  بتميــز  نتاجــي الأكاديمــي، حظيــت  إطــار  وضمــن 
ضمــن قائمــة العلمــاء الأكثــر تأثيــرًًا فــي العالــم لســبع ســنوات 
متتاليــة، بــدءًًا مــن عــام 2019. وقــد تــم تعيينــي لأول مــرة رئيسًًــا 
لجامعــة »نيــدة عمــر خالــص دميــر« فــي عــام 2021، وأُُعيــد 

تعيينــي فــي هــذا المنصــب مجــددًًا فــي ديســمبر 2025.

المحليــة  الإدارات  مســاعدة  للجامعــات  يمكــن  كيــف 
فــي أداء دور أكثــر فاعليــة لمعالجــة قضايــا مثــل التغيــر 

البيئيــة؟ والاســتدامة  المائــي،  والإجهــاد  المناخــي، 

هــي  المحليــة  الإدارات  فــإن  للجميــع،  معــروف  هــو  كمــا 
التــي تظهــر  القضايــا  مــع  تتعامــل مباشــرة  التــي  المؤسســات 
الجفــاف،  مثــل  ملمــوس،  بشــكل  المناخــي  التغيــر  آثــار  فيهــا 
والفيضانــات، ومشــاكل إمــدادات الميــاه. والمســاهمة الجوهرية 
للجامعــات فــي هــذا الصــدد لا تقتصــر مجــرد تقديــم تقاريــر فنيــة 
للإدارات المحليــة، بــل تمتــد لتقديــم توجيــه علمــي طويــل الأمــد 

لتطويــر سياســات بيئيــة قائمــة علــى أســس علميــة رصينــة.

ويعــود ذلــك إلــى أن مؤسســات التعليــم العالــي قــادرة علــى 
نقــاط  لدراســة  التخصصــات  مختلــف  مــن  المعــارف  حشــد 
الضعــف وهشاشــة المــدن فــي المجــالات المذكــورة، وإجــراء 
بحــوث تتفحــص التأثيــرات المترتبــة علــى الحيــاة الحضريــة، بــدءًًا 

الزراعــة والصحــة العامــة. إلــى  مــن المــوارد المائيــة وصــولًاً 

حسن أوسلو

مقابلةمحور التركيز •
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 النتائج
أظهــرت نتائــج الدراســة أن التركيبــات الخضــراء المضــادة للتجمــد 
والمســتمدة مــن الكتلــة الحيويــة النباتيــة الحضريــة قــادرة علــى 
بشــكل  للطــرق  الشــتوية  الصيانــة  عمليــات  كفــاءة  تحســين 

ملحــوظ.

وأكــدت الاختبــارات الميدانيــة أن اســتخدام هــذه المــواد الحيويــة 
أدى إلــى خفــض إجمالــي اســتهلاك المــواد بنســبة تقــارب 40% 

مقارنــة بالمزيــج التقليــدي مــن الملــح والرمــل.

فقــد انخفــض الاســتهلاك الســنوي للمــواد مــن نحــو 35 ألــف 
طــن إلــى حوالــي 21 ألــف طــن، الأمــر الــذي أدى إلــى تقليــل 
مباشــر فــي الأحمــال الكيميائيــة الداخلــة إلــى البيئــة الحضريــة.

 مقارنة الأداء والتكاليف الاقتصادية

الطريقة التقليدية المؤشر
)ملح + رمل(

التركيبة الخضراء

التعبئة 
والتخزين

الحاجة إلى توريد شهري 
ضخم وتكاليف مرتفعة 

للتخزين والنقل

مواد خفيفة وقابلة 
للتحلل وأسهل في 

التخزين

الاستهلاك 
السنوي

21 ألف طن تقريبا35ًً ألف طن تقريباًً

التكاليف 
المباشرة

3.2 مليار ريال إيراني5.3 مليار ريال إيراني

التكاليف 
غير 

المباشرة

أضرار بيئية وبنيوية 
مرتفعة

انخفاض النفقات 
البيئية والصيانية بنسبة 

تصل إلى 50%

الوفورات 
السنوية

3–4 مليارات ريال —
إيراني سنوياًً

الطريقــة  أن  المقارنــة  أظهــرت  الاقتصاديــة،  الناحيــة  ومــن 
ــة تتطلــب نحــو 3.1 مليــون دولار أمريكــي ســنوياًً، فــي  التقليدي
حيــن تبلــغ تكلفــة التركيبــة الخضــراء حوالــي 1.9 مليــون دولار 

فقــط. أمريكــي 

كمــا أدى اســتخدام المــواد غيــر المســببة للتــآكل إلــى تقليــل 
تدهــور الطــرق والبنيــة التحتيــة، ممــا ســاهم فــي خفــض إجمالــي 

ــة الشــتوية بنســبة تصــل إلــى 50%. نفقــات الصيان

علاوة علــى ذلــك، فــإن الاســتغناء عــن الاســتخدام المكثــف 
والنباتــات  التربــة  جــودة  علــى  الحفــاظ  فــي  يســاعد  للأملاح 
ــاه الأمطــار، ويحــد مــن تكاليــف  ــة وشــبكات تصريــف مي الحضري

البيئــي طويلــة الأجــل. التأهيــل 

وتؤكــد هــذه المؤشــرات مجتمعــة أن التركيبات الخضراء المنتجة 
فعالــة  اســتراتيجية  تمثــل  الحضريــة  النباتيــة  المخلفــات  مــن 
للتخفيــف مــن آثــار التغيــر المناخــي فــي المــدن، وتدعــم مبــادئ 
التشــغيلية  المــدخلات  خفــض  خلال  مــن  الدائــري  الاقتصــاد 

وتقليــل الأعبــاء الماليــة والحــد مــن التأثيــرات البيئيــة المرتبطــة 
بــإدارة الثلــوج فــي المــدن الكبــرى.

مقارنة المؤشرات الرئيسية

التركيبة الخضراءالطريقة التقليديةالمؤشر

50–70 غرام/م100² غرام/م² تقريباًًاستهلاك المادة

الاستهلاك لكل 
0.5–0.7 طن1 طن تقريباًًكيلومتر طريق

18–22 ألف طن30–40 ألف طنالاستهلاك السنوي

2–3 ملايين دولار4–7 ملايين دولارالتكلفة السنوية

منخفضة جداًًمرتفعةأضرار البنية التحتية

محدود للغايةشديدالأثر البيئي

 الخاتمة
أظهــرت نتائــج التقييــم المقــارن أن التركيبــة الخضــراء لإزالــة الثلوج 
ــات التشــغيلية  نجحــت فــي خفــض اســتهلاك المــواد والمتطلب

بصــورة كبيــرة.

فقــد انخفــض معــدل الاســتخدام مــن 210 غرامــات لــكل متــر 
مربــع فــي الطريقــة التقليديــة إلــى 50–70 غرامــاًً لــكل متــر مربــع، 
بينمــا تراجــع الاســتهلاك التشــغيلي لــكل كيلومتــر مــن الطــرق 

مــن نحــو طــن واحــد إلــى 0.3–0.5 طــن فقــط.

خفــض  إلــى  طهــران  مدينــة  مســتوى  علــى  ذلــك  أدى  حيــث 
الاحتيــاج الســنوي مــن المــواد التقليديــة مــن 30–40 ألــف طــن 
إلــى حوالــي 13–18 ألــف طــن، أي بانخفــاض يتــراوح بيــن 40% 

و55%.

لأعمــال  الإجماليــة  التكلفــة  انخفضــت  فقــد  اقتصاديــاًً،  أمــا 
إلــى 3–4  أمريكــي  مــن 7–9 ملاييــن دولار  الشــتوية  الصيانــة 
ملاييــن دولار أمريكــي، وهــو مــا يمثــل وفــراًً مباشــراًً يتــراوح بيــن 
4 و5 ملاييــن دولار ســنوياًً، أي مــا يعــادل خفضــاًً فــي التكاليــف 

.60%–50 بنســبة  التشــغيلية 

باســتخدام الأملاح،  المرتبطــة  الســلبية  الآثــار  تراجعــت  وبيئيــاًً، 
البيئــي،  والإجهــاد  النباتــي  الغطــاء  وتضــرر  التربــة  تملــح  مثــل 
مــن مســتوى »مرتفــع« إلــى مســتوى »ضئيــل للغايــة«. كمــا 
مســتوى  مــن  التحتيــة  بالبنيــة  تلحــق  التــي  الأضــرار  انخفضــت 

جــداًً«. »منخفــض  إلــى  »مرتفــع« 

وتُُظهــر تجربــة تنفيــذ هــذا المشــروع خلال الفتــرة الممتــدة بيــن 
عامــي 2024 و2026 أن توظيــف الكتلــة الحيويــة النباتيــة ضمــن 
إطــار الاقتصــاد الدائــري يمكــن أن يعــزز بصــورة ملموســة قــدرة 
مدينــة طهــران علــى التكيــف مــع التغيــر المناخــي، وأن يشــكل 
تحقيــق  مــع  اســتدامة،  أكثــر  لتبنــي سياســات حضريــة  أساســاًً 

ــة. ــة متزامن ــة واقتصادي ــد بيئي فوائ
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مــن المــواد الناتجــة بكميــات كبيــرة عــن أعمــال إدارة وصيانــة 
تقليــم  مخلفــات  ســيما  ولا  الحضريــة،  الخضــراء  المســاحات 
الأشــجار والشــجيرات، والتــي يمكــن إعــادة تدويرهــا بســهولة.

وشملت المكونات النباتية الأساسية ما يلي:

• إكليل الجبل	

• السرو	

• البيراكانثا )الزعرور الناري(	

• رقائق الخشب	

• رماد الخشب	

• قشور الحمضيات	

 المواد المستخدمة في تطوير التركيبة الخضراء لإزالة الثلوج

المادة النباتية )مصدر الرقم
المخلفات(

طريقة شكل المادة
التحضير

الطحنمسحوقإكليل الجبل1

التقطيرمستخلص سائلإكليل الجبل2

الطحنمسحوقالسرو الفضي3

التقطيرمستخلص سائلالسرو الفضي4

الطحنمسحوققشور البرتقال5

التقطيرمستخلص سائلقشور البرتقال6

الطحنمسحوقالبيراكانثا )الزعرور الناري(7

التقطيعرقائق خشبيةبقايا جذوع وفروع الأشجار8

—رمادالخشب9

—رملالرمل10

فــي مرحلــة إعــداد المــواد، تــم أولًاً تجفيــف المخلفــات النباتيــة 
إمــا فــي الظــروف الطبيعيــة أو داخــل أفــران بدرجــة حــرارة 50 
درجــة مئويــة، ثــم جــرى طحنهــا. وتــم إنتــاج رمــاد الخشــب مــن 
خلال حــرق الرقائــق الخشــبية، كمــا جــرى فــي بعــض التجــارب 
اختبــار المنتجــات الثانويــة الناتجــة عــن تقطيــر النباتــات العطريــة.

ولتحسين أداء التركيبات، أضيفت مكونات متوافقة بيئياًً مثل:

• كلوريد البوتاسيوم	

• الخل	

• الرمل	

وذلك بنسب مختلفة ضمن عملية تحسين تدريجية.

بعــد تحضيــر المــواد الخــام، تــم تطويــر إحــدى عشــرة تركيبــة أوليــة 
واختبارهــا فــي ظــروف شــتوية ضمــن المســاحات الخضــراء فــي 

مدينــة طهــران.

جــرى  المكونــات،  أداء  وتحليــل  الأوليــة  النتائــج  إلــى  واســتناداًً 
اختيــار ثلاث تركيبــات وتحســينها مخبريــاًً مــن خلال دراســة نســب 
المكونــات وأحجــام الجســيمات ومحتــوى الرطوبــة للوصــول إلــى 

التركيبــة الأكثــر كفــاءة واســتقراراًً بيئيــاًً.

عــام  شــتاء  خلال  التجــارب  أُُجريــت  الميدانــي،  الأداء  ولتقييــم 
2024 علــى امتــداد ممــر لواســانات فــي طهــران، وهــو مــن أبــرد 
بالأســاليب  التركيبــات  هــذه  وتمــت مقارنــة  المدينــة.  مناطــق 
التقليديــة لإزالــة الثلــوج القائمــة علــى اســتخدام الرمــل والملــح.

وشملت معايير التقييم:

• سرعة إذابة الثلوج والجليد.	

• مدة بقاء المواد على الأسطح.	

• التأثيرات البيئية المحتملة على المناطق المحيطة.	
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 المقدمة
خلال  العالــم  أنحــاء  مختلــف  فــي  الكبــرى  المــدن  شــهدت 
البيئيــة  بــالإدارة  تتعلــق  متزايــدة  تحديــات  الأخيــرة  العقــود 
مــع  التعامــل  ويُُعــدّّ  المناخــي.  التغيــر  مــع  والتكيــف  الحضريــة 
ــات الأساســية  الثلــوج والجليــد خلال فصــل الشــتاء أحــد المكون
السلامــة  علــى  مباشــر  تأثيــر  مــن  لــه  لمــا  البلديــة،  للخدمــات 

البيئيــة. والصحــة  التحتيــة  البنيــة  وكفــاءة  العامــة 

وتعتمــد عمليــات إزالــة الثلــوج فــي العديــد مــن المــدن حــول 
العالــم بصــورة رئيســية علــى اســتخدام الرمــال والأملاح. وعلــى 
الرغــم مــن فعاليــة هــذه الأســاليب علــى المــدى القصيــر، فإنهــا 
تترتــب عليهــا آثــار بيئيــة واقتصاديــة كبيــرة. فالاســتخدام المكثــف 
للأملاح فــي أعمــال الصيانــة الشــتوية يــؤدي إلــى زيــادة ملوحــة 
الضــرر  وإلحــاق  خصوبتهــا  وانخفــاض  بنيتهــا  وتدهــور  التربــة 
بالنباتــات الحضريــة. كمــا تســاهم الأملاح فــي تســريع تــآكل البنيــة 
التحتيــة الحضريــة، بمــا فــي ذلــك الأســفلت والطــرق والمنشــآت 
المعدنيــة، ممــا يــؤدي إلــى ارتفــاع تكاليــف الصيانــة والإصلاح 
انتقــال  فــإن  ذلــك،  إلــى  إضافــة  العامــة.  والمرافــق  للشــوارع 
الأملاح مــع ميــاه الجريــان الســطحي فــي المناطــق الحضريــة 
قــد يتســبب فــي تلــوث الميــاه الســطحية والجوفيــة، ويؤثــر ســلباًً 

ــاه علــى المــدى الطويــل. علــى جــودة المي

أمــا الرمــال، فعلــى الرغــم مــن أنهــا تشــكل مخاطــر أقــل مباشــرة 
علــى التربــة، فإنهــا تخلــق تحديــات أخــرى؛ إذ يــؤدي تراكمهــا فــي 
الشــوارع إلــى انســداد شــبكات تصريــف ميــاه الأمطــار وزيــادة 
تنظيــف  تكاليــف  وارتفــاع  الهــواء  فــي  العالقــة  الجســيمات 
الطــرق بعــد العواصــف. كمــا أن انتقــال خليــط الرمــال والأملاح 
عبــر الجريــان الســطحي قــد ينعكــس ســلباًً علــى النظــم البيئيــة 

الطبيعيــة المحيطــة بالمدينــة.

ومــن هنــا، أصبــح تطويــر بدائــل مســتدامة وصديقــة للبيئــة لإدارة 
الثلــوج والجليــد أولويــة اســتراتيجية للإدارة الحضريــة الحديثــة.

ســيما  ولا  والمتجــددة،  الطبيعيــة  المــوارد  اســتخدام  يُُعــدّّ 
الخضــراء  المســاحات  صيانــة  عــن  الناتجــة  النباتيــة  المخلفــات 
الحضريــة، مــن أبــرز الأســاليب المبتكــرة فــي هــذا المجــال. ففــي 
المــدن الكبــرى تنتــج عمليــات تقليــم الأشــجار والشــجيرات ســنوياًً 
ــاًً مــا يتــم التخلــص  كميــات كبيــرة مــن الكتلــة الحيويــة التــي غالب
منتجــات  إلــى  المــواد  هــذه  لتحويــل  ويمكــن  كنفايــات.  منهــا 
وظيفيــة أن يســهم فــي تقليــل الضغــوط البيئيــة وخلــق قيمــة 

اقتصاديــة مضافــة فــي الوقــت نفســه.

وينــدرج هــذا النهــج ضمــن إطــار الاقتصــاد الدائــري الأخضــر، الــذي 
يهــدف إلــى إعــادة دمــج المــوارد المتاحــة داخــل المدينــة فــي 

دورات الإنتــاج والاســتهلاك بــدلًاً مــن اعتبارهــا نفايــات.

أُُجريــت هــذه الدراســة بهــدف تصميــم وتقييــم تركيبــات لإزالــة 
النباتيــة. ومــن خلال  المخلفــات  تعتمــد علــى  الثلــوج والجليــد 
البســيطة،  والتقنيــات  الحضريــة  والإدارة  البيئــة  علــوم  دمــج 
ســعى البحــث إلــى تطويــر أســلوب مســتدام لمعالجــة الأســطح 

خلال فصــل الشــتاء.

وقــد صُُمــم هــذا المشــروع ونُُفّّــذ لأول مــرة ضمــن إطــار بلديــة 
طهــران. وبــدأ العمــل عليــه عــام 2024، حيــث مــرّّ بمراحــل البحــث 
والتجريــب قبــل أن يدخــل مرحلــة التطبيــق التشــغيلي فــي عــام 
الابتــكارات  أبــرز  كأحــد  اختيــاره  تــم   2026 عــام  وفــي   .2025
البلديــة مــن قبــل مركــز التحديــث والتحــول الإداري فــي بلديــة 

طهــران بمنطقــة 20 )شــهر ري(.

وتقــدم تجربــة هــذا المشــروع ونتائجــه نموذجــاًً عمليــاًً يمكــن 
للمــدن الكبــرى الأخــرى حــول العالــم الاســتفادة منــه وتطبيقــه.

 المواد والمنهجية
تركيبــات  وتقييــم  تصميــم  للمشــروع  الرئيســي  الهــدف  كان 
الطبيعيــة  المــواد  باســتخدام  الثلــوج  لإذابــة  للبيئــة  صديقــة 
الاســتفادة  علــى  المشــروع  ركــز  وقــد  النباتيــة.  والمخلفــات 

الاقتصاد الدائري الأخضر من خلال تركيبة 
لإزالة الثلوج قائمة على المخلفات النباتية

مقال الرأيمحور التركيز •

زينب كيخسروي
بلدية طهران
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• مرحلة ثانية:	

تحضيــر دعــوة للمشــاركة فــي مســابقة تقديــم افضــل مشــروع 
لتطويــر وإبــراز وادي نهــر إبراهيــم وتكليــف الفائــز بتحضيــر ملــف 

تقنــي مفصّّــل )بنيــة تحتيــة – حدائــق – منشــآت ســياحية(.

• مرحلة ثالثة:	

والفــرص  والضعــف  القــوة  لنقــاط  فنيــة  اقتصاديــة  دراســة 
والعوائــق. المتاحــة 

• مرحلة رابعة:	

حــلّّ العوائــق وتحديــد الأكلاف وبالتالــي تحضيــر دفاتــر شــروط 
التلزيــم المناســبة.

• مرحلة خامسة:	

القيــام بالحملــة الدعائيــة والإعلاميــة لتعريــف المســتثمرين علــى 
معالــم وادي نهــر إبراهيــم مــن كل النواحــي.

د – إطلاق تعــاون اكاديمــي مــع جامعــة الكســليك كليــة الفنــون 
الجميلــة والعمــارة، بحيــث بوشــر بدراســة قناطــر زبيــدة والجســر 
الكليــة  عميــد  بإشــراف  أكاديميــة  ورشــات  ضمــن  الرومانــي 
الدكتــور الكســي مكــرزل وســيعلن عــن نتائــج هــذه الدراســات 

لاحقًًــا.

بدء الأعمال وتوقفه:
يتبيــن ممــا ورد ان عمــل تجمّّــع بلديــات وادي نهــر إبراهيــم هــو 
حيــوي جــدًًا بالنســبة للنهــوض بنهــر إبراهيــم وثرواتــه، ويؤمــل 
بتعــاون الدولــة الجــدي معــه لتنفيــذ المشــاريع التــي ســتوضع 

لــه.

وقــد اثمــرت جهــود  هــذا التجمّّــع الــى لقاء مع رئيــس الجمهورية 
آنــذاك العمــاد اميــل لحــود الــذي ابــدى إهتمامًًــا كبيــرًًا بثــروات 
وادي نهــر إبراهيــم وأعطــى توجيهاته بإطلاق العمل بالدراســات 
العائــدة لســد جنــة بطاقــة أوليــة 40 مليــون متــر مكعــب تســاهم 
فــي ري وتأميــن ميــاه الشــرب الــى مناطــق عديــدة وصــولًاً الــى 
العاصمــة بيــروت كمــا تســاهم بتأميــن الطاقــة الكهربائيــة لنصــف 

محافظــة جبــل لبنــان. 

وقــد اكتملــت الدراســات التابعــة لهــذا الســد بواســطة شــركة 
استشــارات  شــركات  ومســاعدة  عالميــة  وطنيــة  استشــارات 
اجنبيــة متخصصــة فــي هــذا المجــال. كمــا أجريــت مناقصــة تنفيــذ 
ًـا بــه منــذ ســنة 2010 وتــمّّ  خاصــة بهــذا الســد وبــدأ العمــل فعلي�
صــرف حوالــي 200مليــون دولار علــى الاعمــال المنفــذة لغايــة 
2019 حيــث توقــف العمــل بــه لســبب المناكفــات السياســية 
مــن جهــة، والإنهيــار المالــي الــذي حصــل ســنة 2019 مــن جهــة 

لإكمــال  دولار  مليــون   100 حوالــي  ينقصــه  كان  وقــد  ثانيــة، 
العمــل بــه وبالتالــي الإســتفادة مــن مياهــه وصــولًاً الــى العاصمة 
بيــروت وايضًًــا الاســتفادة مــن الطاقــة الكهرومائيــة التــي ينتجهــا 
بمعــدل 300 ميغــاوات والتــي تؤمــن الطاقــة لنصــف محافظــة 
جبــل لبنــان خاصــة فــي هــذا الوقــت الصعــب الــذي يمــرّّ بــه لتوفيــر 

الكهربــاء فــي لبنــان.

هــذا نمــوذج صــارخ لمــا يمكــن لبلديــة او تجمّّــع بلديــات ان يفعلــه 
فــي خدمــة النــاس والمجتمــع بإســتثمارها الثــروات الطبيعيــة 
بمــا يشــكّّل مثــالًاً للإهمــال  بهــا، وايضًًــا الأســف  التــي تحيــط 
بحــق  احيانًًــا  السياســية  الطبقــات  بعــض  تســببه  التــي  والهــدر 
الأمــن الاجتماعــي والتقــدم الإنمائــي والاســتقرار الاقتصــادي 

واهميتهــا. لمجتمعاتهــم 
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	5 متابعــة الســعي مــن اجــل تأهيــل وتوســيع الطريــق الممتدة .
مــن نهــر إبراهيــم صعــودًا حتــى جــرود جبيل وكســروان.

	6 تنظيف مجرى النهر وتأهيله وحماية جوانبه..

	7 الســعي لــدى الإدارات المعنيّــة وصيانــة المعالــم الأثريّــة .
علــى طــول ضفــاف النهــر.

	8 القيــام بالتحــرّك الإعلامــي والنــدوات والدراســات اللازمــة .
لإلقــاء الضــوء علــى أهميــة النهــر مــن كل النواحــي الإنمائيــة 

والتراثيــة والســياحية والبيئيــة.

	9 ــة . الإطــاع علــى المخطــط التوجيهــي الصــادر عــن المديري
العامــة للتنظيــم لإتخــاذ القــرارات وفقًــا لــكل بلــدة محاذيــة 

للنهــر.

.	10 متابعــة الســعي لــدى الســلطات المختصــة باتخــاذ التدابيــر 
اللازمــة لمنــع التعديــات علــى حــرم النهــر ومنــع التلــوث 
المتأتــي مــن النفايــات الصناعيــة وتحويــل المجاريــر الصحيــة 
الوطنيــة،  الثــروة  لهــذه  فادحًــا  ضــررًا  يشــكل  ممــا  عليــه 
وإلــزام المؤسســات المتاخمــة بالتشــجير والنظافــة العامــة 

والمحافظــة علــى ســامة البيئــة.

وقــد تلــى ذلــك اجتماعــات عديــدة تناولــت المواضيــع الــواردة 
ضمــن المبــادئ، واطلاق مبــادرات باتجــاه المراجع والمؤسســات 
الفتــرة  خلال  إنجــازات  عــدّّة  ذلــك  عــن  نتــج  بحيــث  المعنيّّــة 

المنصرمــة نلخصهــا بمــا يلــي:

أ – إنجــاز خريطــة طوبوغرافيــة بمســاحة تغطــي عــرض 1 كلــم 
علــى طــول مجــرى النهــر بمقيــاس 1000/1 وذلــك مــن اجــل 
تســهيل الدراســات علــى وادي نهــر إبراهيــم بالتعــاون مــع مديرية 

الشــؤون الجغرافيــة فــي الجيــش اللبنانــي.

ب – إطلاق دراســة ســد مائــي فــي منطقــة جنــة )منســوب 
720م تقريبًًــا( بســعة أوليــة وقدرهــا 40 مليــون متــر مكعــب 
الــى حــدود 60 مليــون متــر مكعــب  ويمكــن ان يتطــوّّر ذلــك 
مســتقبلًاً، بحيــث يؤمــن هــذا الســد الطاقــة الكهربائيــة والميــاه 
لــكل المنطقــة، والدراســات هــي بعهــدة شــركة خطيــب وعلمــي 

الهندســية.

لتشــجيع  إيــدال  مؤسســة  مــع  هــام  تعــاون  إطلاق   – ج 
وتمــت  معهــا،  اجتماعــات  عــدة  عقــدت  بحيــث  الاســتثمارات 
التاريخيــة  والمعالــم  إبراهيــم  نهــر  لمجــرى  ميدانيــة  زيــارات 
الموجــودة علــى ضفافــه. وقــد حصلــت مؤسســة إيــدال علــى 
التــي  الآســتثمارية  الخطــة  علــى  الحكومــة  رئيــس  موافقــة 
وضعتهــا للإســتثمار علــى وادي نهــر إبراهيــم وهــي تتلخــص بمــا 

يلــي:

• مرحلة أولى:	

مســح لإطــار المنطقــة المــراد تطويرهــا مــن معالــم أثريــة وبيئيــة 
ومســاحات طبيعيــة.
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كانوي-كايــاك  البيئيــة  الرياضــة  أقامــت  كمــا  المواطنيــن،  مــن 
فــي مجــرى النهــر مثلمــا يحــدث فــي اهــم الأنهــر- وقــد كان لهــا 

التجــاوب الكبيــر مــن أبنــاء البلــدة والوطــن.

كمــا اقامــت بلديــة نهــر إبراهيــم ورشــات عمــل بلديــة عنوانهــا 
الطبيعيــة  الثــروات  خدمــة  فــي  البلــدي  العمــل  الأساســي: 
لــوادي نهــر إبراهيــم التاريخــي مــن بيئيــة وتــراث وســياحة وميــاه 
وطاقــة، وجمعــت حولهــا نخبــة مــن الاختصاصييــن مــن مختلــف 
الاكاديميــات والجامعــات الوطنيــة وخبــراء فــي الطاقــة والميــاه 
والتــراث وشــابات وشــباب مــن الناشــطين فــي البلــدة. وقــد كان 
الأثــر  اهــم  المرافقــة  والنــدوات  والورشــات  النشــاطات  لهــذه 
فــي تســليط الضــوء علــى اهميّّــة ومقــدرات هــذا النهــر العظيــم 
لتحســيس  فاعلــة  ديناميــة  إطلاق  علــى  والتصميــم  بثرواتــه 
الدولــة والقطاعــات العامــة والخاصــة بإنتــاج المشــاريع المناســبة 
وتفعيــل الجهــود لتميــز هــذه الثــروات الضخمــة والتــي لا يمكــن 
تجاهلهــا بحيــث ان مــن بيــن المقومــات المهمــة فــي العمــل 

ــا التــي أنــت فيهــا. ــر الزواي البلــدي: أن

نهــر  وادي  عــن  لمحــة  اقــدم  ذلــك دعونــي  قبــل كل  ولكــن   
التاريخــي. إبراهيــم 

ثروات وادي نهر ابراهيم
نهــر إبراهيــم المعــروف تاريخيًًــا بنهــر »ادونيــس الأســطوري«، 
والــذي يشــتهر بغزارتــه وديمومــة جريانــه واحتوائــه لمعالــم اثريــة 
خاصــة، لــم يحــظ بعــد بالأهميــة التي يســتحقها من قبل الإدارات 
والمؤسســات المعنيــة مــن اجــل اســتثمار ثرواتــه الضخمــة التــي 
يســتفيد منهــا كل الوطــن مائيًًــا وطاقــة وبيئــة وســياحة وتاريــخ، 
وتتعــدى أهميتــه الــى المنظمــات الدوليــة لناحيــة المحافظــة 

عليهــا كتــراث عالمــي ثميــن.

امــا خصائــص النهــر فمــا يميّّــزه معــدل طاقتــه الســنوي التــي 
تقــدر ب 500 مليــوم م3 علــى طــول 33 كلــم بيــن منابعــه فــي 
مــن  المتوســط ممــا جعلــه  الأبيــض  البحــر  الــى  الجبــال  أعالــي 
اكثــر الأنهــر تدفقًًــا وســرعة فــي الشــرق الأوســط. كمــا ان اهــم 
خصائصــه هــو جريانــه المســتمر بــدون انقطــاع علــى مــدار الســنة 
الثلــوج  ذوبــان  بعــد  الربيــع  فــي  وايضًًــا  قوتــه،  بســبب  وذلــك 

الكثيفــة علــى مســاره.

لكــن مقابــل ذلــك كلــه لا تتعــدى الاســتفادة منــه  	
للأســف اكثــر مــن نصــف بالمايــة. يعنــي كل هــذه الغــزارة فــي 
الميــاه تصــب كلهــا بــدون ايــة فائــدة فــي البحــر الأبيــض الأبيــض 

لمتوســط. ا

مبادرة البلدية وتجمّّع  البلديات:
فانطلاقًًــا مــن هــذه المعطيــات وتحسسًًــا بالمســؤولية الكبيــرة 
بعــد اســتلامي لمهامــي كرئيــس لبلديــة نهــر إبراهيــم الســاحلية، 
ولديهــا موقــع خــاص علــى ضفــاف هــذا النهــر العظيــم وايضًًــا 

علــى شــاطئ البحــر الأبيــض المتوســط تشــارك خصائصــه ايضًًــا 
مــع مــدن وبلــدات حــوض البحــر المتوســط.

 ومــن هنــا اطلقــت بمبــادرة الاهتمــام بهــذه الثــروات وتفعيلهــا 
مــع زملائــي رؤســاء البلديــات المتاخمــة لنهــر إبراهيــم شــمالًاً 
ًـا كاملًاً، بحيــث عقــدت  ًـا، وقــد لاقــت هــذه المبــادرة تجاوب� وجنوب�
اجتماعــات لهــذه الغايــة بيــن 12 بلديــة معنيــة ابتــداءًً مــن ســنة 
نهــر  بــوادي  للنهضــة  العمــل  أســس  وضعــت  بحيــث   .2005
إبراهيــم وذلــك ضمــن تجمّّــع اطلــق عليــه اســم »تجمــع بلديــات 
وادي نهــر إبراهيــم« وهــو غيــر منصــوص عليــه فــي مؤسســات 

ــة. الدول

وقــد وضــع هــذا التجمــع الأســس التاليــة للنهضــة بــوادي نهــر 
ــة  ــة والمائي ــة والتراثي ــة والبيئي إبراهيــم مــن كل النواحــي الإنمائي

والســياحية وفقًًــا للتصــور التالــي:

	1 وادي نهــر إبراهيــم هــو ثــروة وطنيــة هامــة، يجــب الاهتمــام .
وتراثيًــا  مائيــا وكهربائيًــا  الصعــد  علــى كل  بهــا وتفعيلهــا 

ــا. وســياحيًا وبيئيً

	2 متابعة وضع الدراسات اللازمة من اجل هذه المشاريع..

	3 تشــجيع إقامــة اســتثمارات ســياحية وبيئيــة علــى ضفتــي .
النهــر.

	4 تشــجيع إقامــة مهرجانــات ســياحية وتراثيــة علــى ضفتــي .
النهــر.
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خبرتــي فــي إطلاق العمــل لإســتثمار وادي 
نهــر إبراهيــم التاريخــي 

من مياه وطاقة وتراث وبيئة وسياحة
مــن أولــى مهــام المجلــس البلــدي فــي ايــة منطقــة جغرافيــة، 
معرفــة خصائــص المــكان والثــروات الطبيعيــة التــي أمــنََّ اللــه 
عليهــم بهــا، وبالتالــي التخطيــط والعمــل لبلــورة هــذه الخصائــص 
الإنســان  ورفاهــة  التطــوّّر  اجــل  مــن  الثــروات  هــذه  واســتثمار 
والإعتنــاء بالطبيعــة وثرواتهــا فــي آن. هــذه الخصائــص والثــروات 
يتوجــب  بــل  اهمالهــا  يجــوز  ولا  علينــا  الخالــق  نِِعــم  مــن  هــي 
ًـا  ًـا ووطني� الإضــاءة عليهــا والعمــل بــكل الوســائل المتاحــة مناطقي�
وحتــى دوليًًــا، مــن اجــل إنشــاء مشــاريع مناســبة ومنتجــة إنمائيًًــا 

ـًا. ـًا واجتماعـيً وبيئـيً

مــن هنــا ومــن خلال تجربتــي كرئيــس لبلديــة نهــر إبراهيــم – جبيــل 
– لبنــان )2004-2010( كان لــي الحــظ الكبيــر بكــون هــذه البلــدة 

ــا والوحيــدة فــي لبنــان التــي تحمــل إســم النهــر  الصغيــرة جغرافيًً
الــذي يخترقهــا. انهــا تقــع علــى ضفــاف نهــر إبراهيــم التاريخــي. نهر 
ــاه  ــراث وبيئــة ومي الأســطورة ادونيــس بمــا يختــزل مــن تاريــخ وت
وهــي بحــدّّ ذاتهــا ثــروات كفيلــة بالنهــوض بــكل المناطــق التــي 
تحيــط بهــا، ونعــرف قيمتهــا وقيمهــا- كمــا تقــع علــى شــاطئ 
البحــر الأبيــض المتوســط ومنهــا إطلالــة مميــزة علــى كل مــدن 

الحــوض. 

خصائص البلدة ونشاطاتها: 
إن  بلدتنــا  تميــز  التــي  الخصائــص  بإبــراز  البلديــة  اهتمــت  لذلــك 
ًـا بحيــث اعــادت احيــاء الأدونيــات والتــي كانت أولى  ســياحيًًا وتراثي�
المهرجانــات  النهــر، فأقامــت  التاريــخ علــى ضفــاف  مهرجانــات 
التراثيــة والفنيّّــة علــى ضفافــه واســتقطبت عشــرات الألــوف 

أبعد من الاعمال البلدية العادية والضرورية

المقال الرئيسيمحور التركيز •

المهندس جورج حنا غانم
رئيس بلدية نهر إبراهيم السابق- لبنان
مقرّّر لجنة الشؤون البلدية في اتحاد

   المهندسين اللبنانيين

أهمية التركيز والإفادة من الثروات الطبيعية وإستثمارها 
في النطاق البلدي
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شــاركت منظمــة UCLG-MEWA بتاريــخ 5 يونيو/حزيــران 2026 
مدينــة  اســتضافته  الــذي   2026 نفايــات  صفــر  منتــدى  فــي 
إســطنبول، ونظمتــه مؤسســة صفــر نفايــات تحــت رعايــة ولايــة 
أنطاليــا: صفــر  إلــى  “الطريــق  شــعار:  تحــت  وذلــك  إســطنبول، 
نفايــات كعمــل مناخــي”. وقــد جمــع المنتــدى أكثــر مــن 7,000 

مشــارك مــن 183 دولــة حــول العالــم.

ــل UCLG-MEWA فــي المنتــدى كل مــن محمــد ســعدية،  ومثّّ
التنميــة  لأهــداف  وســفيرها  للمنظمــة  الفخــري  الرئيــس 
للمنظمــة،  العــام  الأميــن  دومــان،  محمــد  ود.  المســتدامة، 
إبراهيــم،  ويحيــى  العــام،  الأميــن  نائــب  دومــان،  مــراد  وعلــي 
المنســق العــام، إلــى جانــب كوبــرى إيســن، مســاعدة السياســات.

رئيــس  أغيربــاش،  صامــد  أكــد  الافتتاحيــة،  الجلســة  وخلال 
مؤسســة صفــر نفايــات وبطــل المنــاخ رفيــع المســتوى لمؤتمــر 
ــر  ــات العالميــة، بمــا فــي ذلــك تغي الأطــراف COP31، أن التحدي
تتطلــب  الطبيعيــة،  المــوارد  واســتنزاف  الغــذاء  وهــدر  المنــاخ 
جانبهــا،  مــن  النطــاق.  واســع  دوليــا�  وتعاونــا�  جماعيــا�  عــملًاً 
وصفــت الســيدة أمينــة أردوغــان، الرئيســة الفخريــة للمؤسســة، 

حــول  الأطــراف  تجمــع مختلــف  بأنــه منصــة مهمــة  المنتــدى 
تتمتــع  التــي  الفريــدة  المكانــة  إلــى  مشــيرةًً  مشــترك،  هــدف 
ومؤكــدةًً  والثقافــات،  للحضــارات  كملتقــى  إســطنبول  بهــا 
أهميــة ممارســات صفــر نفايــات فــي مواجهــة تغيــر المنــاخ. كمــا 
أوضحــت أناكلوديــا روســباخ، المديــرة التنفيذيــة لموئــل الأمــم 
تســهم  نفايــات  أن سياســات صفــر   ،)UN-Habitat( المتحــدة 
فــي بنــاء مــدن أكثــر صحــة ونظافــة وشــمولًاً، مشــددةًً علــى 
الــدور المحــوري لإدارة النفايــات فــي التنميــة الحضريــة والصحــة 

العامــة.

وتضمــن المنتــدى جلســات متخصصــة تناولــت العمــل المناخــي، 
النفايــات، وممارســات الاقتصــاد  والمــدن المســتدامة، وإدارة 
الخبــرات  لتبــادل  منصــة  أتــاح  مــا  الدولــي،  والتعــاون  الدائــري، 
واســتعراض الحلــول المبتكــرة مــن أجــل مســتقبل أكثــر اســتدامة.

 UCLG-MEWA ومــن خلال مشــاركتها فــي المنتــدى، جــددت
التزامهــا بدعــم الإدارات المحليــة الأعضــاء وتعزيــز جهودهــا فــي 
فــي  بيئيــاًً  والمســؤولة  المســتدامة  الحضريــة  التنميــة  مجــال 

منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا.

UCLG-MEWA حاضرة إلى جانب القادة 
العالميين في منتدى صفر نفايات 2026 في 

إسطنبول

الفعاليات
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التعــاون الإقليمــي. وخلال النقــاش، اســتعرضت الســيدة أبــو 
ســمرة رؤيــة #ResilientMEWA القائمــة علــى ثلاثــة محــاور 

لبنــاء مجتمعــات مرنــة، شــاملة، ومســتعدة للمســتقبل.

وفــي جلســة »مــا بعــد المــأوى: إســكان قائــم علــى البيانــات 
تطويــر  هيئــة  نظمتهــا  التــي  أفضــل«  حيــاة  جــودة  أجــل  مــن 
دومــان  محمــد  الدكتــور  شــدد  المنــورة،  المدينــة  منطقــة 
علــى أن الإســكان فــي البلــدان المتأثــرة بالنزاعــات مثــل ســوريا 
بالبقــاء وإعــادة الإعمــار،  يرتبــط  والعــراق وفلســطين واليمــن 
بينمــا تُُظهــر تركيــا والمملكــة العربيــة الســعودية كيــف يمكــن 
المجتمعــات.  فــي  تحــوالًا  تُُحــدث  أن  والشــراكات  للمرونــة 
وأوضــح أن التحــدي يكمــن فــي الحفــاظ علــى شــمولية أنظمــة 
الإســكان للفئــات منخفضــة الدخــل، مــع جــذب الاســتثمارات 
الخاصــة، مؤكــدًًا أن الإســكان لا يتعلــق ببنــاء الوحــدات الســكنية 

فحســب، بــل بإعــادة بنــاء حيــاة النــاس.

والإقليميــة،  المحليــة  للإدارات  المســتديرة  المائــدة  وخلال 
منطقــة  أميــن  البليشــي،  فهــد  بينهــم  مــن  قــادة،  شــارك 
المدينــة المنــورة، تجــارب مدنهــم، ممــا عــزز أهميــة التعلّّــم بيــن 
المــدن والمنصــات التــي تتيــح نشــر الابتــكارات المحليــة علــى 

العالمــي. المســتوى 

التنميــة  »أهــداف  جلســة  وخلال  مايو/أيــار،   21 وفــي 
المســتدامة قيــد التنفيــذ: ردم الفجــوة مــن أجــل حلــول مناخيــة 
محليــة« التــي نظمتهــا UCLG ASPAC، أكــد الدكتــور محمــد 
ًـا لا يمكــن  دومــان أن تحقيــق أهــداف التنميــة المســتدامة عالمي�
أن يتــم إلا عبــر تنفيذهــا محليًًــا. كمــا شــدد علــى أن التعــاون 

بيــن المــدن يســرّّع الابتــكار ويجعــل الالتزامــات العالميــة أكثــر 
ســردار  الدكتــور  اســتعرض  وبــدوره،  وملموســية.  واقعيــة 
الجيــدة فــي  الممارســات  الكبــرى  بلديــة قونيــة  قوينجــو مــن 

والهــدم. البنــاء  مخلفــات  إدارة 

التعــاون  معًًــا:  المــدن  الإســكان  يجمــع  »حيــن  جلســة  وفــي 
المحلــي علــى أرض الواقــع«، التــي نُُظمــت بالشــراكة مــع اتحــاد 
الفلســطيني للهيئــات المحليــة وبلديــة البيــرة واتحــاد بلديــات 
UCLG- مرمــرة، شــدد جنيــد رفيــق، منســق الاتصــالات فــي
MEWA، علــى الــدور المحــوري لاتحــادات البلديــات. وأوضــح أن 
هــذه الاتحــادات يجــب أن تتطــور لتصبــح بنــى تحتيــة للتعــاون، 
تمكّّــن المــدن مــن الانتقــال مــن الحــوار إلــى التنفيــذ العملــي. 
تمــثلان  المنهجيــة  والمتابعــة  الاســتمرارية  أن  اعتبــر  كمــا 
الخطوتيــن الأكثــر عمليــة للســنوات المقبلــة، لضمــان اســتدامة 
أجنــدات الإســكان عبــر التحــولات السياســية. واختتــم بالتأكيــد 
علــى أن الإســكان قضيــة ترتبــط بالكرامــة والصمــود والشــمول، 
داعيًًــا الاتحــادات إلــى ضمــان ترجمــة الشــراكات إلــى مســاكن 

فعليــة ومجتمعــات مزدهــرة.

 UCLG-MEWA عقــدت  الجلســات،  هــذه  جانــب  إلــى 
الإســكوا  بينهــم  مــن  شــركائها،  مــع  ثنائيــة  اجتماعــات   عــدة 
الأردن  – المتــحدة  الأــمم  وموــئل   ،)UN ESCWA( 
البيئــة  وجمعيــة  العقبــة،  وبلديــة   ،)UN-Habitat Jordan(
أصحــاب  مــع  التعــاون  تعزيــز  بهــدف  الإنســانية،  والتنميــة 
المصلحــة فــي مواجهــة مختلــف التحديــات الحضريــة والتنمويــة، 
وتجديــد التزامهــا بدفــع حلــول الإســكان وبنــاء مســتقبل حضــري 

الشــراكة والتضامــن. أكثــر مرونــة مــن خلال 



9

الحضــري  المنتــدى  فــي  بفاعليــة   UCLG-MEWA شــاركت 
باكــو،  فــي  عُُقــد  الــذي   ،)WUF13( عشــر  الثالــث  العالمــي 
أذربيجــان خلال الفتــرة مــن 17 إلــى 22 مايو/أيــار 2026، تحــت 
ومرنــة«.  آمنــة  ومجتمعــات  مــدن  العالــم:  »إســكان  شــعار 
الشــرق  أنحــاء منطقــة  وســاهم قــادة محليــون مــن مختلــف 
المســتوى  رفيعــة  الجمعيــات  فــي  آســيا  وغــرب  الأوســط 
قضيــة  مركزيــة  علــى  مؤكديــن  المتخصصــة،  والجلســات 

وشــمولية. ومرونــة  كرامــة  مســألة  باعتبارهــا  الإســكان 

للإدارات  العالميــة  الجمعيــة  مــع  الوفــد  مشــاركات  بــدأت 
المحليــة والإقليميــة )WALRG( فــي 17 مايو/أيــار، حيــث شــدد 
القــادة، بمــن فيهــم أوغــور إبراهيــم ألتــاي )رئيــس بلديــة قونيــة 
جنــج  متيــن  وأحمــد   ،)UCLG لـــ  التنفيــذي  والرئيــس  الكبــرى 

الكبــرى والرئيــس المشــارك )رئيــس بلديــة طرابــزون 

ترمــه(،  بلديــة  )رئيــس  كــول  وشــنول   ،)UCLG-MEWA لـــ 
 ،)UCLG-MEWA لـــ والدكتــور محمــد دومــان )الأميــن العــام 
الفلســطيني  للاتحــاد  التنفيــذي  )المديــر  عناتــي  اللــه  وعبــد 
)بلديــة طهــران(،  علــي شــفيعي  المحليــة(، ومحمــد  للهيئــات 
علــى أهميــة التعــاون متعــدد الأطــراف. وأكــدوا أن الإســكان 
لا ينبغــي النظــر إليــه كمجــرد مــأوى، بــل كعنصــر يرتبــط بالهويــة 
مقدمــة  فــي  المحليــة  الإدارات  تموضــع  مــع  والانتمــاء، 

الأساســية. الخدمــات  ومقدمــي  المســتجيبين 

تنظيــم  فــي   UCLG-MEWA شــاركت  مايو/أيــار،   19 وفــي 
جلســة »ســد فجــوة القيــادة الحضريــة: أكاديميــة قــادة المــدن 
 UN( والإســكوا UN-Habitat ROAS العربيــة« بالتعــاون مــع
ESCWA(. وقدمــت ريــم أبــو ســمرة كلمــة نيابــةًً عــن الدكتــور 
تمكيــن  فــي  الأكاديميــة  دور  فيهــا  أكــدت  دومــان،  محمــد 
القــادة المحلييــن عبــر تبــادل المعرفــة، وبنــاء القــدرات، وتعزيــز 

 UCLG-MEWA تعزيز حلول الإسكان: صوت
في المنتدى الحضري العالمي الثالث عشر

الفعاليات
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شــاركت منظمــة UCLG-MEWA فــي ورشــة سياســات الثقافــة 
التــي نظمتهــا بلديــة إزميــر الكبــرى، والتــي عُُقــدت فــي مركــز 
 .2026 مايو/أيــار   8–7 يومــي  الغــاز  لمصنــع  التاريخــي  إزميــر 
ومثّّــل المنظمــة كلٌٌّ مــن الأميــن العــام الدكتــور محمــد دومــان، 
فــي  والســياحة  الثقافــة  لجنــة  مســؤولة  تشــيتين،  وبيضــاء 

.UCLG-MEWA

تضمّّــن برنامــج الافتتــاح كلمــات لــكلٍٍّ مــن رئيــس بلديــة إزميــر 
الكبــرى الدكتــور جِِمِِــل تََوغــاي، ورئيــس بلديــة مــوغلا الكبــرى 
أحمــد   UCLG-MEWA الثقافــة والســياحة فــي لجنــة  ورئيــس 

أراس.

المعنونــة  الجلســة  دومــان  محمــد  الدكتــور  أدار  ذلــك،  عقــب 
“الاتجاهــات العالميــة فــي سياســات الثقافــة وتركيــا”، بمشــاركة:

• اللجنــة 	 عضــو  دميــر،  إرمــان  الدكتــور  المشــارك  الأســتاذ 
أشــكال  تنــوع  بشــأن  اليونســكو  منظمــة  لخبــراء  التركيــة 

الثقافــي؛ التعبيــر 

• والأســتاذ المشــارك الدكتــور كــوراي غولــر، الأميــن العــام 	
للمعالــم  الدولــي  للمجلــس  التركيــة  الوطنيــة  للجنــة 

تركيــا(. )إكومــوس  والمواقــع 

كمــا تناولــت جلســة جمعــت بيــن كــوراي غولــر وجــوردي باســكال، 
مســؤول لجنــة الثقافــة فــي UCLG، تطــور سياســات الثقافــة 
علــى المســتوى العالمــي، ومســؤوليات الإدارات المحليــة فــي 

المجــال الثقافــي، إضافــة إلــى مفهــوم الحقــوق الثقافيــة.

اســتعرض  الدوليــة”،  الثقافيــة  الإدارة  “خطــط  جلســة  وفــي 
ــد علــى  ــا تجــارب مدنهــم، مــع التأكي مشــاركون مــن زغــرب وأثين
أهميــة النهــج القائــم علــى البيانــات، وتعزيــز إمكانيــة الوصــول، 

الثقافيــة. السياســات  فــي صياغــة  المشــاركة  وضمــان 

البرنامــج  الموضوعيــة خلال  الطــاولات  جلســات  تناولــت  كمــا 
قضايــا مثــل:

الوصــول إلــى الثقافــة، إدارة الثقافــة وبنــاء القــدرات المؤسســية، 
UCLG- وشــاركت  الإبداعيــة.  والصناعــات  الثقافــي،  التــراث 
القــدرات  وتطويــر  الثقافــة  “إدارة  طاولــة  فــي   MEWA
المؤسســية”، حيــث شــدد الدكتــور محمــد دومــان علــى أهميــة 

المحليــة. الثقافيــة  السياســات  فــي  المــدن  مجالــس 

وخلال الورشــة، تــم عــرض مســودة وثيقــة السياســات الثقافيــة 
خلال  مــن  إثرائهــا  بهــدف  الكبــرى،  إزميــر  بلديــة  أعدتهــا  التــي 

الفعاليــات. خلال  المقدمــة  والمســاهمات  المناقشــات 

مشاركة UCLG-MEWA في ورشة سياسات 
الثقافة في إزمير

الفعاليات
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المتحــدة  المــدن  منظمــة  بيــن  تعــاون  اتفاقيــة  توقيــع  تــم 
UCLG-( والإدارات المحليــة فــرع الشــرق الأوســط وغــرب آســيا
 21 بتاريــخ   )UITP( العــام  للنقــل  الدولــي  والاتحــاد   )MEWA
نيســان/أبريل 2026، وذلــك خلال اجتمــاع المكتــب التنفيــذي 
نيــدة  مدينــة  فــي  عقــد  الــذي   UCLG-MEWA لمنظمــة 
الدكتــور محمــد  بيــن  التوقيــع  تركيــا. وقــد جــرت مراســم  فــي 
دومــان، الأميــن العــام لمنظمــة UCLG-MEWA، وفيــض اللــه 
فــي  العــام  للنقــل  الدولــي  الاتحــاد  فــرع  رئيــس  غوندوغــدو، 

أوراســيا. منطقــة 

التنقــل  تعزيــز  نحــو  اســتراتيجية  الاتفاقيــة خطــوة  هــذه  وتعــد 
أن  مــن  الرغــم  وعلــى  المنطقــة.  فــي  المســتدام  الحضــري 
الشــراكة تشــمل أجنــدة واســعة تتضمــن تطويــر أنظمــة النقــل 
العــام، وتعزيــز حلــول التنقــل المســتدام، وتشــجيع الممارســات 
المبتكــرة فــي مجــال النقــل الحضــري، إلا أن التركيــز الأساســي 

ينصــب علــى إعــداد تقريــر التنقــل الحضــري لعــام 2025.

تقييــم  بمثابــة   2025 لعــام  الحضــري  التنقــل  تقريــر  وســيكون 
مجــال  فــي  والفــرص  والتحديــات  الحاليــة  للاتجاهــات  شــامل 
النقــل الحضــري. ومــن المتوقــع أن يقــدم التقريــر تحلــيلات مبنيــة 
ــات، ويســلط الضــوء علــى الممارســات الجيــدة علــى  علــى البيان
المســتويين الإقليمــي والدولــي، ويقتــرح توصيــات سياســاتية 

تتناســب مــع احتياجــات الإدارات المحليــة.

تهــدف هــذه المبــادرة إلــى تعزيــز القدرات التحليلية والمؤسســية 
للبلديــات، بمــا يمكنهــا مــن تصميــم أنظمــة نقــل أكثــر كفــاءة 
تعزيــز  التقريــر فــي  بيئيــاًً. كمــا سيســاهم  وشــمولًاً واســتدامة 
مواءمــة السياســات مــع المعاييــر والأطــر الدوليــة، ممــا يعــزز دور 

ــة فــي رســم مســتقبل التنقــل الحضــري. الإدارات المحلي

وتجــدر الإشــارة إلــى أن تقريــراًً مشــابهاًً كان قــد نشــر ســابقاًً مــن 
UCLG- قبــل المؤسســتين، مــا يعكــس اســتمرارية التعــاون بيــن

.UITP والاتحــاد الدولــي للنقــل العــام MEWA

اتفاقية تعاون بين UCLG-MEWA والاتحاد 
)UITP( الدولي للنقل العام

الفعاليات
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المتحــدة  المــدن  لمنظمــة  التنفيــذي  المكتــب  اجتمــاع  عقــد 
والإدارات المحليــة )UCLG( فــي مدينــة مكســيكو ســيتي خلال 
قــادة  بمشــاركة   ،2026 أبريل/نيســان   10 إلــى   8 مــن  الفتــرة 
محلييــن وإقليمييــن مــن مختلــف أنحاء العالم، وذلك بهدف دفع 
الأجنــدة المشــتركة للمــدن والأقاليــم قدمــا. وشــكل الاجتمــاع 
منصــة مهمــة لمناقشــة التحديــات العالميــة الملحــة وتعزيــز دور 

الإدارات المحليــة فــي بنــاء مســتقبل شــامل ومســتدام.

وشــارك وفــد منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا بفاعليــة فــي 
أعمــال الاجتمــاع، حيــث ضــم كلا مــن رئيــس UCLG التنفيــذي 
ونائــب  ألطــاي،  إبراهيــم  أوغــور  الكبــرى  قونيــة  بلديــة  ورئيــس 
رئيــس UCLG لمنطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا ورئيــس 
UCLG- بلديــة باليــك أســير أحمــد آكيــن، والأميــن العــام لمنظمــة
MEWA الدكتــور محمــد دومــان، والمنســق العــام يحيــى إبراهيــم.

وركــزت الجلســة الإداريــة للاجتمــاع علــى الأولويات الاســتراتيجية 
المســتوى  علــى  المناصــرة  تعزيــز  ذلــك  فــي  بمــا  للمنظمــة، 
ودفــع  المســتويات،  متعــددة  الحوكمــة  ودعــم  العالمــي، 
المبــادرات التــي تعــزز التضامــن والتعــاون بيــن الأعضاء. وفي هذا 
الســياق، شــدّّد أوغــور إبراهيــم ألطــاي علــى أهميــة المبــادرات 
الجماعيــة، مثــل حملــة “100 يــوم مــن التعدديــة الثقافيــة”، فــي 
تعزيــز الحضــور العالمــي ووحــدة الإدارات المحليــة والإقليميــة.

UCLG- وعلــى هامــش الاجتمــاع، شــارك الأمين العــام لمنظمة
MEWA الدكتــور محمــد دومــان فــي عــدد مــن اللقــاءات، مــن 
بينهــا اجتماعــات مــع الأمنــاء العاميــن لــكل مــن فــروع أمريــكا 

اللاتينيــة FLACMA وأوراســيا وآســيا والمحيــط الهــادئ.

آكيــن  أحمــد  جانــب  إلــى  دومــان  محمــد  الدكتــور  التقــى  كمــا 
جــرى  حيــث  بروغــادا،  كلارا  ســيتي،  مكســيكو  بلديــة  برئيســة 
ودور  المــدن،  بيــن  التوأمــة  وعلاقــات  التعــاون،  آفــاق  بحــث 

والــسلام. الثقافــة  تعزيــز  فــي  الحضريــة  الدبلوماســية 

وشــكّّل النقــاش السياســي حــول “الرعايــة” كمدخــل لجيــل جديــد 
ــرز محــاور الاجتمــاع، حيــث  ــم الخدمــات العامــة أحــد أب مــن تقدي
لمواكبــة  العامــة  الخدمــات  تطويــر  ضــرورة  علــى  التأكيــد  تــم 
التفاوتــات المتزايــدة والتحديــات الاجتماعيــة، مــع اعتبــار الرعايــة 
نهجــا حوكميــا شــاملا قائمــا علــى الشــمول والكرامــة والتضامــن. 
كمــا شــدد المشــاركون علــى أهميــة تزويــد الإدارات المحليــة 
أطــر  وتوفيــر  المؤسســية،  قدراتهــا  وتعزيــز  الكافيــة،  بالمــوارد 

تعــاون فعالــة لتحقيــق هــذه الرؤيــة.

وخلال هــذا النقــاش، ســاهم أحمــد آكيــن بمداخلــة أبــرز فيهــا 
الــدور الأوســع لسياســات الرعايــة فــي الحــد مــن أوجــه عــدم 
انعــكاس  أكثــر عدالــة، فــي  بنــاء مجتمعــات  المســاواة ودعــم 
واضــح لالتــزام منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا بتعزيــز نهــج 

يضــع الإنســان فــي صميــم الحوكمــة المحليــة.

وعكســت المشــاركة الفاعلــة لوفــد منطقــة الشــرق الأوســط 
تلعبــه  الــذي  الحيــوي  الــدور  الاجتمــاع  خلال  آســيا  وغــرب 
المنطقــة ضمــن الشــبكة العالميــة، حيــث ســاهمت قياداتهــا فــي 
إثــراء النقاشــات وضمــان حضــور الــرؤى الإقليميــة ضمــن أولويــات 

المشــتركة.  UCLG

قادة محليون عالميون يجتمعون في المكتب 
التنفيذي لمنظمة UCLG لتعزيز التعاون 

والحوكمة متعددة المستويات

الفعاليات



5

المــدن”، مســتعرضا فــي الوقــت ذاتــه عــددا مــن الممارســات 
النموذجيــة المطبقــة فــي نيــدة.

النقــاش  وجلســات  المســتوى  رفيعــة  الحــوارات  وســلطت 
الضــوء علــى الــدور المتنامــي للإدارات المحليــة باعتبارهــا فــاعلا 
رئيســيا فــي تحقيــق التنميــة المســتدامة. وركــزت المناقشــات 
حــول الابتــكار الحضــري علــى أهميــة القيــادة المحليــة، وجهــود 
علــى  الحفــاظ  بيــن  التــوازن  وتحقيــق  الكــوارث،  بعــد  التعافــي 
أمــا  الحديثــة.  الحضريــة  التنميــة  ومتطلبــات  الثقافــي  التــراث 
الجلســات المتعلقــة بالإجهــاد المائــي، فقــد تناولــت سياســات 
التكيــف مــع تغيــر المنــاخ، والاســتثمارات فــي الطاقــة المتجددة، 
والإدارة المســتدامة للمــوارد المائيــة، مــع التأكيــد علــى كفــاءة 

اســتخدام المــوارد وتعزيــز الحلــول القائمــة علــى المجتمــع.

التحديــات  حــول  مهمــة  رؤى  المتحــدة  الأمــم  خبــراء  وقــدم 
متعــددة الأبعــاد للتنميــة الحضريــة. حيــث أشــار الدكتــور كايــل 
UN-( فاريــل مــن برنامــج الأمــم المتحــدة للمســتوطنات البشــرية
Habitat( إلــى أن “خلــق فــرص العمــل، ومعالجة بطالة الشــباب، 
ومواءمــة المهــارات مــع احتياجــات الســوق المحليــة، تُُعــد عناصــر 
أساســية لتحقيــق التنميــة الحضريــة المســتدامة”. كمــا أكــدت 
أن   )UNESCWA( الإســكوا  مــن  النصــراوي  ســكينة  الدكتــورة 
المحليــة الطوعيــة تمثــل  البيانــات الحضريــة والتقاريــر  “أنظمــة 
أدوات رئيســية لتعزيــز قــدرات التنفيــذ”. فيمــا شــددت الدكتــورة 
المــدن، علــى أهميــة  الشــريكة المؤسســة لمنتــدى  نــازر،  زينــة 
تبنــي نهــج قائــم علــى الابتــكار لبنــاء مــدن أكثــر شــمولا ومرونــة 

واســتدامة.

وركــزت جلســات النقــاش فــي اليــوم الثانــي علــى المــدن الذكيــة، 
المشــاركون  أكــد  حيــث  الأعمــال،  وريــادة  الرقمــي،  والتحــول 
الاجتماعيــة  الأبعــاد  مــع  التكنولوجــي  الابتــكار  دمــج  أهميــة 
ــراز دور الإدارات المحليــة فــي دعــم منظومــات  والبيئيــة، مــع إب
زيــارات  البرنامــج  تضمــن  كمــا  شــامل.  نمــو  وتحقيــق  الابتــكار 
ميدانيــة فــي مدينــة نيغــدة، أتيحــت خلالهــا الفرصــة للمشــاركين 
مــن  متعــددة،  مجــالات  فــي  تطبيقيــة  نمــاذج  علــى  للاطلاع 
مــع  المباشــر  والتفاعــل  الثقافــي،  التــراث  علــى  الحفــاظ  بينهــا 

الفاعلــة. المحليــة  الجهــات 

أمــا اليــوم الثالــث، فقــد خُُصــص لعقــد ورشــة عمــل ركــزت علــى 
تعزيــز قــدرات الإدارات المحليــة فــي تطويــر المشــاريع وتنفيذهــا. 
الاتحــاد  مــن  الممولــة  البرامــج  اســتعراض  الورشــة  وتــم خلال 
الأوروبــي، وفــرص التمويــل، وآليــات التعــاون الدولــي، بما يســهم 

فــي تحســين كفــاءة إدارة المشــاريع علــى المســتوى المحلــي.

الحواريــة  الجلســات  أســهمت  الاجتمــاع،  أيــام  مــدار  وعلــى 
وورش العمــل والزيــارات الميدانيــة فــي تعزيــز تبــادل المعرفــة 
وبنــاء شــراكات فعالــة بيــن مختلــف الأطــراف. واختُُتــم اجتمــاع 
المكتــب التنفيــذي لعــام 2026 بالتأكيــد علــى الــدور الحيــوي 
للإدارات المحليــة فــي مواجهــة التحديــات الإقليميــة والعالميــة، 
وتبــادل  والتضامــن  التعــاون  تعزيــز  أن  علــى  التشــديد  مــع 
الخبــرات يشــكل حجــر الأســاس لبنــاء مــدن أكثــر مرونــة وشــمولا 

واســتدامة.
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انعقــد اجتمــاع المكتــب التنفيــذي لعــام 2026 لمنظمــة المــدن 
المتحــدة والإدارات المحليــة فــرع الشــرق الأوســط وغــرب آســيا 
)UCLG-MEWA( فــي مدينــة نيــدة، تركيــا، بمشــاركة واســعة 
مــن قــادة الإدارات المحليــة والإقليميــة، وممثلــي المنظمــات 
الدوليــة، وخبــراء الأمــم المتحــدة، والأكاديمييــن. وعلــى مــدى 
ثلاثــة أيــام، تمــت مناقشــة أولويــات إقليميــة رئيســية شــملت 
الابتــكار الحضــري، والتكيــف مــع تغيــر المنــاخ، والإجهــاد المائــي، 
مــن  أكثــر  وبمشــاركة  الشــاملة.  والحوكمــة  الأعمــال،  وريــادة 
150 مشــاركا مــن أكثــر مــن ثمانــي دول، شــكل الاجتمــاع منصــة 
ــز التعــاون وتبــادل المعرفــة علــى مســتوى  مهمــة للحــوار وتعزي

المنطقــة.

اســتُُهل الاجتمــاع بجلســة افتتاحيــة رســمية جمعــت نخبــة مــن 
القــادة المحلييــن والإقليمييــن لمناقشــة التحديــات والأولويــات 
آســيا.  وغــرب  الأوســط  الشــرق  منطقــة  فــي  المشــتركة 
لــكل مــن الأميــن العــام لمنظمــة  وشــهدت الجلســة كلمــات 
بلديــات  اتحــاد  ورئيــس  العســكر؛  العجيــل  بــدر  العربيــة  المــدن 
ــة والرئيــس المشــارك لـــ UCLG-MEWA محمــود  ــرص التركي قب
أوزجينــار؛ ونائبــة رئيــس بلديــة الخليــل الدكتــورة أســماء شــراباتي، 

ورئيــس الخليــل  بلديــة  رئيــس  عــن  نيابــة  رســالة  نقلــت   التــي 
UCLG-MEWA تيســير أبــو ســنينة؛ ورئيــس بلديــة قونيــة الكبــرى 
ألتــاي؛  إبراهيــم  أوغــور   UCLG لمنظمــة  التنفيــذي  والرئيــس 
بالإضافــة إلــى والــي نيــدة نديــم أكميشــه. وقــد أكــدت الكلمــات 
الافتتاحيــة علــى أهميــة التعــاون والمرونــة والابتــكار فــي العمــل 
المســتمرة والتحديــات  النزاعــات  المحلــي، لا ســيما فــي ظــل 

البيئيــة المتزايــدة فــي المنطقــة.

الدكتــور محمــد   ،UCLG-MEWA لـــ العــام  ألقــى الأميــن  كمــا 
دومــان، كلمــة تنــاول فيهــا تأثيــر النزاعــات الجاريــة فــي المنطقــة، 
مؤكــدًًا أن “الإدارات  المحليــة والإقليميــة تــؤدي دورا محوريــا 
فــي تعزيــز المرونــة مــن خلال الحــوار والتعــاون”. كمــا شــدد علــى 
أن الابتــكار فــي الإدارة المحليــة وقضايــا شــح الميــاه تُُعــد مــن 

المحــاور الأساســية التــي توجــه النقاشــات.

وتواصلــت الجلســة الافتتاحيــة بكلمــة رئيــس بلديــة نيــدة، أمــره 
أوزدميــر، الــذي ســلّّط الضــوء علــى مفهــوم البلديــة الاجتماعيــة 
ــز النهــج التشــاركي وتوســيع نطــاق  والشــاملة، مؤكــدا أن “تعزي
لمســتقبل  أساســيين  عنصريــن  يُُعــدان  الابتكاريــة  الممارســات 
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د. محمد دومان
الأمين العام

الأعزاء القراء،
 ،MEWA Agora يســرّّنا أن نشــارككم العــدد الجديــد مــن مجلــة
والــذي يأتــي تحــت عنــوان: »آفــاق خضــراء: القيــادة المحليــة فــي 

صــون التنــوع البيولوجــي واســتعادة الأراضــي«.
تواجــه المــدن اليــوم، ولا ســيما فــي المناطــق الجافــة وشــبه 
الجافــة، تحديــات متزايــدة تتمثــل فــي التصحــر، وفقــدان التنــوع 
البيولوجــي، ونــدرة الميــاه. وفــي هــذا الســياق، لــم تعــد الحلــول 
القائمــة علــى الطبيعــة، والتشــجير الحضــري، والتخطيط الحضري 
القادر على التكيف مع شــح المياه، خياراتٍٍ إضافية، بل أصبحت 
ركائــز أساســية لتحقيــق الحوكمــة المحليــة المســتدامة. ويجمــع 
هــذا العــدد بيــن مجموعــة مــن الــرؤى والخبــرات والأطــر العمليــة 
التــي تضــع الإدارات المحليــة فــي صميــم جهــود اســتعادة النظم 

البيئيــة والتحــول نحــو مــدن أكثــر خضــرة واســتدامة.
منظمــة  أنشــطة  أبــرز  نســتعرض  الفعاليــات،  قيــد  فــي قســم 
UCLG-MEWA خلال الفتــرة الماضيــة. ويشــمل ذلــك اجتمــاع 
مكســيكو،  مدينــة  فــي   UCLG لمنظمــة  التنفيــذي  المكتــب 
ــز  الــذي جمــع القــادة المحلييــن مــن مختلــف أنحــاء العالــم لتعزي
التعــاون وترســيخ الحوكمــة متعــددة المســتويات، إلــى جانــب 
لعــام   UCLG-MEWA لمنظمــة  التنفيــذي  المكتــب  اجتمــاع 
2026 الــذي عُُقــد فــي مدينــة نيــدة، وشــهد مشــاركة أكثــر مــن 
150 مشــاركًًا مــن أكثــر مــن ثمانــي دول، علــى مــدار ثلاثــة أيــام 
مــن الحــوارات رفيعــة المســتوى، والجلســات النقاشــية، والزيارات 
الميدانيــة التــي تناولــت أولويــات إقليميــة رئيســية، مــن بينهــا 
التكيــف مــع تغيــر المنــاخ، والإجهــاد المائــي، والابتــكار الحضــري، 

الشــاملة. والحوكمــة 
UCLG- كمــا شــهدت هــذه الفتــرة توقيــع اتفاقيــة تعــاون بيــن
MEWA وUITP، والمشــاركة الفاعلــة فــي المنتــدى الحضــري 
العالمــي الثالــث عشــر، وورشــة عمــل سياســات الثقافــة فــي 
فــي   »2026 نفايــات  »صفــر  منتــدى  إلــى  بالإضافــة  إزميــر، 
إســطنبول. وتعكــس هــذه المشــاركات مجتمعــةًً الــدور الــذي 
العمــل  بيــن  وصــل  حلقــة  بوصفهــا   UCLG-MEWA تؤديــه 

العالميــة. والأجنــدات  المحلــي 
ويتضمــن العــدد مقــالًاً رئيســيًًا بعنــوان »أهميــة التركيــز والإفــادة 
البلــدي.«،  النطــاق  فــي  وإســتثمارها  الطبيعيــة  الثــروات  مــن 
مــن إعــداد المهنــدس جــورج حنــا غانــم، الرئيــس الســابق لبلديــة 
نهــر إبراهيــم فــي لبنــان. ويســتند المقــال إلــى خبرتــه فــي تطويــر 
وادي نهــر إبراهيــم التاريخــي، ليقــدم طرحًًــا مقنعًًــا حــول ضــرورة 
أن تســتثمر البلديــات فــي أصولهــا الطبيعيــة باعتبارهــا محــركًًا 

للتنميــة المحليــة المتكاملــة والمرنــة.
أمــا فــي قســم »الــرأي«، فيتنــاول مقــال بعنــوان »الاقتصــاد 
الدائــري الأخضــر مــن خلال تركيبــة لإزالــة الثلــوج قائمــة علــى 

المخلفــات النباتيــة« تجربــةًً مبتكــرة مــن مدينــة طهــران، تُُظهــر 
كيــف يمكــن دمــج الحلــول القائمــة علــى الطبيعــة فــي العمليات 

البلديــة اليوميــة.
وفــي قســم »الممارســات الجيــدة«، يقــدم مقــال »مــن البنيــة 
التحتيــة الخضــراء إلــى المرونــة البيئيــة: نهج يعتمد على حساســية 
فــي  البيولوجــي  التنــوع  وصــون  الجفــاف،  ومقاومــة  الميــاه، 
تنســيق المســاحات الحضريــة بمدينــة أنطاليــا« نموذجًًــا محليًًــا 
متميــزًًا يوضــح كيــف يمكــن للمــدن إعــادة تصميــم مســاحاتها 
مــن  والحــد  الميــاه،  نــدرة  فــي مواجهــة  يســهم  بمــا  الخضــراء 
فقــدان التنــوع البيولوجــي، والتخفيــف مــن ظاهــرة الجــزر الحراريــة 

الحضريــة فــي آنٍٍ واحــد.
كمــا يتضمــن العــدد مقابلــة مــع الأســتاذ الدكتــور حســن أصلــو، 
رئيــس جامعــة نيغــدة عمــر خالــص دميــر، يســتعرض فيهــا العلاقة 
المتناميــة بيــن المعرفــة الأكاديميــة والإدارة المحليــة، والــدور 
المتزايــد للشــراكات بيــن الأوســاط العلميــة وصنّّــاع السياســات 

فــي بنــاء مــدن أكثــر قــدرة علــى الصمــود.
وفــي قســم »مراجعــة الكتــب«، نســلّّط الضــوء علــى المراجعــة 
 ،)VSR Türkiye( لتركيــا  الأولــى  الوطنيــة  دون  الطوعيــة 
باعتبارهــا إنجــازًًا رائــدًًا فــي مجــال إعــداد التقاريــر المحليــة الخاصــة 
المســتدامة، ومــا توفــره مــن دروس قيّّمــة  التنميــة  بأهــداف 
مــع  سياســاتها  مواءمــة  إلــى  الســاعية  المحليــة  للحكومــات 

العالميــة. الاســتدامة  أجنــدة 
أمــا قســم »نبــذة عــن مدينــة«، فيســلط الضــوء علــى مدينــة 
طرابلــس، التــي تمضــي فــي مســار معقــد يجمــع بيــن الحفــاظ 
علــى تراثهــا التاريخــي، ومواجهــة التحديــات الحضريــة المعاصــرة، 

والتطلــع نحــو مســتقبل قائــم علــى التعافــي والازدهــار.
ويضــم قســم »أعمــدة حضريــة« مقاليــن يقدمــان رؤى عميقــة؛ 
والذاكــرة  المــرأة  للدمــار:  المرئــي  غيــر  »الوجــه  بعنــوان  الأول 
المــدن  لتاريــخ  شــموالًا  أكثــر  قــراءة  إلــى  ويدعــو  والمدينــة«، 
وذاكرتهــا، والثانــي بعنــوان »إمكانيــة التعايــش: فــي السياســات 
التــي يمكــن مــن خلالهــا  الكيفيــة  يناقــش  الثقافيــة«، والــذي 
للسياســات الثقافيــة أن تعــزز الحــوار والتعدديــة داخــل المــدن 

المتنوعــة.
وصنّّــاع  المحليــة،  الحكومــات  العــدد  هــذا  يلهــم  أن  ونأمــل 
السياســات، والممارســين، لتبنــي مفهــوم »الآفــاق الخضــراء« 
بوصفــه التزامًًــا عمليًًــا يرتكــز علــى القيــادة المحليــة، والحكمــة 
البيئيــة، والحوكمــة الشــاملة، بمــا يســهم فــي بنــاء مســتقبل أكثــر 

ومرونــة. اســتدامة 
نتمنى لكم قراءة ممتعة ومثمرة.
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 آفاق خضراء
 القيــادة المحليــة فــي صــون التنــوع البيولوجي واســتعادة الأراضي
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